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�okratov testament





PROLOGO�

Jun 399. godine pre Hrista. Peristil atinskog doma}instva. Oko
`rtvenika stoje Dikeos, Adelfos, Antiresija i Elewi. Utr~ava
Glasnik.

GLASNIK: Svr{io je, svr{io!

ADELFOS: Diva mi, Apolonu `rtvu zar tako da prekida{?!

GLASNIK: ^ujte i po~ujte!

^ova onaj, Sokratom {to se zva{e,

sad le{ina je samo!

DIKEOS: Na mrtvaca, mom~e, nikada ne huli,

ma i du{manin bio,

jer k’o Kreont jadno }e{ pro}’.

ADELFOS: Oca li mi ~u, drzni~e?!

Sad pogani jezik za ogradu zadr`i zubnu,

Antiresija dok ne svr{i svoje!

ANTIRESIJA: Crn je dim `rtve ove – glasa se zlih bojim;

al’ po sredi {ta je, jasno ba{ ne vidim...

GLASNIK: O, re~i li ~udnih iz usta slepca!

ANTIRESIJA: Teofilos i Elewi k’o da nisu to...

A opet, u dimu znak je tu:

dobri su bozi, da}e da do|e i vreme na{e.

[to ne bude danas, sutra }e biti,

{to po~nemo mi – drugi }e svr{iti.

GLASNIK: Gle, prorok bih takav i ja mogao biti! –

cipure mi samo dajte popiti.

DIKEOS: Na, nek’ vino tvoju ugasi `e|...

Sad potanko pri~aj {ta ima novog.

Veli{ da Sokrat mrtav le`i?

GLASNIK: Kukute pehar lagano ispi!

A re~i mu zadwe behu k’o i `ivot {to mu bio,

na `drawe samo misle}’ wega {to je vodio:

,,Asklepiju pevca ne zaboravite prinet’“ –

re~e, pa cr~e!

ELEWI: Kraj Sokrata, rec’de, ko je sve staj’o?
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GLASNIK: Ta znate i sami:

matori Kriton, slinavi Platon,

}oravi Antisten i cmizdravac Apolodor

{to izdr`at’ ne moga{e, no iz guze pusti suze

kad ~i~a u slast kukutu sasu!

ELEWI: Dragana moga, mu`a budu}ega,

Teofilosa filosofa vide li tamo?

GLASNIK: Pa behu jo{ neki, ne ka`em –

al’ imena wina ko da upamti sva...

ELEWI: Ne pre}utkuj, ne taji, no istinu iznesi svu.

GLASNIK: Du`nost obavih glasni~ku, sad vreme mi po}’...

ADELFOS: Po}’ – jakako!

Al’ u Had, gde rukom }u te svojom,

Diva mi, li~no sad poslat’!

Brata mi mog Teofilosa,

{to na ven~awe kasni svoje,

u dru{tvu tom di~nom vide li ti?!

GLASNIK: Pa nek’ vam bude:

jakako, i Teofilos me|’ wima be{e.

ELEWI: On zar ba{?...

Da vid o~iwi ne izda tebe, prevari?

GLASNIK: Ta, Divu hvala, o~i me slu`e neg’ ovog boqe!

Videh ga tamo k’o vas {to gledam!

I jo{: papirus neki Sokrat mu dade...

ADELFOS: Papirus, veli{? Ded, bli`e objasni!

GLASNIK: Brata ti boqe priupitaj sam...

A ti, slep~e, de ku}i kreni

dok sunce se moru jo{ ne kloni,

da po mrakuo~i ne napre`e{!

ANTIRESIJA: Anatema na tebe, glavo prase}a!

Poku{a da ga uhvati, proma{i, pa ispadne kroz prozor.

GLASNIK: Gle slepca svevide}eg, k’o {i{mi{ leti,

u{ima dlakavim sve ve{to krmane}’!

Sad zdravo mi ostajte, moram po}’,

i drugi na moje ~ekaju glase!
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ADELFOS: Erinija mi, konce }u smrsit’ glasniku tom,

~ek’o na osvetu ma i ve~nost celu!

DIKEOS: I zlo~inac najgori sin je majke svoje,

bar trunku dobrote svak’ u sebi nosi;

pamti to, Adelfose, i sa ni`ima strogo,

a pravedno i mudro postupaj.

Al’, {ta je sad to?...

Muziku neku k’o da ~ujem ja?

HOR: Le|a k’o jedro, stomak k’o kamen,

nema tog vetra {to savi mi vrat!

O, divqe more i muwe plamen!

I najve}i talas be{e mi brat!

Haj, haj, be{e mi brat!

TEOFILOS: O Dive, {to svetom vlada{,

bez bola ne udeli sre}e smrtniku,

ve} nad svima kru`e `alost i radost,

svojim k’o {to putem kru`it’ zna zvezda sjajna,
severna.

DIKEOS: Sokrata neg’ oca vol’o si vi{e – to re~i su tvoje,

al’ smrt wegovu, vidim, k’o Silen slavi{;

kako tek od mene mrtvog }e{ se oprostit’?

ADELFOS: Pesmom zar mornarskom od u~iteqa se rastaje{
svog?!

Smilujte se, bozi, drzniku tom!

TEOFILOS: Tugu pregolemu, {to me k’o Atlasa nebo sti{}e,

druga~ije kako da izbacim ja?

DIKEOS: Ta patwom i }utwom, mu`u kako dolikuje.

TEOFILOS: O, Dikeose, o~e, smr}u zar wegovom zadovoqan
nisi,

no jo{ i ujeda{ k’o troglavi Kerber?!

Presudom svojom na Had Sokrata osudi ti!

DIKEOS: Da krijem ne}u – Sokrata odista voleo nisam;

al’, smrt me wegova rado{}u ne ispuwa,

jer od smrti ~oveka {ta gori je ~in?

TEOFILOS: Smrti presudu ko drugome sme izre}’,

a da ne `ivi me|’ bozima,
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ve} i sam da smrtan je stvor?

K’o sudija atinski ti u~ini to!

Ni jedared glas ti ne zadrhta –

ta, zar neve{t sad se pravi{?!

Jajare one – Meleta, Anita i Likona –

u tu`bama sramnim podr`’o si,

protiv u~iteqa oba puta glas’o si!

DIKEOS: Ne, Diva mi, no drugi put samo,

kad, sa podsmehom za sudije,

do`ivotnu hranu – k’o kaznu za dela svoja –

u Priteji predlo`io je!

TEOFILOS: Al’ gle u~inak presude tvoje:

najdi~niji atinski pogibe sin,

dok narod na agori qubi se, svetkuje -

wegovu slavi smrt!

DIKEOS: O, Atiwani! Bra}o! [ta ~inite to?!

Zar smrt ~oveka k’o praznik da se slavi?!

U propast crnu, krilu Hadovom,

u mra~ni Tartar sad hodimo svi!

TEOFILOS: Ti otac si moj, stog gori od wih!

ADELFOS: Tako zar sin oca da kara?!

Neka`weno drskost ne}e ti pro}’!

DIKEOS: Diva mi, sinovi moji umre}e pre,

no jedan na drugoga ruku di}’!

ADELFOS: O~e mili, ja mi{qah samo tebe da {titim...

DIKEOS: Adelfose, ~eki}u i dletu se vrati,

kroz kipove svoje du{u sebi vajaj.

A ti, Teofilose, gledni se, der:

u rite obu~en po bozima pquje{,

mislima gre{nim mlade` truje{!

Zar Sokrata jednog sahranismo

da na mesto wegovo drugi ve}em stane?

ELEWI: Dragane mili, u ruci to svitak kakav nosi{?

TEOFILOS: Eshilov komad zadwi Menelaj –
komedija ime {to nosi;
u~iteq mi dade, na ~uvawe ve~no poveri meni.
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ADELFOS: Eshil zar bo`anski komedije da je pis’o?!

Reci sam, o~e – od sinova tvojih lu|i ko je!

DIKEOS: Teofilose, sine, vidi{ i sam –

Atina nije {to negda beja{e.

Gubi se mera, pravda jo{ gr|e,

obi~aje drevne niko ne {tuje;

sa `rtvenika nebu dim k’o pre ne hrli,

sve staro, {to vaqa, gazi se i pquje.

Sudbina huda pred nama stoji,

najve}ma narod strada}e s tog.

Ve} strepim, dr{}em – Makedonijom bi}e

nikada {to wom ne bi smelo biti...

ADELFOS: O sudbe klete, Makedoncem se zvat’!

DIKEOS: Brata i oca – porodicu ima{,

pa verenicu lepokosu,

{to ~edo tvoje pod srcem nosi.

Samilo{}u tebe zar ne ispuwa to?

TEOFILOS: Elewi je qubav sva moja zemaqska,

vi{e no sebe ja volim wu...

Al’, `udwa ka znawu od svega je ja~a!

ADELFOS: K’o Hefest zar ti si – u nakovaw isti sve jednako
bije{?!

DIKEOS: Rasprave prazne dosta je sad!

Bogove pohvali, putem pravim ponovo kreni.

Verenicu za ruku uzmi, odoru svadbenu obuci.

Meri se vrati, decu izrodi,

znawem da narodu pomognu – tom ih nau~i.

Ovo je moja zadwa re~!

TEOFILOS: O, zadwa kada bi bila!

K’o i u~iteq ti mrtav bi le`’o,

slobodan k’o ptica bio bih ja!

Dikeos o{amari Teofilosa.

DIKEOS: Odlazi, Teofilose.

Nisi vi{e moj sin,

nit’ tebi otac sam ja.
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TEOFILOS: Sa izvora prokletstva tvoga,

Sokratove krvi nevine,

vode pi}emo svi!

HOR: A kada mi starost oslabi ruke,

zubima svojim ja potopih brod!

Otplovismo zajedno do posledwe luke,

u duboki, mokri, ledeni grob!

Haj, haj, ledeni grob!

ELEWI: Teofilose, qubavi, bez mene ne idi!

Potr~i za wim, ali je obore trudovi.

ADELFOS: Ne tuguj, o~e dragi.

Od danas za dvojicu ja }u te volet’,

kao da tvoj sam jedini sin.

DIKEOS: Teofilos kad ode, napusti me,

o sre}i zar ikad jo{ zbori}u ja?

Izlazi.

ELEWI: Kronov sine, s koga mi greha ove nametnu muke?

Ta, za{to me strepwom kiwi{ ovako?

Ili me spali, il’ u zemqu metni,ili u more nemani
daj!

Nemoj odbit’ {to jadnate molim:

mu`a meni, a detetu na{em oca vrati!

Ah, bol mi utrobu razdire svu!...

Pora|a se, umire.

ADELFOS: Bozi olimpski, dete krivo nije;

pod skute svoje prigrli}u wega,

otac mesto oca postat’ wemu...

Uvija dete u ogrta~, izlazi.

HOR: O sun~eva zrako, Helija prekrasni sjaju,

nebeska kola naopa~ke okrenu:

granu, gle, gde zalazio si pre,

krvavog ruba k’o {tit posle boja.

Re~ za re~ nije, ni otac za sina,

jer {ta smo drugo, do igra~ke bozima?

Mrak.
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1. SCENA

Decembar 1992. godine posle Hrista. Trpezarija beogradskog do-
ma}instva. Du` zidova police pune kwiga. U dubini nekoliko
skulptura u prirodnoj veli~ini. Iznad kamina visi posmrtna
maska Pravdoquba Tantalovi}a. Kroz prozor se vidi kako spo-
kojno promi~u pahuqe. Za stolom sedi Bratoqub, zadubqen u
~itawe rukopisa.

BRATOQUB: Tako, zna~i! Gujo prisojkiwo, za srce me ujede!...
Ali, ne! Ne! Ne}e ti to pro}i! Tim putem ne}e{
mo}i!

PO[TAR: Pismo za Pravdoquba Tantalovi}a!

BRATOQUB: Kako se usu|ujete tako upadati?!... S neba pa u
rebra, kao deus eks makina?!

PO[TAR: Ne znam ja koj ti taj! Pravdoqub Tantalovi}?!

BRATOQUB: Gospodin otac su mirno i spokojno preminuli
prirodnom smr}u pre izvesnog vremena, koje bih ja,
po Aristotelu, ozna~io kao vreme od izlaska do
zalaska sunca. Ja sam Bratoqub Tantalovi}, wegov
voqeni sin, tako da mo`ete meni mirne du{e
predati doti~no pismo.

PO[TAR: De, potpi{aj ovde!

BRATOQUB: Vi ste novi po{tar?

PO[TAR: Jok more, ti si!

BRATOQUB: Va{ pre|a{wi kolega be{e – sic! – jedan jako fin
~inovnik, solidnog vaspitawa...

PO[TAR: U, {to je fin! Oti{o na slu`bi i vi{e ga niko ne
vide! A kamo pemzije {to je nosio? Kamo pare od
ra~uni i imfostanove? Begaj, be!

BRATOQUB: No! Ja sam nedopustivo lo{ doma}in! Morate sva-
kako probati specijalitet ku}e, coctail a la Tan-
talovi}!

PO[TAR: Daj da trgnem, pa da begam!

^uje se potmulo brujawe, Pravdoqubova posmrtna maska se is-
krivi.

PO[TAR: Lele, zemqotres!
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BRATOQUB: U ovom pustom skitskom kraju, zaboravqenom od
bogova i qudi, to je jedna dosta ~esta – sic! –
pojava, koja, me|utim, nikada nije na~inila ni-
kakvu {tetu... Elem! [ta ima novoga napoqu?

PO[TAR: A {ta da ima? Pada sneg, raju-sirotiwu guzi koj
stigne i to ti je... Sve po staro.

BRATOQUB: Otkako postah Profesor Doktor Dekan Emeritus
anti~ke kwi`evnosti, nemam nikakve potrebe da
izlazim napoqe. Svo slobodno vreme posve}ujem
svom skulptorskom hobiju. Fidija, Praksitel,
Skopas – moji su davna{wi uzori...

PO[TAR: ^ek da poglednem...
(Pretura po ra~unima)
Za wi nema ni{ta.

BRATOQUB: ^udno, ali Va{ dolazak kao da me ispuwava makro-
kosmi~kom zadovoq{tinom, proisteklom iz ko-
na~nog re{ewa nekakvog arhetipskog sukoba. ^ak
i Va{a fizionomija kao da mi budi uspavana ur-se-
}awa... Sigurni ste da se nikada pre nismo videli?

PO[TAR: Ama bre, ne prdi vi{e! Daj tu `estinu, i drugi me
~ekaju!

BRATOQUB: Svakako, svakako... ]in-}in!

Po{tar iskapi pi}e, uko~i se.

BRATOQUB: Izvolite iza}i u ve~nost kroz moju dramatur{ku
radionicu. Samo posle Vas...

Bratoqub sprovodi po{tara u dramatur{ku radionicu.

Mrak.

2. SCENA

Ifigenija muzicira u flaut. Ulazi Homer, nose}i buket sparu-
{enog cve}a,

HOMER: Brave! Brave!... Ne}ete zameriti, ova skromna ki-
ta za qupku flautisticu...

IFIGENIJA: Dragi Homere, Vi ste uvek tako pa`qivi... Odista
Vam se svi|a moje muzicirawe?
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HOMER: Ali, gospo|ice Ifigenija! Kako zatomiti svoj
ushit uz jedan takav muzik! Dapa~e, Va{a ve{tina
muzicirawa u flaut raste uporedo sa Va{om le-
potom, te mi je –oprostite na digresiju – prava
~ast imati verenicu sa Va{e strane!

IFIGENIJA: ,,U qubavi sre}noj sebi svako neka na|e sklad“.
Prodik: Qubavni soneti, SK@, Mt, 1938. str. 24.

HOMER: Usprkos tome {to su Va{ po{tovani o~uh zahte-
vali ni{ta pre braka, ja se usu|ujem re}i: neka
moje telo govori mesto mene!
([~epa je za ruku, stavqa sebi na {lic)

BRATOQUB: (Ulazi iz dramatur{ke radionice u radnom kom-
bineu)
Ekce homo! Celo ovo dugo, tmurno decembarsko
popodne o~ekujem Vas sa nestrplenijem, majne libe
Homer!

HOMER: Sluga pokoran, gospodine Doktore!

BRATOQUB: Kanda se malko unterhaltujete vas dvoje?

HOMER: Naprotiv, ba{ sam se konzervirao sa gospo|icom
Ifigenijom povodom surovih obi~aja Kordiska
koji su odrubqivali glave zarobqenicima, pa se
tim jo{ krvavim kosmatim lobawama – iz kojih
mozak nije bio skroz izba~en, oprostite na di-
gresiju – slu`ili kao ~a{ama!

BRATOQUB: No! ^emu ta degute tema? Vratite se starima,
vratite se Eshilu! Nisu li tamo jedine prave – i
kurzivom: prave – vrednosti?

IFIGENIJA: Otac nisu zaboravili svoje obe}awe?

BRATOQUB: Najdra`a moja, ja nikada ne zaboravqam svoja obe-
}anija.

IFIGENIJA: I mi }emo i}i u {etwu?

BRATOQUB: Naravno, ~im obavim sa Homerom jednu kratku
konzervaciju. Vi se za to vreme mo`ete spremiti.
Obucite se toplo, napoqu sne`i.

IFIGENIJA: Otac su tako qubazni {to se brinu o meni.
(Iza|e)
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BRATOQUB: (Vadi rukopis iz kombinea)
Daklem! ,,Uskrsnu}e rapsoda iliti Kratka flos-
kula o Eshilovom devedeset prvom komadu i wego-
vom `anrovskom zastrawivawu“. Da, majne libe,
pro~itah Va{ predlo`ak za doktorsku diserta-
ciju.

HOMER: Va{e ceweno mi{qewe?

BRATOQUB: No, {ta re}i? Jedna odista ideografska anag-
nozma, u kojoj se potvr|ujete kao osvedo~eni mak-
rolog, ali i vrstan ideognomik. Besprekoran stil,
znala~ko baratawe pojmovima, op{ta erudicija
etc, etc – kona~no, niste slu~ajno – sic! – postali
moj asistent... Me|utim – tema! Te – ma!

HOMER: Sav se oznojah od tenzije i saspensa...

BRATOQUB: Heureka! To je vrhunac prou~avanija anti~ke kwi-
`evnosti!

HOMER: Kakvo olak{anije!... ^emu kriti, oduvek sam se
divio toj stepskoj {irini, toj nebesnoj dubini
Va{ega nemirnoga duha!

BRATOQUB: Dozvolite da ukratko remiziram! ^etiri stotine
pedeset {este godine pre nove ere, bo`anski Es-
hil provodi svoje posledwe dane u gradi}u Geli na
Silciliji. Okru`en pesmom zrikavaca, omamqen
opojnim mirisom akacija, pi{e on svoj posledwi,
nikad – i kurzivom: nikad – otkriveni komad,
komendiju Menelaj, koji – citiram: ,,...po izvesnim
izvorima, Euripidovim posredovawem dopada u
Sokratove ruke, a ovaj ga – trenutak pre no {to }e
ispiti kukutu, oprostite na digresiju – predaje
jednom od svojih u~enika, posle ~ega se wemu (ru-
kopisu – prim. aut.) zauvek gubi trag“. Opus ci-
tatum.

HOMER: Te podatke na|oh u Aulidskoj hronici...

BRATOQUB: I eto nas kod same poante Va{ega rada! Besmrtni
Eshil, koji je za `ivota spevao ciglo sedamdeset
tragedija i dvadeset satirskih igara, u {ezdeset
devetoj godini `ivota pi{e komendiju! Sic! [to
bi prost narod rekao: prolupo ~i~a pod stare dane,
ne?!

HOMER: Ali gospodine Doktore, sluga pokoran...

18 Ivan Pani}



BRATOQUB: Jer, {ta je Menelaj do jedna antikosmeti~na ko-
mendija, koja se zavr{ava obrednim `drawem! Ko-
mendija koju Vi ne samo da nemate kod sebe, ve} koju
nikada niste ni pro~itali i koju ste rekonstrui-
rali samo na osnovu jednog tako nepouzdanog pi-
sanija kakav je Aulidska hronika! Sic! [ta imate
re}i u svoju odbranu?!

HOMER: Ali, on postoji! Ja sam ga dr`ao u rukama!

BRATOQUB: Tako dakle, Vi ste ga dr`ali u rukama?!

HOMER: [tavi{e, ja sam ga opipao!

BRATOQUB: I? Kakav je? Tvrd?

HOMER: Naprotiv, prili~no mekan!

BRATOQUB: Znao sam!

HOMER: Kakav bi ina~e bio rukopis na pergamentu posle
toliko vekova?! Ali, ~ujte! Ve~e uo~i povratka sa
Silcilije – gde sam celo pro{lo leto istra`ivao
Eshilov uticaj na doma}e sorte vinove loze, opro-
stite na digresiju – sedeo sam u ba{ti jedne eg-
zoti~ne restauracije u Kastelvetranu, kad...

BRATOQUB: Hund! Mesto!

HOMER: (Pewe se na kamin)
... pri|e mi jedan mornar i – nude}i mi svoj ~a-
sovnik, oprostite na digresiju – upita da li bih mu
zauzvrat platio ve~eru i bocu vina...

BRATOQUB: Hund! K nozi!

HOMER: (Poslu{no prati Bratoquba tik uz desnu nogu)
Ne{to docnije, po{to je iskapio bocu i ~uo da sam
asistenat na katedri za anti~ku kwi`evnost, po-
verio mi je da ima kod sebe jedan drevan tekst...

BRATOQUB: Hund! Sedi!

HOMER: Prepri~av{i ukratko sadr`aj teksta – svakako,
odmah sam shvatio da se radi o Menelaju, mada mu ni
re~ nisam poverovao, oprostite na digresiju – on
ga je izvadio!

BRATOQUB: Eto peripetije u dobar ~as! On ga je izvadio?!

HOMER: Ne}ete verovati, ali iz kofera!

BRATOQUB: Zar je toliko veliki?!
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HOMER: Nije toliko veliki, koliko je oronuo!

BRATOQUB: Ah!

HOMER: Na`alost, kao u jeftinim pikarskim romanima,
upravo tada banu{e trojica karabiwera! Posle
kratkog, ali `estokog rvawa sa wima – iz koga je,
oprostite na digresiju, iza{ao kao pobednik –
ubogi mornar je nestao, odnose}i sobom i Me-
nelaja!

BRATOQUB: Hund! Ku{! Mesto!... Majne libe Homer, dve hiqade
godina qudi znaju da je bo`anski Eshil napisao
ciglo 90 (i slovima: devedeset) komada, od kojih –
podvla~im: ni jedan (podvukao B. T.) nije komen-
dija. Nije li svaka slede}a fusnota izli{na?

HOMER: Gospodine Doktore, sluga pokoran! Ali jedno ta-
kvo otkri}e!

BOGOQUB: Va{e o~ito jo{ uvek lumpenproleterske u{i kao
da su neosetqive na jednu suptilnu meautiku.

HOMER: Kad me gu{i ta ve~ita faustovska `udwa za novim!

BRATOQUB: O `udwi je govorio i moj siroti brat Bogoqub,
zbog we se posva|ao sa ro|enim ocem, zbog we je
oti{ao od ku}e i evo, ja ve} dvadeset godina nemam
vesti o wemu. No, {ta je zapravo `udwa, do anti-
kosmeti~na bananalizacija same su{tine intelek-
tualisti~kog bi}a?

HOMER: A Slava?! A Bogatstvo?!

BRATOQUB: Na kraju, ali ne i najmawe va`no – ne zavisi li
Va{ budu}i doktorat od iskqu~ivo moje – i kur-
zivom: moje – preporuke? Fusnota na moje: ne bu-
dete li ovaj bogohulni tekst spalili u kaminu,
mo`ete se obrisati za doktorat.

HOMER: Sic transit gloria mundi!
(Baca rukopis u vatru)

BRATOQUB: Drago mi je {to sami uvi|ate neophodnost ovog
postupka. [tavi{e, Va{a odlu~nost u wegovom
izvo|eniju uverava me da ne bi vredelo da vas
odgovaram od jednog tako varvarskog, naci-fa{i-
sti~kog ~ina, kakav je spaqivanije rukopisa.
(Vadi jedan list iz vatre)
Sa~uvajte bar naslovnu stranu za uspomenu, majne
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libe. Zalepite je u dnevnik, neka Vas opomiwa
trenutka kad skrenuste sa intelektualisti~kog
puta, samo zarad tako varqivih kategorija kakve
su, taksativno: pod 1) slava; i pod 2) bogatstvo.
Ipak je ovo Evropa, kraj dvadesetog veka. Ne za-
boravite, mi – i kurzivom sa podvlakom: mi – smo
utemeqiva~i novih vrednota. Sic!

Mrak.

3. SCENA

Obu~eni u zimsku garderobu, Bratoqub i Ifihenija ruku pod ruku
lagano {etaju oko stola.

IFIGENIJA: ,,Od pokrova sne`nog ima l’ mek{e {ta, kad junaka
kosti tiho prekrije, uzglavqe meko wemu daruje?“.
Teokrat: Hipodamus na Korintu, nezavisno izda-
we, 1821. str. 41.

BRATOQUB: No, u potpunosti se sla`em s Va{om floskulom da
ovaj sneg deluje tako umirovatelno. Verujem da }e
rezak vazduh ubla`iti te Va{e konstantne migre-
ne. Ipak, ne bi bilo zgoreg da stavite kapu...

IFIGENIJA: Otac se tako po`rtvovano brinu o meni.

BRATOQUB: A Vi mi to vra}ate na najlep{i na~in! U posledwe
vreme vidno ste napredovali u klasi~noj filo-
sofiji i poznavawu starohelenskog, o Va{oj aule-
ti~koj ve{tini da i ne govorim.

IFIGENIJA: Muzicirawe na flaut poma`e mi da odvratim
misli od tih odvratnih bolova u glavi.

BRATOQUB: Iz li~nog iskustvenija znam koliko u~ewe is-
crpquje. Ali, uvek kad Vam je te{ko, dajte se
opomenuti Demokritove isagogi~ke sentencije da
se glupaci nadaju koristima od sre}nog slu~aja,
dok pametni te`e koristima ste~enim mudrose-
rijem. Hladno?

IFIGENIJA: Otac se previ{e brine. Hajde da pravimo Sne{ka!

BRATOQUB: Samo stalnim – sic! – umnim napredovanijem bi-
}emo od koristi ovom jadnom, napa}enom demosu.
Dekadencija i ve} hroni~na anakolutija toliko su
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ga poremetile da jo{ jedino mi, intelektualna
elita, mo`emo da ga povedemo pravim putem... Ali,
mala moja, pa Vi pla~ete!

IFIGENIJA: Otac su tako plemeniti...

BRATOQUB: Tu makrokosmi~ku potrebu da poma`em prostom
demosu nasledih od voqenog mi oca, Va{eg bla-
`enopo~iv{eg dede, Pravdoquba plemenitog Tan-
talovi}a.

^uje se potmulo brujawe, Pravdoqubova maska ponovo poigrava na
zidu.

BRATOQUB: Vremenom }ete shvatiti, mala moja, da i nepismeni
imaju prava na ve~nost... No! Ja se raspri~ah, a
Vama usne pomodre{e od zimogro`ija! Skoro }e i
ve~era, na{i dragi gosti samo {to nisu stigli.
Vreme je da se vratimo.

Ne{to br`im korakom kre}u oko stola u suprotnom pravcu.

Mrak.

4. SCENA

Ifigenija i Homer postavqaju sto.

HOMER: ...^ak bi se usudio dodati da su Pausanijina svedo-
~anstva o zverstvima keltskih ~eta u Etoliji, pri
~emu su najvi{e stradala dobro uhrawena odoj~ad –
koju su Galati nemilosrdno klali, da bi potom
pili wihovu krv i jeli wihovo meko mlado meso,
oprostite na digresiju – od vanrednog zna~aja za
sve istinske qubiteqe doma}e kuhiwe...

OBREN: Poma`e Mog!
(Saplete se na prag, padne preko stolice)

BRATOQUB: Moj Vam pomog’o, kume Obrene! Dobro nam do{li!
Izvolite poslu`iti se, kako obi~aji nala`u!

OBREN: (Napipava rukama po stolu, ru{i sve pred sobom)
Zaista Vi ka`em, kume Bratoqube, ba{ ko i po-
kojni otac Va{ i Vi dr`ite do obi~aja narodnijeh,
te }e Vas dobri Moj ~erez toga zasigurno povaliti!
(Opipava skulpture)
Vidim, i nova remek-tijela stvoriste?
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BRATOQUB: No, Va{em svevide}em oku– sic! – odista ni{ta ne
promi~e. Uskoro po~iwem rad na novom remek-
-telu, bi}e to opet jedan po{tar, ali bitno dru-
ga~iji od onog prethodnog.

OBREN: Zaista Vi ka`em, pobo`nu ~ovjeku ugodno je vi-
|eti kad se Moj radom veli~a! Nego, ~ujte kuma-
{ine... ^udan san no}as usnuh. Ko kobac neki, iz
daqine goleme, sa mora siwega dolije}e, te se na
gnijezdo od prepelicah obru{ava. Recite, kuma-
{ine: glasa kakvijeh danas dobiste li?

BRATOQUB: Danas? Ba{ nikakvih... Ah, pa da! Pismo! Sic! U
op{toj gu`vi oko spremawa ve~ere, zaboravih da
ga pogledam...

Spoqa dopire galama. Grupa Akademskih Gra|ana upada u sobu.

BRATOQUB: Akademski gra|ani! Bra}o! Intelektualci! Da
divnoga li prizora!

OBREN: Zaista Vi ka`em, podajte meni da poglijedam to
pismo...
(Cepa koverat, pismo padne na pod)
Radujte se, kuma{ine! Dobar je Moj, te Vi gre{kom
prazan kuverat posla!

BRATOQUB: ^ast mi je pozdraviti intelektualnu elitu, ve-
~eras okupqenu u mom skromnom domu! Kao {to
nimfe nau~i{e qude biqnoj ishrani i tako isko-
reni{e antropofagiju, i mi intelektualci svojom
duhovnom mlado{}u, bistrim umom i mladala~kim
poletom iskoreni}emo nepismenije i primitivi-
zam! Krenimo pihtijskim putem, spoznajmo Sami
Sebe i svoju ulogu Svetih Ratnika u borbi za
ve~nost napa}enog demosa!

AKADEMSKI
GRA\ANI: Tako je! @iveo govornik! Kamo ta rakija?! [ta

ima za klopu?!

BRATOQUB: Tako|e nazdravimo u ~ast ovo dvoje odli~ne na{e
dece, Ifigenije i Homera, na kojima le`i misija
produ`enija na{e plemenite irenarhije! Ne osta-
je li univerzum na mladima? Stoga pozdravimo ~in
wihovog uzimawa!

HOMER: Najzad!
(Baca se na Ifigeniju)
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BRATOQUB: Homer! Mesto!

HOMER: Gospodine Doktore, sluga pokoran, ali ne rekoste
li upravo da se uzmemo?...

BRATOQUB: I daqe va`i ni{ta pre braka. Fusnota na ni{ta:
o~ekujem od Vas da jo{ izvesno vreme po{tujete
klasicisti~ki princip pristojnosti i dobrovla-
danija.

OBREN: Zaista, o zaista Vi ka`em: Moj blagoslivje ovi
dom, zakriqa i ~uva koj iz wega izlazi i spokoj daje
koj u wega ostaje! Stoga velim – mesa dajte!

AKADEMSKI
GRA\ANI: Tako je! Mesa! Me – sa! Me – sa!

Dok Bratoqub, na op{ti ushit, iznosi iz dramatur{ke radio-
nice poslu`avnik sa krvavim pe~ewem, komada ga satarom i razba-
cuje me|’ Akademskim Gra|anstvom, Homer podi`e sa poda pismo
{to je malo~as ispalo iz koverta i grozni~avo ga ~ita.

HOMER: Ne, to nije mogu}e... To – oprostite na digresiju –
ne mo`e biti...

Ulazna vrata se naglo otvaraju. Na wima stoji Bogoqub, obu~en
po mornarski, sa koferom u ruci.

BOGOQUB: Muwe i gromovi! Kakav je ovo kupleraj?!

HOMER: Ipak! Ipak!... Vi!

BRATOQUB: Vi?!... Bogoqube?...! Zar vi?!

OBREN: Zaista Vi ka`em: dolije}e crn kobac, te se na
gnijezdo od prepelicah obru{ava...

Mrak.

5. SCENA

No}. Napoqu veje sneg. Iz dramatur{ke radionice ~uje se zvuk
testerisawa. Bogoqub spava u mornarskoj mre`i. Skulpture
o`ivqavaju, uko~eno se pomeraju.

HOROVO\A: Ko krvqu, reci kratko, krv }e smirit’ tu?

HOR: Krv, jednom {to je zemqa popi hraniqa,

ne ispari; za~e se ubistvo, osveta.

HOROVO\A: K’o Pravdoqub jadno od nas niko ne pro|e.
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HOR: ^ime zaslu`i udes takav,

te ne na|e kako ocu li~i smrt?

HOROVO\A: Krvi wegove {ta je, zar sam ne vidi{?

HOR: Crnim da je dimom biti,

pod oblake se nebu viti;

prahom meni da je stvorit’ se,

poleteti, ni u {ta pretvorit’ se!

Bogoqub se budi sa krikom. Iz dramatur{ke radionice izlazi
Bratoqub.

BRATOQUB: Bogoqube, dragi brate... Kanda ste ne{to nepri-
li~no usnili?

BOGOQUB: Prokleti ko{mari – kao ono u Panamskom zalivu,
kad me obori tropska groznica...

BRATOQUB: Nije li to posledica nemilih vesti, {to moradoh
da Vam saop{tim?

BOGOQUB: Te{ko je prihvatiti... Svi mrtvi...

BRATOQUB: Ali ne svi, dragi brate! Istina, Va{a qubqena
Jelena umrla je na poro|aju onog tu`nog i pre-
tu`nog dana, kad napustiste roditeqski dom...

BOGOQUB: Na dan na{eg ven~awa...

BRATOQUB: Istina, i Va{a devoj~ica s wom...

BOGOQUB: Moje detence...

BRATOQUB: Istina, i voqeni otac Pravdoqub su kopneli zbog
Va{eg odlaska, povla~ili se u sebe, postajali
dementni, sve do kona~nog suma{i{av{eg kraja...

BOGOQUB: Moj otac, Pravdoqub...

BRATOQUB: Ali, tu sam ja – sic! – da Vas do~ekam toplom
dobrodo{licom, posle punih dvadeset godina potu-
canija po belom svetu! O, moje sre}e! O, moje
radosti! Jer, nakon toliko jalovih zapitanija bez
odgovora, ja kona~no i jednom za svagda uvi|am da
nisam sam! Vi ste tu, dobri moj, ~estiti Bogoqube!
(Grli ga)

BOGOQUB: Dobro, dobro... Nego, pro~ita li moje pismo?

BRATOQUB: Va{e pismo?...

BOGOQUB: Poslah ga pre neki dan iz Soluna...
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BRATOQUB: Pismo! Pa da!... Mora}ete ga prepri~ati, kanda se
negde zagubilo...

BOGOQUB: Bratoqube, ja sam ga na{ao!

BRATOQUB: Kako, Bogoqube, Vi ste ga na{li?

BOGOQUB: Toliko vremena, toliko novca i snage! Ali ispla-
tilo se, do|avola! Kona~no sam ga na{ao! U mojim
je rukama!

^uje se sna`no brujawe, Pravdoqubova maska na zidu poskakuje.

BOGOQUB: Bo~ni udar vetra! Spu{taj flokove! Savij glavno
jedro! Pramcem u talas!

BRATOQUB: To je samo mali, nama ve} uobi~ajeni – sic! –
poreme}aj na tektonskom nivou... No! Dockan je,
za{to ovu konzervaciju ne bismo zavr{ili sutra?
I Vi ste sigurno umorni od putovanija, dragi moj,
~estiti brate...

BOGOQUB: Dovraga, ko sad ponovo da zaspi? Ova ku}a li~i na
ukleti brod...

BRATOQUB: Posmatrajte to sa jednog vi{eg aspekta. Eolska
tragedija, {to zadesi nas Tantalovi}e, kao da nosi
u sebi dubqi anagogi~ki smisao, tako blizak Eshi-
lovim postulatima amartie, kosmi~ke krivice.
Nije li jo{ Platon u Zakonima pisao da je oslobo-
|enije od bola – podvla~im: nedosti`an (podvukao
B. T.) – ciq?... Bilo kako bilo, sada ste ponovo svoj
me|u svojima i mi }emo u~initi sve da lak{e
prihvatite gubitak svima dragih nam bi}a, od –
taksativno: pod 1) Jelene, preko – pod 2) va{e
}erke, do – pod 3) milog nam oca Pravdoquba. Sic!

BOGOQUB: Hvala ti, brate... Izgleda da se ranije debelo
ogre{ih o tebe. Trebalo bi da ti se izvinim...

BRATOQUB: Pustite to, molim Vas. Boqe izbacite iz sebe tugu
{to Vas k’o Atlasa nebo sti{}e i dobro se naspa-
vajte. Sutra je novi dan.

BOGOQUB: Laku no}, brate...

BRATOQUB: Prijatan san `elim. Ukoliko Vam ne{to zatreba,
ja }u biti u dramatur{koj radionici.

Mrak.
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6. SCENA

Homer se mota oko Bogoqubovog kofera. Ulazi Ifigenija, pevu{i
i mewa u vazi Homerov buket sparu{enog cve}a sve`im buketom.

HOMER: Daklem, moja kita kao da Vam se vi{e ne dopada?

IFIGENIJA: Oprostite, Homere, nisam Vas videla... Ne zame-
rite, Va{a kita je divna, ali u pore|ewu s ovom,
tako, malo kao sparu{ena...

HOMER: Sparu{ena? Moja kita? Doti~nu kitu ste dobili
od...?

IFIGENIJA: Bogoquba! On je tako galantan...

HOMER: Ah, tako! Zar jedan ubogi prosti mornar – samo
zarad te bedne kite, oprostite na digresiju – preko
no}i uspeva da me potisne iz Va{ega serdca?!

IFIGENIJA: Vi znate da sam samo Vama obe}ana...

HOMER: Da li je zaista tako?!
([~epa je za grudi)
Da po{tovani gospodin Doktor nisu izri~ito za-
branili ni{ta pre braka, ja bih se sada pobrinuo
da dobijete jedno lep{e mi{qewe o mojoj kiti!

BOGOQUB: Sto mu jarbola! Kakav je ovo kupleraj?!

HOMER: O, mi samo uve`bavamo svadbeni ples, te – budu}i
pretpostavqam vrsni poznavalac okretnih mor-
narskih igara, oprostite na digresiju – za{to nas
ne biste uputili u nekim novim tanc-koracima?

Homer zavrti Ifigeniju; ona kao ~igra izle}e iz sobe. Spoqa se
~uje lomqava.

BOGOQUB: Ti ba{ ume{ sa `enama, a mom~e?

HOMER: Pa, takav sam vam – oprostite na digresiju – ja...

BOGOQUB: Je li, bogati, nisi bio tu kad je Pravdoqub umro?

HOMER: (Prebacuje kanap preko grede na plafonu)
Ne, ali su mi ceweni gospodin Doktor pri~ali
kako su Va{em po{tovanom ocu pred sam kraj
`ivota oduzete ruke i jezik.

BOGOQUB: O, Bo`e moj...
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HOMER: (Vezuje om~u oko vrata, pewe se na stolicu)
Odlazak dragih nam osoba uvek nas ispuwava dubo-
kim `alom, te Vas – najsrda~nije, oprostite na
digresiju – umoqavam da se na|ete gospo|ici Ifi-
geniji kada me vi{e ne bude kraj we.
(Ska~e na Bogoquba)

BOGOQUB: Muwe i gromovi! [ta je sad to?!...

HOMER: Ne, nemojte me spre~iti da izvr{im svoj naum
suicida! Jer, {ta }e mi `ivot, kad nemam umet-
ni~ku slobodu!

BOGOQUB: (Izmakne se)
Ko te bre spre~ava?

HOMER: (Koprca se, jedva se dokopa stolice)
Moja kreativnost je osu|ena na ve~itu tamnicu!
Ima li {ta gore za stvaraoca, nego otse}i mu ruke
da ne mo`e da dela, i i{~upati mu jezik da ne mo`e
da se izrazi?!

BOGOQUB: Tebi, mom~e, ko da se mal~ice poremetio kompas?

HOMER: Duga je to storija, te – iako ste i sami jedan od
wenih glavnih aktera, oprostite na digresiju –
nemam nameru da Vas zamaram wenim detaqima.
Smrti, dolazim!

BOGOQUB: O ~emu pri~a{, dovraga?

HOMER: Vi me se zaista ne se}ate?

BOGOQUB: Jok, brate. [to bi te se se}ao?

HOMER: Silcilija, ba{ta restorana Bonaventura u Ka-
stelvetranu, Vi bez lire u yepu, bedni i gladni...

BOGOQUB: Muwe i gromovi! Ti mi onda plati ve~eru!
(Tresne Homera po le|ima)

HOMER: (Padne sa stolice, davi se)
Oprostite na digresiju...

BOGOQUB: (Osloba|a Homera kanapa)
Slu`i li te jo{ moj stari sat, {to ti onomad dado?

HOMER: Izgleda da nas je samo provi|enije jo{ jednom
povezalo, jer – sre}nim spletem okolnosti, opro-
stite na digresiju – upravo ja, i samo ja, pro~itah
Va{e pisanije iz Soluna.

BOGOQUB: Gle sad! Kako to?
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HOMER: Ne brinite, ono je pojedeno.

BOGOQUB: O ~emu pri~a{, sto mu gromova?! Po~iwem da
gubim strpqewe!

HOMER: Zarad najvi{ih duhovnih ciqeva, ja Vas prekli-
wem – ne pokazujte mu ga!

BOGOQUB: A {to bi mu ga pa pokazivo?

HOMER: On }e Vam ga spaliti!

BOGOQUB: Opa!

HOMER: Ja shvatam Va{e plemenite pobude, tako ose}ajno
date u pismu! Vi se, posle dvadeset godina potu-
cawa po belom svetu, vra}ate da podelite radost
Va{eg pronalaska sa ocem i bratem, sa `enom i
detetem! Ali, Vi ne poznajete – dovoqno, opro-
stite na digresiju – ortodoksni dogmatizam Va{eg
brata! Stoga je najboqe da ga date meni!

BOGOQUB: Tebi ga, mom~e, sigurno ne}u dati.

HOMER: Ali, ja mislim na Menelaja!

BOGOQUB: Popase{ mi jaja.

HOMER: Ja se svesno `rtvujem zarad vi{ih ciqeva! Vi
zaboravqate da biste umrli od glada, da ne be{e
mene! Vi ste nezahvalni!

BOGOQUB: ([~epa Homera za revere)
Mom~e, kakav to pazar tvrdi{?

HOMER: Daklem, stvar je vi{e nego jednostavna: Vi biste
nastupili kao pronalaza~ Menelaja, a ja – ne `e-
le}i da Vas opomenem kako sam Vam onom ve~erom
spasao `ivot, oprostite na digresiju – kao pre-
vodilac istog.

BOGOQUB: Na tvoju `alost, brodski pacove, otac me odavno
nau~io starogr~ki. A to {to pri~a{ za Brato-
quba, sam }u da proverim.
(Izlazi)

HOMER: Daklem, smatram da ova fabula zahteva jedan radi-
kalno nov zaplet po Frajtagu, po~iwen u znawu.

Mrak.
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7. SCENA

No}. Napoqu i daqe veje sneg. Bogoqub spava u mre`i. Skulpture
o`ivqavaju.

HOROVO\A: Ah, s tvojih muka uzdi{em, Pravdoqube!

HOR: Gle, {ta tu`i{, `ali{ ga uzalud?
Zar te toga nije strah?

HOROVO\A: Al, prizor taj grozni pred o~ima mi igra.

HOR: Ruke do lakata ise~e mu, jezik odmah potom.
Strogo vlada svaki novi vladalac.

HOROVO\A: To znadem i tu nemam {ta da zamerim.

HOR: Sna`no macolom svom snagom udara,
u zid potom wega pribija.

HOROVO\A: Strah, groza grozna, od toga me hvata.

HOR: Bega, spasa nema vi{e srcu sad.
Talasom crnim krv se vaqa, trese mi se grud.

BOGOQUB: Voda u kokpitu! Tonemo!

IFIGENIJA: ^ula sam kako vi~ete. Sigurno ste ne{to lo{e
usnili...

BOGOQUB: To je moja savest.

IFIGENIJA: Vi sebe krivite za ne{to?

BOGOQUB: Moja k}er bi sad bila tvojih godina.

IFIGENIJA: I ja sam nekada sawala stra{ne glasove... Sada ih
vi{e ne ~ujem, ali su mi glavoboqe sve ja~e.

BOGOQUB: Udahni malo sve`eg vazduha.
(Otvara prozor)

IFIGENIJA: (Pani~no zatvara prozor)
[ta to radite?!... Ovde je zatvoreno dve hiqade
godina svetle tradicije, a Vi to tek tako pu{tate
napoqe?!

BOGOQUB: Sto mu gromova, vaqda povremeno luftirate ovu
rupu?!

IFIGENIJA: Vi ne shvatate! Iz ovih svetih odaja ni{ta ne sme
da iza|e!

BOGOQUB: Muwe i gromovi! Nikada nisi iza{la iz ovog
groba?!
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IFIGENIJA: ,,Jedan savr{eni intelektualac samosvesno gradi
svoj homogeni, stonotopni svet“. Bratoqub Tanta-
lovi}: Zakoni, ku}no izdawe, 1977. str. 775.

BOGOQUB: Nisi slu{ala cvrkut ptica, ni udisala vrelinu
letweg podneva?

IFIGENIJA: Cvrkut se ponekad ~uje i kroz zatvoren prozor, a
,,...temperatura u na{im odajama uvek je ista i
idealna za jedan temeqan intelektualni rad, bilo
da se prou~ava Aristotel, bilo da se muzicira u
flaut“. Bratoqub Tantalovi}: Epinomis, ku}no
izdawe, 1980. str. 1234.

BOGOQUB: Nikada nisi osetila ki{u na licu, ni vetar u
kosi?

IFIGENIJA: Za Vas je to, vidim, neshvatqiva `rtva. Za mene
radost i potreba. Dva smo sveta razli~ita, Vi i ja.

BOGOQUB: Kakva je to radost, bez ve~erweg neba nad pu~inom?
Gde je ta flauta {to pravi lep{u muziku od vetra
u li{}u maslina?

IFIGENIJA: Vi ne razumete... Vi ste jedan... jedan... Mornar! U
svakoj luci ~eka Vas druga `ena!

BOGOQUB: Koja to re~ mo`e da zaglu{i tutaw talasa u zvez-
danim no}ima bez mese~ine? [ta je stvarnije od
{kripe peska pod nogama?

IFIGENIJA: Na meni le`i odgovornost produ`etka prosve-
titeqske misije moga oca... Opstanka loze Tanta-
lovi}a...

BOGOQUB: Reci, Lalago: koja je tajna dubqa od mora?

IFIGENIJA: Ja imam svoje ime! Za{to me tako zovete?

BOGOQUB: Moja Lalago. Laka kao galeb, okupana penom, jedara
napetih od vetra...

IFIGENIJA: Vi me sprdate! Vi me poredite s jednim brodom!

BOGOQUB: Jednim?!... Muwe i gromovi, to je najbr`a jedri-
lica isto~no od zaliva Mirambelo!

IFIGENIJA: Prestanite! Ja verujem u svoj svet! Ja verujem u svoj
svet!

Ifigenija istr~ava. Bogoqub {irom otvara prozor.

Mrak.
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8. SCENA

OBREN: Zaista Vi ka`em, kume Bratoqube, jato crnijeh
gavranova, {to ga zorom vi|eh, nespokojem me te-
{kijem ispuwa, te Vam sudbu, zarad mira du{ev-
noga, proreknuti moram.

BRATOQUB: No! Sudbu mi, kume Obrene, pevajte, Bratoquba,
Pravdoqubu sinka, mudrog, {tono Tantalovi}’ma
hiqadu pridobi dobarah!

OBREN: Zaista, o zaista Vi ka`em: nokata, kosa, peruti,
obrva, trepqika, slinaca, pquva~aka, krmeqa,
{lajmara, sluzi, gnoja, krasata, dlaka, dla~ica,
zanoktica, poko`ica – o, dajte!

BRATOQUB: Evo, evo... Od svega pomalo, a po~e{}e...

OBREN: Tako, tako, kuma{ine... Dede, malko se u smesu tu
pomokrite...

BRATOQUB: ^itao sam izvesne studije o blagotvornom dejstvu
mokra}e na organizam...

OBREN: Zaista Vi ka`em: sade se `i}em ovijem lijepo po
licu poma`ite, a {to preostane – to je sudba
Va{a!

BRATOQUB: Oho-ho! Prosto podmla|uje!

OBREN: Hmmm... Ne{to nokata i dlaka iz nosa preostade,
te mi se javqa da }e se nepo~instvo grdno naskora
desiti. Jerbo Vi, kuma{ine, guju u wedra gajiste,
prisojkiwu na grdilo svakojako pripravnu, {to
Vas se ugristi sprijema, a sve zarad slave i bo-
gatstva...

BRATOQUB: No! Ne zvu~i li to nekako prepoznatqivo – sic?

OBREN: Sluz ova jopet zbori o nepo~instvima jo{ gr|ijim.
Imade tu krvi, cijela soba ova { wom da se ispu-
ni... No mi sline ove zbore da }e se u miru i
izobiqu sve svr{it, te nam na koncu gozba bogata
sleduje. Sve to, al mawe dva.

BRATOQUB: Fusnota na dva: {ta se pod tim misli, kume Ob-
rene?
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OBREN: Daqe od ovog ja vi|et ne mogu, jer mi predo~i ko
ne{to tavno igra. Al, zaista Vi ka`em – dobar je
Moj, te }e dati da i vrijeme na{e jedared do|e.

Mrak.

9. SCENA

Ifigenija muzicira na flaut. Ulazi Homer, sa krinkom koja mu
pokriva samo o~i.

IFIGENIJA: Ah Homere, pa Vi ste maskirani!

HOMER: Pst!... Mi ne smemo biti vi|eni zajedno.

IFIGENIJA: Ali za{to?... Od koga se krijete?

HOMER: Ja sam trenutno u jednoj tajnoj misiji ~iju prirodu
ne smem da Vam otkrijem, ali znajte da je u pitawu
dobrobit ~ove~anstva. Morate mi bespogovorno
verovati, te – neprime}eni od drugih, oprostite na
digresiju – odneti Bogoqubev l kofer na jedno
skrovito mesto, koje }u Vam posebno nazna~iti.

IFIGENIJA: Vi tra`ite od mene da kradem?!

HOMER: A Vi odbijate poslu{nost svom budu}om mu`u?!

IFIGENIJA: Ja se pla{im... Bogoqub je tako sna`an...

HOMER: Ve} mi je dosta wega, koji Vam danima – nadam se,
ne i no}ima, oprostite na digresiju – ne izlazi iz
usta!

IFIGENIJA: ,,Jadne mene, gorka li ~emera, za poduhvat takav
spremna nisam ja“. Teonid: Amalida u lancima,
KGH, ^t, 1921. str. 24-25.

HOMER: Najdra`a verenice, Vama kao da nedostaje malo
sirovog mu{kog autoriteta!
(Natera je da klekne, otkop~a {lic)
Neka ide u materinu ni{ta pre braka, ovde je u
pitawu mu{ka ~ast!

BOGOQUB: Homere, dilbere, `eqo moja! Opet ti?!

HOMER: [ta, Vi me prepoznaste, usprkos mojoj krinci?!

BOGOQUB: Nawu{ih te po smradu, mrcino! U{i }u ti oberem!
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HOMER: Vi zaboraviste na ono ve~e u Kastelvetranu?!
Kalamare na `aru, bocu reskog vina?!

BOGOQUB: Dadoh ti sat za to, brodski pacove! \avo nek te
nosi!... Bri{i, dok sam jo{ dobre voqe. Slede}i
put, svega mi, visi}e{ naglava~ke s jarbola.

HOMER: Pre no {to odlu~ite da razgovarate s Va{im
bratem – u vezi onog, oprostite na digresiju – ~ujte
{ta on ima da Vam ka`e u vezi ovog!
(Daje Bogoqubu nagoreli papir, izlazi)
Slava i Bogatstvo!

BOGOQUB: Lepog si izabranika na{la, svaka ~ast...

IFIGENIJA: Ne obra}ajte mi se! Ne prilazite! Ne doti~ite me!
Ne!

BOGOQUB: Bo`e sa~uvaj, ovo je brod ludaka.
(Izlazi)

IFIGENIJA: Ja... Tako sam zbuwena... Bogoqube! ^ekajte!

Istr~ava za wim.

Mrak.

10. SCENA

Bogoqub i Bratoqub igraju {ah.

BRATOQUB: Ako se dobro opomiwem, Vama je – dragi moj,
~estiti brate – ostalo svega par ispita do diplome
na antici? Uz Va{u inteliyenciju i moj polo`aj
Profesora Doktora Dekana Emeritusa, bila bi
prava {teta to ne zavr{iti – sic.

BOGOQUB: E, ubode ga ko prstom u... Opa! Ode kow!

BRATOQUB: Pa ni{ta, imamo mi tu jo{ ~itavu ergelu... No!
Imajmo u vidu da su do sada intelektualci svet
samo razli~ito tuma~ili, a zapravo se radi o tome
da se on izmeni. Fusnota na izmeni: povratak
arhetipovima, Eshilovim polubogovima, pru`iti
mogu}nost napa}enom demosu da u|e u ve~nost – to
je na{a sveta misija.

BOGOQUB: Kad smo ve} kod toga... Da ovo nije tvoje?
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BRATOQUB: Moje?! Ovo |ubre?! Gde ga samo na|oste?!... Za-
pravo, to je jedna potpuno neva`na stvar: naslovna
strana Homerovog predlo{ka na doktorat. Me|u
nama, wegov izbor teme prili~no me razo~arao.
Sre}om, na vreme se prizvao pameti i sam, sasvim
dobrovoqno – bez tu|ega upliva – upepelio taj
bezvredni predlo`ak.

BOGOQUB: Zar se Menelaj ne spomiwe u Aulidskoj hronici?

BRATOQUB: No! Okakanimo se tih lai~kih anagnozama! Ipak je
ovo Evropa, kraj dvadesetog veka! Od nas se o~ekuje
da utemeqimo nove vrednote, a ne da preturamo po
pra{wavim ritama pro{losti! [ah!

BOGOQUB: M-hm... [ta ako on ipak postoji?

BRATOQUB: Ko, {ah?

BOGOQUB: Menelaj.

BRATOQUB: Dragi moj, ~estiti brate, Va{a nesre}a je {to se
suvi{e mladi uhvatiste tako kompromituju}eg pi-
sanija, kakav je Aulidska hronika. Nije li ba{ on
(taj rukopis – prim. B. T.) uticao da skrenete sa
pravog puta, olako `rtvuju}i blistavu karijeru
jednog briqantnog intelektualca, zarad besciq-
nog pute{estvija belosvetskim lukama? I najzad,
kakvo dobro od svega toga?

BOGOQUB: Ali, ako bi jednoga dana neko ipak na{ao Me-
nelaja...

BRATOQUB: Najiskrenije se nadam da taj dan nikada – i kurzi-
vom: nikada – ne}e do}i! ^emu naru{avati veko-
vima utvr|ene vrednote? I to ba{ sad, na prelazu
milenija, kada sve raspolo`ive snage vaqa usme-
riti ka plemenitoj pomo}i napa}enom demosu?

BOGOQUB: Ipak, takvo otkri}e...

BRATOQUB: Dosta o tome! Ako ba{ ho}ete da znate, ja li~no –
sic! – bez trunke dvoumlenija i gri`e savesti,
spalio bih jedan takav hereti~ki tekst!

BOGOQUB: Tako?

BRATOQUB: Druga~ije nikako! No!... Boqe razmislite o mom
dobronamernom bratskom savetu. Ipak ste Vi jedan
Tantalovi}. Diploma bi Vam sasvim zgodno legla
uz prezime. Sic... Pardon mua. Htedoh re}i – mat.

Mrak.
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11. SCENA

Bratoqub posluje oko skulptura: aran`ira ih, doteruje, bri{e
pra{inu... Iza wegovih le|a spu{ta se kanap sa kukom, ka~i
Bogoqubov kofer i vu~e ga ka tavanici.

BRATOQUB: A! To ste Vi, majne libe Homer!

HOMER: Sluga pokoran, gospodine Doktore!

BRATOQUB: Oprostite, ali otkud Vi na mom l plafonu?

HOMER: Daklem, obzirom da je kraj dvadesetog veka, a ima-
ju}i u vidu ideal intelektualisti~ke avangarde –
koji antipiciraste u svom Eti~kom kodeksu jednog
intelektualca, oprostite na digresiju – uzverao
sam se na la plafon e da bih otud {to pre sagledao
kraj dvadesetog, a po~etak dvadeset prvog veka.

BRATOQUB: E, mladosti, mladosti... Nestrplenije, majne libe,
nije odlika jednog prefiwenog intelektualca. Vi
kao da biste hteli sve sad i odmah?

HOMER: Oprostite na digresiju, gospodine Doktore, ali –
jednom se `ivi.

BRATOQUB: Hm, dotakoste se teme vredne jedne seriozne filo-
sofske rasprave, ali sada nije ni mesto ni vreme.
Budite qubezni, si|ite otud, pa mi donesite iz
dramatur{ke radionice pakovanije kausti~ne sode.

HOMER: Svakako, gospodine Doktore!

BRATOQUB: Taj l kofer mo`ete komotno ostaviti ovde.

HOMER: Izvinite, gospodine Doktore, na koji l kofer
mislite?...

BRATOQUB: Pa, na primer, eto taj, koji upravo dr`ite u ruci.

HOMER: A, Vi mislite na l kofer!... Prosto ne znam otkud
se stvorio kod mene...

BRATOQUB: Tako Vam je to s l koferima. Mo`ete ga tu odlo-
`iti... No?

HOMER: No?...

BRATOQUB: Kausti~na soda?... Iz dramatur{ke radionice?

HOMER: A, da! Svakako! Kausti~na soda! Tako sam rasejan
od jutros...
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BRATOQUB: Potecite, majne libe! Hop-hop!

Homer odlazi preko voqe, neprestano se osvr}u}i ka koferu.

BRATOQUB: E mladosti, mladosti...
(Otvara kofer, pretura po stvarima, vadi svi-
tak rukopisa)
No, ipak! Znao sam... Menelaj...Menelaj!

12. SCENA

Napoqu besni sne`na oluja. Bogoqub rastura svoju mornarsku
mre`u. Ulazi Ifigenija.

IFIGENIJA: Vi se pakujete?

BOGOQUB: Da.

IFIGENIJA: Vi odlazite.

BOGOQUB: Da.

IFIGENIJA: Po ovakvom vremenu?

BOGOQUB: Pih, malo snega, tek da mi okvasi {krge.

IFIGENIJA: Nadam se da nisam ja uzrok te Va{e neo~ekivane
odluke?

BOGOQUB: Ti? Nikako.

IFIGENIJA: Ja nisam htela da Vas uvredim. Vi ste tako druga-
~iji... Stalno me zbuwujete...

BOGOQUB: Gu{e me ovi zidovi. Jedva ~ekam da opru`im kosti
na kritskom suncu.

IFIGENIJA: Vi se vra}ate na more?

BOGOQUB: Neka sam stoput proklet ako slede}ih {est meseci
ponovo kro~im na kopno!

IFIGENIJA: Da li... Mogu li se nadati jednoj dopisnici sa
slikom daleke, prekomorske zemqe?

BOGOQUB: [ta jednoj?! Dve!

IFIGENIJA: Vi mi la`ete. Ja znam. Vi mi ne}ete pisati i mi se
vi{e nikada ne}emo videti.

BOGOQUB: Zbogom, moja Lalago.

IFIGENIJA: Oh, Bogoqube!
(Zagrli ga, istr~i napoqe)
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BOGOQUB: ^ekaj!...

Bogoqub krene za wom. Sa strane doleti gvozdena kugla i zvizne
ga u potiqak.

Mrak.

13. SCENA

Soba je u polumraku. Ulazi Homer. Oprezno uzima Bogoqubov
kofer, na prstima kre}e ka izlazu. Svetla se naglo pale.

BRATOQUB: No, to ste Vi, majne libeHomer! Na trenutak se
prepadoh da je neki drski tat provalio u na{e
toplo intelektualisti~ko gnezdo. Ali ovde iona-
ko nema ni~ega vrednog... Zar ne?

HOMER: Sluga pokoran, gospodine Doktore!

BRATOQUB: Taj l kofer Vam ba{ ne da mira, majne libe? I u
snu i na javi on Vas davi?

HOMER: L kofer?...

BRATOQUB: Taj {to dr`ite u ruci.

HOMER: A, mislite l kofer!... Ja stvarno ne znam {ta je
tom l koferu! Stalno se ne{to lepi za mene!

BRATOQUB: No! Upravo mi pade na pamet izvesna Herodotova
anagnozma povodom bitke u Termopilima. Vi vero-
vatno ve} poga|ate, radi se o Aristodemu, jedinom
– sic! – koji se vratio `iv od svih tri stotine
Lakedemowana. A ipak, taj wegov povratak shva}en
je u Sparti kao jedan – podvla~im: anomalan (pod-
vukao B. T.) – ~in, jer: gr~ki hoplit se bori u
stroju, juri{a u stroju, povla~i se u stroju. Fus-
nota na stroj: gr~ki hoplit ne ~ini ni{ta sam i na
svoju ruku. Sic.

HOMER: Oprostite, gospodine Doktore, sluga pokoran, ali
– nije li malo kasno za predavawa o zakonitostima
zajednice?

BRATOQUB: Kada neko pripada tako stenotopnoj zajednici kao
mi intelektualci; kada ima malu rasprostrawe-
nost i kada mo`e da `ivi samo pod strogo ogra-
ni~enim uslovima, tada prava vrlina podrazumeva
slepo pokoravwe zajedni~koj – i kurzivom: zajed-
ni~koj – disciplini. Ne~emu, majne libe, {to Vi
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tako drsko i anomi~no odbaciste, samo zarad bed-
nih kategorija kakve su, taksativno: pod 1) slava, i
pod 2) bogatstvo.

HOMER: Gospodine Doktore, sluga pokoran, ali ja odista ne
razumem na ~ega ciqate...

BRATOQUB: To je tako prosto. Ja ciqam na Va{u kra|u Bogo-
qubovog l kofera i u wemu Eshilovog Menelaja.

HOMER: Vi znate!... Pa neka! Ja ionako odlazim, kako re~e
Lukrecije: kud me voqa vodi – jednako odstupaju}’
od pravca k’o atomi bez vremena i mesta izvesna,
oprostite na digresiju – jednako umu sleduju}’
svom!

BRATOQUB: No. A {ta }emo s na{om malom zajedni~kom – sic!
– tajnom, po pitawu Va{ih bla`enopo~iv{ih ro-
diteqa?

HOMER: ^iwenica da su moji prosti roditeqi pro{li
kroz Va{u dramatur{ku radionicu – i to na moju
inicijativu, e da bih Vam potvrdio svoju lojal-
nost, oprostite na digresiju – ne obavezuje me
ni{ta mawe ili vi{e nego Vas! Stoga me se okaka-
nite i ne dirajte moje krugove!

BRATOQUB: Dozvolite mi jedno sveobuhvatnije zaokru`enije
moje misli. Naime, Va{ plan ima samo jednu slabu
ta~ku; jer, u tom famoznom l koferu – pored ne-
koliko Bogoqubovih li~nih stvari – zatvorene su
jo{ samo moje nade, koje sam tako iskreno i ne-
sebi~no polagao u Vas.

HOMER: To nije mogu}e! Vi la`ete!
(Grozni~avo pretresa kofer)
Nema Menelaja!

BRATOQUB: Anakruza!
(Potegne Homera macolom)

HOMER: Ah, pseto izdajni~ko!

BRATOQUB: Nemojmo brkati lon~i}e, majne libe – Vi ste izdaj-
nik! Vi ste bili `ivi egzamplar mog najdubqeg
uverenija da se od sirovog lumpenproletera mo`e
napraviti zreo intelektualac! Kakav eror eror-
userotikus s moje strane, kakva su{tastvena za-
bluda!
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HOMER: Dosta bre s taj maskembal! Imam ja svoje kr{teno
ime! Kaki bre crni Homer – ja sam Radojle Koko-
tovi}! Otvaraj da iza|em napoqu!

BRATOQUB: ^ak sam Vam i Ifigeniju, moje ~edo, poverio sa
nadom u ideognomi~ko produ`enije misije Tanta-
lovi}a!
(Lomi mu macolom noge)
[ta Vam je trebalo da krenete tim andristi~kim
putem Va{eg prostog oca kamenoresca i majke
babice, odbacuju}i te`ak, ali nadasve ~astan `i-
vot jednog intelektualca? Sami ste izabrali coc-
tail a la Tantalovi}! Sokrate, Sokrate, evo tebi
kukute...

HOMER: Nikada! – i oprostite na digresiju! – nikada!
(Izbija mu ~a{u iz ruke)

BRATOQUB: Pro|oste kroz najboqu {kolu, majne klajne din-
drldajne, ali ona o~igledno nije pro{la kroz Vas.
(Staje mu nogom na grudi)
No, ni ja nisam uspeo u svom poduhvatu, i kao da
~ujem Platona kako me kara: O Darije, ti nisi
uvideo Kirovu gre{ku, i dopustio si da Kserks
bude vaspitan u istim navikama kojima je Kir
vaspitavao Kambisa... Anakruza!

Bratoqub zamahne macolom. Homer mu divqim trzajem ~upa geni-
talije. Wihova dva urlika stapaju se u jedan, a zatim macola pada
na Homerovu glavu. Je~e}i i stewu}i kao rawena zver, Bratoqub
odvla~i jo{ drhtavog Homera u dramatur{ku radionicu.

Mrak.

14. SCENA

Ulazi Bogoqub, dr`e}i se za glavu.

BOGOQUB: Muwe i gromovi, glava mi puca kao posle najgore
pijanke...

BRATOQUB: (Piskavim glasi}em, kojim }e govoriti do kraja
komada)
Mo`da bi Vam prijalo ne{to jako, dragi moj ~e-
stiti brate?
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BOGOQUB: Rum, ako ima{... Kao da su me provukli ispod
kobilice parobroda...

BRATOQUB: Homer je kriv za sve. Udario Vas je macolom i
ukrao Vam l kofer.

BOGOQUB: Moj kofer?!... Gde je?!

BRATOQUB: Na`alost, nisam uspeo da ga zaustavim. Pobegao je
zauvek – sic! – odnose}i Va{ l kofer i sa pre-
zrewem odbacuju}i sve moje autorske primedbe.

BOGOQUB: (Uzima ~a{u od Bratoquba)
Slu{aj, brate, moram ne{to da ti ka`em... Lagao
sam te.

BRATOQUB: Kako, Vi ste lagali svog jedinog brata?

BOGOQUB: U tom koferu je Eshilov Menelaj.

BRATOQUB: Ah, tako. Sic.
(Uzima mu ~a{u iz ruke)
Mo`da jo{ nije sve izgubqeno. Vi ste se pokajali.
Vi ste mi priznali. Zaboravimo na nevaqalog
Homera, na Menelaja, na moja sirota jaja i po~nimo
`ivot ispo~etka. Zajedno }emo {iriti prosve-
titeqski duh, upozna}u Vas sa svojim dragim pri-
jateqima, Akademskim Gra|anima...

BOGOQUB: Prvo da na|emo Menelaja!

BRATOQUB: Vi `udite za slavom i bogatstvom?

BOGOQUB: Dovraga s wima! @udim da sru{im dogme! Da otvo-
rim nove vidike!

BRATOQUB: Ali, dragi brate – okakanimo se `udwe za mewa-
wem. Okrenimo se istinskim vrednotama: tradi-
ciji, veri, porodici. Ne bananalizujmo kategoriju
svetle budu}nosti mikrokosmi~kom idejom o neop-
hodnosti dijalektike. Sic!

BOGOQUB: Bratoqube, zar ne vidi{?! Menelaj je budu}nost!
To je novi po~etak! Kao kad dune pasat: more se
raduje, jedra se osmehuju, srce br`e kuca!

BRATOQUB: Ubediste me, dragi moj, ~estiti brate. Zajedno
}emo na}i Menelaja. Prikaza}emo ga svetu. Vreme
je za promene. Ali, pre toga... Popijte ovaj coc-
tail. Prija}e Vam.
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U trenutku kad Bogoqub prinese ~a{u usnama, ~uje se sna`no
brujawe. Zid na kome stoji Pravdoqubova maska pukne, iz puko-
tine iza|e Pravdoqub, ruku otse~enih do lakata, sa rupom mesto
usta.

BOGOQUB: Pravdoqube!... O~e!

BRATOQUB: Ah, aveti! To nije mogu}e!... Sic od mene! Sic! Sic!

Pravdoqub ste`e patrqke oko Bratoqubovog vrata. Bratoqub
mu zabada {aku u grudi, ~upa mu srce. Pravdoqub pada u Bogo-
qubovo naru~je.

BOGOQUB: Pravdoqube!... O~e mili!

BRATOQUB: Anakruza!
(Zvizne s le|a Bogoquba macolom u glavu)
No, tako dakle izgleda to ~uveno, toliko opevava-
no roditeqsko srce?... Bqak!

Mrak.

15. SCENA

Skulpture se okupqaju oko onesve{}enog Bogoquba.

HOROVO\A: Istine stra{ne sad kucn’o je ~as!

HOR: Brat tvoj od nas, gle, {ta u~ini:

jo{ `ive, u kamen nas pretvori!

HOROVO\A: Al’ za u`as taj sazna otac ti.

HOR: Stoga do lakata ruke mu sma~e,

a iz usta jezik ise~e.

HOROVO\A: I jo{ `ivog, tako sakatog, u zid ga uzida.

HOR: Osvete tvoje za wega, za nas,

sad kucn’o je sudwi ~as!

Hor podigne onesve{}enog Bogoquba, odnese ga u dramatur{ku
radionicu. Nekoliko trenutaka kasnije, on se istetura napoqe.

IFIGENIJA: Bogoqube, {ta je to sa Vama? Bledi ste kao da ste
videli mrtvaca.

BOGOQUB: [ta jednog?! Dva!... Kad si zadwi put bila unutra?!

IFIGENIJA: Ja jo{ nikada nisam u{la u o~evu dramatur{ku
radionicu. Otac ka`u da sam jo{te mlada, da bih se
upustila u najdubqe tajne dramaturgije.
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BOGOQUB: Spakuj stvari {to pre i odlazi iz ove krvave
jazbine!

IFIGENIJA: Ali kuda?... Ja jo{ nikada nisam bila napoqu...

BOGOQUB: [to daqe, muwe i gromovi! Brzo! Ne ~asi ni ~asa!

IFIGENIJA: A otac? A Homer? A moja sveta misija produ`etka
loze Tantalovi}a?

BOGOQUB: ^u li {ta ti re~e?! Gubi se!

IFIGENIJA: A Vi?

BOGOQUB: Ja ostajem. Moram jo{ ne{to da zavr{im.

IFIGENIJA: ^eka}u Vas!

BOGOQUB: Ne!

IFIGENIJA: Povedite me s Vama, tamo gde se nebo spaja s morem.

BOGOQUB: Ka`em ti, posledwi put: odlazi!

IFIGENIJA: Nau~ite me da igram na obalama Krita. Poka`ite
mi talase Egeja. Dajte mi da udahnem vetrove He-
lesponta...

BOGOQUB: Di`i sidro! Gotovo je s tim!

IFIGENIJA: Samo Vi mo`ete pomo}i da me minu ovi bolovi u
glavi.

BOGOQUB: Muwe i gromovi! Ili si gluva ili luda! ^uje{ li
me?!... Odlazi iz ove proklete rup~age!

IFIGENIJA: Bogoqube... Poka`ite mi kako izgleda qubav.

Ifigenija qubi Bogoquba.

Mrak.

16. SCENA

Oluja dosti`e vrhunac. Orkanski udari vetra potresaju ku}u,
sneg veje kao mahnit. U tihoj polumra~noj sobi pucketa vatra u
kaminu. Bratoqub postavqa sto za dvoje, pali sve}e, puni ~a{e
vinom...

IFIGENIJA: O~e...

BRATOQUB: No, mala moja! Ve} se pobojah da Vas je migrena
oborila u krevet.

IFIGENIJA: Ja odlazim.
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BRATOQUB: Pogledajte samo tu oluju napoqu! Pretpostavqam
da je sli~na zadesila Ahajce, onomad kad se iz
osvojene Troje vra}ahu u Jajce...

IFIGENIJA: Zbogom, o~e.

BRATOQUB: Prvi put vidim da tako vezujete kosu. Obrazi su
Vam rumeni, o~i sjajne... Nije Vam dobro, mala
moja?

IFIGENIJA: Nikad mi nije bilo boqe.

BRATOQUB: No, {ta to treba da zna~i?

IFIGENIJA: Ja volim.

BRATOQUB: Ah, tako? Koga, ako se sme znati?

IFIGENIJA: Bogoquba.

BRATOQUBA: Nije li to divno! Loza Tantalovi}a ipak }e se
produ`iti!

IFIGENIJA: Vi se ne qutite?

BRATOQUB: Dapa~e, mala moja, dapa~e! Ovakvom dijanoeti~nom
peripetijom stvari kona~no dolaze na svoje mesto!
Da nazdravimo u to ime!

BOGOQUB: Stoj! Nemoj slu~ajno da si pila iz te ~a{e!

BRATOQUB: Dobri moj, ~estiti Bogoqube! Ja sam Vas o~ekivao,
~ak sebi dadoh slobodu da pripremim jednu laku
zakusku dok razgovaramo! Izvolite sesti, jelo je
toplo... A Vi, mala moja, mo`ete se spakovati za to
vreme, dok ja progovorim re~-dve sa voqenim mi
bratom.

Ifigenija izlazi. Bratoqub i Bogoqub sedaju za sto.

BRATOQUB: Dozvolite da Vam sipam, najso~nije delove buta
odvojih za Vas. Nemate se ra{ta bojati, evo ja }u
prvi probati... Ukusno, ne? Istina, meso je malo
`ilavo, budu}i dosta matoro, ali kada pro|e kroz
moj pac – sic! – prosto se topi u ustima...

Bogoqub }utke `va}e.

BRATOQUB: No! Da pre|emo na su{tinu: kako napraviti skulp-
turu od `ivog ~oveka? Verovatno Vam je ve} jasno
da sve po~iwe coctailom; on umrtvqava predmet i
~ini ga pogodnim za daqu obradu. Najte`i deo
posla je odvu}i telo u dramatur{ku radionicu, jer
kao intelektualac ja se nikako nisam mogao navi}i
na manuelni rad. Na sre}u, slede}a faza je ~ista
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kreacija, gde se decentno iskazujem kao kompletan
umetnik, dostojan jednog Fidije, Skopasa ili
Praksitela. ^ak idem toliko daleko da ve} gotova
tela premazujem rastvorom prirodne tinkture, ko-
ja skulpturi daje sve` i preplanuo izgled....

BOGOQUB: Ti si bolestan!
(Odgurne tawir od sebe)

BRATOQUB: Na `alost, otac me nikada – i kurzivom: nikada –
nisu shvatali. Dok su oni zastupali dogmatsku tezu
da siroti demos treba opismeniti i osvestiti ga u
wegovoj nesvesti, ja sam oti{ao korak daqe: oveko-
ve~uju}i ga u vremenu i prostoru, podarih mu ne-
prolaznu besmrtnost Eshilovih polubogova! Uzvi-
sio sam ga do parnaskih visina, do kojih sam nikada
ne bi dospeo! Genijalno sam kreirao wegove sop-
stvene, ali neuporedivo savr{enije paradigme, iz-
jedna~avaju}i ih sa anti~kim arhetipovima! Kona-
~no, u~inio sam mu – wemu, demosu, (prim. aut.) –
kolosalnu uslugu, osloba|aju}i ga stega dosadne
svakodnevnice i nude}i mu mogu}nost ve~nog ma-
krokosmi~kog `ivota! Sic!

BOGOQUB: Skote poreme}eni! Plati}e{ sve, golim rukama }u
da te ra{~ere~im!

BRATOQUB: No, ~emu ta egzaltacija?... Vidim da ste u slast
jeli ovo meso. Niste li sre}ni {to ste se kona~no
– sic! – sjedinili sa voqenim ocem?
(Vadi iz ~inije jedno stopalo)

BOGOQUB: Ah, prokletni~e!...
(Povra}a)

BRATOQUB: Vi, i jedino Vi, wegov ste doslovno grob! Ja sam ga
uvek vi{e voleo, sve {to sam za wega ~inio bilo je iz
~iste qubavi i arhetipskog po{tovawa! Vi to – pod-
vla~im: nikada (podvukao B. T.) – ne}ete shvatiti!

BOGOQUB: Crkni, smradu bolesni!
(Davi Bratoquba)

BRATOQUB: No, a {ta }emo s ovim?!
(Ma{e svitkom rukopisa iznad plamena)

BOGOQUB: Bratoqube, baci{ li Menelaja u vatru...!

BRATOQUB: On }e izgoreti. Hop!
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Dok Bogoqub poku{ava da spase rukopis, Bratoqub ga s le|a udara
macolom.

BRATOQUB: Anakruza! No, ako ni{ta drugo, mora Vam se pri-
znati da ste tvrdoglavi na pokojnog nam oca...

HOMER: (Poluprepariran, izbauqa iz dramatur{ke ra-
dionice)
Oprostite na digresiju!
(Obmota Bratoqubu oko vrata sopstvena creva,
odvu~e ga u radionicu)

Iz radionice dopiru krici i udarci. Bogoqub, omamqen, ustaje.
Uto izlazi Bratoqub, obmotan Homerovim crevima, ste`i}i u
rukama krvavu macolu.

BRATOQUB: Eh, mladosti, mladosti...

BOGOQUB: Umri, `ivotiwo!

BRATOQUB: No, samo jo{ ~asak, pre nego {to okon~amo ovu
krvavu orestiju!

BOGOQUB: Ni ~asak za tebe!

BRATOQUB: Va{e dete je `ivo!

BOGOQUB: Ne!...

BRATOQUB: Da! To je Ifigenija!

BOGOQUB: La`e{!

BRATOQUB: Da imamo vremena, ja bih Vam taksativno, po Ari-
stotelu, izveo sve na~ine prepoznavawa! No, na-
pravite sami anagnorizu, zakqu~ite iz doga|aja!
Da li se pokojna Jelena nalazila pred poro|ajem
onoga dana kada ste oti{li?!

BOGOQUB: Dete je umrlo s wom!

BRATOQUB: Razmislite na trenutak samo i uvide}ete da sam
Vam to ja, i samo ja – sic! – rekao! Ifigenija sada
ima dvadeset godina! Pre koliko vremena ste na-
pustili roditeqski dom?!

BOGOQUB: Dvadeset godina...

BRATOQUB: No? [ta jo{ re}i?

IFIGENIJA: (Ulazi, dr`e}i se za glavu)
Moja glava!... Puca! Boli!... Pomozite! Ne mogu
vi{e!
(Lomi flautu, zabada sebi krhotine u o~i)

BOGOQUB: O, Lalago... Moja Lalago...
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HOROVO\A: ^asom ne ~asuj, osvetu izvr{uj ~asnu!

BOGOQUB: Gle, di`u se talasi, prekrivaju tvoje tragove. Kao
sneg beli se wihova pena.

HOROVO\A: Zar du`nost na svetu sad zaboravi ti?!

BOGOQUB: ^ujem vetar u tvojim jedrima, dok zlatnim ~elom
odmerava{ dubinu plavetnila.

HOROVO\A: Avaj! Od bola silnog s uma je smetn’o!

BOGOQUB: Gwurac sunce zalazi. Moja se du{a uznosi. Nikada
vi{e soli na usnama, ni sunca u o~ima.

HOROVO\A: Od smrti sad grozne zar ne strepi{, dr{}e{?!

BOGOQUB: Zbogom, moja Lalago, bela od pene, u zlatnom smi-
raju...

HOR: Greh davni, drevni jo{te `ivi:

nevin kad pogibe Sokrat, nedu`na kad proli se krv.

Sad sti`e kazna, k’o ruka od medi na sve se spusti.

Svemu do|e kraj!

Bez osvete pravedne, smrti sinu sjaj!

Hor prebacuje hiton preko Bogoqubovih le|a, na lice mu stavqa
masku, na noge navla~i koturne; jo{ ga kruni{e maslinovim ven-
cem, zatim zaliva uqem i posipa cve}em

HOR: Kada mi starost oslabi ruke,

zubima svojim ja potopih brod!

Otplovismo zajedno do posledwe luke,

u duboki, mokri, ledeni grob!

Haj, haj, ledeni grob!

Mrak.

17. SCENA

Glanc-nova Homerova skulptura zauzima centralno mesto u trpe-
zariji. Napoqu se smet popeo do gorwe ivice prozora i potpuno
zatvorio pogled na spoqni svet.Oko stola, postavqenog za ve-
~eru, stoje Bratoqub, Obren i slepa Ifigenija, sa povezom preko
o~iju i svadbenim ven~i}em u rukama.

OBREN: Zaista Vi ka`em, kume Bratoqube: lasnijeg od mene
mu`a – a Moga mi, ni dostojnijeg Va{e drage Vam
Ifigenije – ne mogaste na}i! Drevna je mudrost

Sokratov testament 47



narodna da ~etri oka boqe no dva vide! Te mi se tako
javqa da }emo i nas dvoje u zdravqu i sre}i dugo
po`ivjet i tu{ta i tma |ece izrodit!

BRATOQUB: Neka bi Vam Moj dao da sve bude tako kako rekoste,
kume dragi, i jo{ boqe – sic! – jer svojoj voqenoj
k}eri, ba{ kao i svaki otac, pri`eqkujem samo
najboqe u `ivotu da bude! No! Evo i milih nam
svatova!

Horda Akademskih Gra|ana nahrupi u trpezariju.

BRATOQUB: Akademski Gra|ani! Bra}o! Intelektualci! Dobro
do{li na ven~awe i moma~ko radovawe!

OBREN: Zaista Vi ka`em, dobar je Moj, te dade da i vrijeme
na{e jedared do|e! Stoga velim – mesa, o mesa nam
dajte!

AKADEMSKI
GRA\ANI: Gla – va! Gla – va!

Bratoqub donosi kolac, na ~ijem kraju je nabijena Bogoqubova
glava. Akademski Gra|ani halapqivo grabe krvave komade mesa.
Obren tera Ifigeniju da klekne i pokriva je preko glave svojim
kitonom.

HOR: S prole}a cvetnog, kad hraniqa nabrekne zemqa

`ude}’ za semenom plodnim, najboqa loza se sadi.

Plodonosna s neba spusti se ki{a,

da zametke ne`ne `ivotnim sokom napoji.

Iz grmqa cvrkut se ori, brujevi odjekuju `udwe,

izdanci mladi bez straha sjajnom se podaju suncu.

To `ivot se novi budi, novom se vinu raduju qudi.

BRATOQUB: No! Trenutak je, mlada, da bacite venac – sic!

Ifigenija baca venac.

Mrak.

(1992)
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Bol – Bolen

– Ada na Reci Dubokoj –





PROLOG

No} bol-bolenska; kroz sablasne seni li{}a i puzavica huk jejine.
Ulazi Manol Durdubak u kostimu od kore drveta, li{}a i grawa;
na glavi mu kruna ukra{ena cve}em. Naoru`an je harpunom i ribar-
skom mre`om. Sa druge strane ulazi Ugren Forland u istovetnom
kostimu, ali bez krune.

MANOL: Sti`e li, o Ugrene?

UGREN: Stigo, o Manole,

MANOL: Tri je puta Zvezda Sjajna nebom obigrala. ^as je da se
kraq ostrova novi bira,

UGREN: Golema zla za kraqevawa svoga po~ini, o Manole. Al i
stenu najtvr|u voda podloka.

MANOL: A ti, jaude, mni{ – mudrije }e{ kraqevati?

UGREN: Pobediti prvo moram.

MANOL: Ubavo zbori{, o Ugrene.
(Udara ga harpunom)

UGREN: Ah, ribo pridnojkiwo!

MANOL: Pamti, sinko: milostan vladar je ko i barca bez jegija –
od vala najmaweg na dno tone. Silan i mo}an vaqa ti
biti, ko rawena licoperka surov. @deri, da pro`dran
ne bude{. A sam kad ostane{, snove kakve sni{ niko to
ne mora znati.

UGREN: Al pro|e i tvoje, o Manole!
(Probada ga harpunom)

MANOL: Ovo jo{ pamti... Porodice na{e na ostrovo prve doje-
dri{e. Durdubaci u Forlandi prvi mro`e baca{e,
{ume kr~i{e, licoperke lovi{e...
(Skida prsten)
Na prstenu se ovome zakuni da }e{ Durdubake od osvete
i zla ~uvati.

UGREN: Zar vas, {to tolke nepravde po~iniste?!

MANOL: Re~, Ugrene!

UGREN: Zlo su seme Durdubaci! Okani me se, re~ ne dajem!

MANOL: Ne odbij samrtnika, novi kraqu... Re~!

UGREN: Neka bude, proklet da si! U pakao sad plovi!
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MANOL: Pakao, veli{? Skloni{te tiho tamo me ~eka, vat-
rice tople `ar i starih drugova par...
(Zasmeje se grohotom, umre)

Iz pozadine graja, krici, odsjaj velikog po`ara,

UGREN: Gle, prole}e novo u ogwu zar sti`e?!

Dolaze alasi naoru`ani harpunima, mre`ama i sekirama.

PRVI ALAS: Smrt Durdubacima!

DRUGI ALAS: Kasapa dovedite! S kasapom amo!

TRE]I ALAS: Bodora zovite! Kamo Bodor Salamakosta?!

PRVI ALAS: Za sotoru wegovu ovde ima posla!

Alasi odlaze. Vra}a se Ugren, crn od ~a|i. U naru~ju ste`e drveni
sandu~i}.

UGREN: Di`e se Ribiqi Brod. Durdubake sve bez milosti
pobi. Ku}e im gore, barce u ogwu reka nosi...
Kraqevawe svoje re~ju zar poga`enom da po~nem?
O, proklet da si Manole, i s tobom prsten tvoj!
(Ste`e sanduk na grudi)
Al detence ovo, no}as tek ro|eno, iz ogwa spasoh.
Durdubaka jo{ dok `ivih ima, re~ moja va`i. Tiho
sad... Niz reku }u ga pustiti, vetru i struji na
milost. A jednoga dana... Provda nek se vr{i.

Mrak.

1. VALENTINOV DOLAZAK

Suton u ba{ti kafan~eta ,,Kod glodne licoperke“. Za stolom
sede Motik i Bodor, pijuckaju ricinu, grickaju semenke i igraju
klocer. O’Bren posmatra zvezde kroz okular, povremeno ne{to
zapi{e u svoj Bukvar. Jawi kuva ribiqika{ i kibicuje klocera{e.
Iz pozadine se ~uje motorna testera/

MOTIK: Ene-de! Klocer!
(Baci kartu, prdne)

BODOR: More, ~uste li to?...

MOTIK: More, koje?! Ovo li?!
(Ponovo prdne)

BODOR: Glos neki ko da ~ujem...
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JAWI: Zri~ci, zri~ci, sre}ice moja, i Ugrenov mekana}i...
Drugo ja ne ~u.

BODOR: Ama, evo jopet, boga moga!

MOTIK: A iz groba ko da zbori, a dembele?... U-hu-hu-hu-huuuu!

BODOR: Ene! Tripli klocer!
(Triput prdne)

MOTIK: O dembele, krv ti {aranovu! To li ti je glos iz groba?!

JAWI: O, jopet, jopet zar izgubi, dobri moj ^vorgate?
(Bele`i u svesku)
Dugi} jo{ mi jedan na~ini, i novu ti meni~icu pi{em...

MOTIK: Tebe ja ~ekam, olalijo! Jednom i ti da zaigra{ ga}e da
ti svu~em, dugova da se re{im!

JAWI: Neka, neka, sre}ice moja. Klocer mene ne zanima, al
kamatica, provizijica – radost su mi pod stare dane...

Iz pozadine brodska sirena.

BODOR: Ama, sad ~uste li?!

MOTIK: Krv mu {aranovu, dembele, to je derenglija iz Forfaha!

BODOR: More, u ovaj zar odocneli ~as?...

O’BREN: Ovako dockan u oktomvriju derenglija iz Forfaha ne
sti`e ve} godinama unazad. Vaqalo bi videti {ta je.

BODOR: Jela more, Jawi! Poteci! Ti si najmlo|i!

MOTIK: Te{ko ti trbu{inu tolku do pristana o{etati, a dem-
bele?!

BODOR: More, do pristana jo{ i nekako, al od pristana nikako.
Pono}nice i krateqi iz mraka vrebaju, boga moga...

MOTIK: Jela kartu da vu~emo, krv vi {aranovu! Pa najmala kom
zapadne, taj i}i mora!

O’BREN: Neka, ja }u po}i. Vi dok se nakanite – ode derenglija...

MOTIK: More sikter, O’Brene! Na ostrovo na{e ti si do{qak,
kaubler, stoga ne prdekaj mnogo... Oj-pa-pa! Gle, Jawiju,
sre}ici, najmawa kartica zapade!

Brodska sirena se udaqava.

JAWI: Al ode, ode derenglijica, sre}ice moja! A {teta, ba{
mi se i{lo kroz mra~nu {umicu, komarci da me ru~ka-
ju...

Ulazi Ugren; u ruci motorka, preko ramena deblo.
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UGREN: Nije zgoreg, Jawi, do pristana de trkni da vidi{
{to do|e derenglija.

JAWI: Letim, letim tebi za qubav, dobri moj Ugren~i}u!
(Vu~e se napoqe)

UGREN: Ne reko li ti, o ^vorgate ~voravi: korov poseci u
{umi svojoj?

MOTIK: Poseko ga, o Ugrene.

UGREN: Al ostavi {to na me|i be{e. Korov mi tvoj tuce
mlodica borovih ugu{i.

MOTIK: Tuce zar? O, nesre}e grdne, od muke ~ovek samo da
prdne!
(Prdne)
Tuce stobala svojih najjedrih zorom }u pose}i, sebe
da kaznim.

UGREN: Mirno spavaj, ^vorgate. Tuce tvojih, najjedrih, ja
poseko ve}.

BODOR: Ene, Motiko, na stoblu ovom `ig je tvoj... He, he,
he...

MOTIK: Ku{uj, dembele, krv ti {aranovu!

JAWI: Ni{ta, ama ba{ ni{ta ne vido u pristanu, pri-
stan~i}u, dobri moji!

BODOR: A u {umi, jaude, srete li koga?

MOTIK: A kog }e sresti, dembele masni, kad na ostrovu, sem
nas, `ive du{e nema?!

BODOR: More, ni ne mi{qah ja na `ive, no na one druge...
Sve ko da im stope ~ujem, grawe dok kr{e...

Bane Valentino, obu~en kao planinar; na le|ima nosi ranac, a
sve se bori sa komarcima.

VALENTINO: Najzad! Qudi!

/Bodor krikne, padne u nesvest/

VALENTINO: Dozvolite: Valentino Valentini, pisac i kwi`e-
vnik! Samo {to dotakoh nogom obalu, kad onaj
nazovi brod krenu nazad put Forfaha! Kakva je to
{itina od plovidbe bila! Kamo sre}e da uzeh neki
vazduplohov! Bez vodi}a, bez plana ostrva, li{en
mogu}nosti taksi usluge – nije nikakvo ~udo da
zalutah u ovom iskonskom mraku! Nadam se ipak da
je ovo ada Bol-Bolen, ovo pitoreskno selce Ribi-
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qi Brod, a vi ovde okupqeni wegovi autenti~ni
obitavaoci?... Baj d uej, moskiti su ovde defini-
tivno poludeli! Isisa{e me do sr`a!

O’BREN: Takva zar sre}a – `ivi pisac?!

VALENTINO: I kwi`evnik, moli}u.

O’BREN: Dobro nam do{li, gospodine Valentini, dobri vas
vetar nanese u dobri ~as! Ime je moje O’Bren
Mijajlovi}, zvezdo~atac ovdawi. Ugren Forland
kapetan je na{. Jawi Kederpquc, kafeyija na{.
Bodor Salamakosta, kasap na{. I Motik ^vor-
gat...

MOTIK: Olo{ na{!

VALENTINO: Drugih domorodaca nema?

O’BREN: Samo jo{ mi starci ostadosmo, na ostrovu kosti da
ostavimo. Kad, me|utim, ono – vi! I to iz ybuwa,
nenadano, ko {umski kakav duh!

VALENTINO: Zapravo, ova pri~a se razvija definitivno neo~e-
kivanim tocima. Sve je po~elo pre deset dana. U
gradu M. gde sam stalno nastawen, u ranim jutar-
wim ~asovima – dok sam svr{avao nad posledwim
stranama romansirane mi autobiobibliografije –
paketono{a mi donese jednu paketu. U woj se nala-
zilo ovo.
(Vadi iz ranca teglu)
Be{e tu i jedno pismo, kratke sadr`ine i paorskog
rukopisa. U wemu me izvesni NN, prestavqaju}i se
pritom kao moj tata, umoqava da prospem wegov
pepeo nad Rekom Dubokom, kod Ade Bol-Bolen!

O’BREN: ^udno, odista!

VALENTINO: Utoliko pre {to ja nikada nisam imao ni tatu, mi
mamu!

O’BREN: Vi ste siro~e?

VALENTINO: I naho~e, moli}u! Da ne pomiwam besmislenu ska-
sku po kojoj sam na|en u drvenom sandu~etu, nasu-
kanom na obali Siwega mora, a koju sam, baj d uej,
li~no ~uo od pijane upravnice ubogog semeni{ta u
kome provedoh nesre}no detiwstvo i po~etak mla-
di}skog doba!

O’BREN: O, sudbe gorke!
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VALENTINO: I sad, u hipu, saznajem da sam imao tatu, da je isti
umro i da je trajno nastawen u ovoj tegli! @ivot
definitivno, ali definitivno pi{e romane!

UGREN: Jela Jawi, dajder ribiqika{a! Momak morabiti
glodan!

MOTIK: I ricine, jaude, krv ti {aranovu! Ovo proslaviti
vaqa!

VALENTINO: Barmen, ja insistiram, moli}u: slede}a tura ide na
moj ra~un! Iako definitivno ne podnosim alho-
kol, iznad svega po{tujem doma}e obi~aje...

BODOR: (Razvla~i harmoniku)
Reka je medna plovila, riba se sama lovila, a dani
behu meki i bajni, suna{cem toplim obasjani!

SVI: Kad bejah mlod, kad bejah mlod!

VALENTINO: Kakav fascinantan selebriti! Ose}am se apsolut-
no in, kao da sam oduvek pripadao ovoj prosto-
srda~noj sredini!

UGREN: Jela, mom~e! Mu{ki da zaigramo alaski ples!

VALENTINO: Uaj not?! Jedan pravi pisac i kwi`evnik mora sve
da proba!
(Hvata se u kolo)

SVI: Kad bejah mlod, kad bejah mlod!

2. PRVO JUTRO

Valentino; ulazi O’Bren, zatim Motik.

O’BREN: Dobro jutro, gospodine Valentini! Ubavo li se
naspavaste? Na romanu to novom radite?

VALENTINO: Samo ispisujem svojih uobi~ajenih sedam stotina
sedamdeset sedam zarez sedam re~i. Ho}e li one
vremenom prerasti u potresnu qubavnu pojemu ili
jo{ jednu romansiranu autobiobibliografiju – te-
{ko je re}i... Baj d uej, vi me svakako mo`ete
uputiti u onoj ribi na zidu? Da li je u pitawu
fosilni ostatak ili, mo`da, artristi~ni ehponat?

O’BREN: Vodena je to smrt, gospodine Valentini.

VALENTINO: Kako – akva mortis?...
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O’BREN: Na u{}u Reke Duboke u Siwe more licoperka ta
obitava. U januariju ~ak do obala bol-bolenskih,
mresta radi, doplovi. Mesa i uqa ribiqega od we u
izobiqu se dobija.

VALENTINO: Fesinejting! Voleo bih da u~estvujem u lovu na tu
adsku neman, prvo kao pisac i kwi`evnik, a zatim
i kao obi~an mali ~ovek, `eqan avanture! – iako ja
to svakako nisam...

O’BREN: Obi~aj je da mlodi} alasom postane tek kad lico-
perku prvu svoju ulovi.

VALENTINO: Naravno! Klasi~no uvo|ewe neofita u zajednicu
odraslih!

O’BREN: Licoperka se lovi onim tamo harvunom {to ga
vidite na zidu. Prvi ve} udarac smrtonosan biti
mora, jer ne pra{ta ona i stra{an je wen gnev...

MOTIK: Davi li te ovaj O’Bren kaubler, mom~e?!

VALENTINO: Dobro jutro, gospodine ^vorgat! Ad kontrum –
gospodin Mijajlovi} je jedan sasvim kul lik, koji
me podu~ava u narodskoj obi~aj{tini!

MOTIK: [ta veli{, u {etwu ostrovom da te povedem?!
Kroz {umice moje da se pro|e{?! Sva{ta se ovde
videti ima!

VALENTINO: Jes, definitli! Izgaram od `eqe da razgledam ovo
pitoreskno ostrvce, prvo kao pisac i kwi`evnik,
a potom i kao obi~an mali ~ovek, koga je slu~aj
smestio u novu sredinu! – mada ja to nikako nisam...

O’BREN: ^uvajte se, gospodine Valentini... Zapretene su
staze bol-bolenske.

3. POSE^ENA [UMA

Alasi i O’Bren; ulazi Valentino, za wim Ugren,

MOTIK: Velim ti, o dembele, vaqano je to mom~e! Pa tek
vredno, krv ti {aranovu! ^u li danas mekana}i? To
on kod Kanala drova obara!
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BODOR: Samog zar ga ostavi, Motiko? I jo{ u ovaj ~as, boga
moga, dan kad kloni se kraju, mortvi kad spremaju se
ustati, {ume pohoditi?

MOTIK: A ti, dembele, sve jedno isto?!... Ene, klocer!
(Prdne)

JAWI: Kod Kanala, Kanal~i}a re~e, sre}ice moja? Pa
tamo ti nema{ drovaca svojih...

MOTIK: Ku{uj, olalijo! [ta ti zna{ de su drovca moja!

JAWI: A nisu li tamo {umice Ugrenove?

MOTIK: Pa i da jesu – {ta?!

JAWI: Gran~icu li mu jednu pose~e, Ugren }e ga harvunom,
ko licoperku, probosti...

Ulazi Valentino, sav zajapuren; u ruci motorka, za uvetom gran-
~ica.

VALENTINO: To je to! Priroda sa velikim P! ^ovek sa velikim
^! P i ^ u elementarnom sudaru! P i ^ ka sukobu!...
Baj d uej, onako usput sastavih kostur nove pripo-
vetke, radnog naslova [umski kraq ostrva...

MOTIK: Svr{i li, mom~e, u zdravqu i sre}i?

VALENTINO: Svr{ih, nego {ta, gospodine ^vorgat! O, da! Ka-
kav vatromet zadovoqstva!

MOTIK: Ise~e, zna~i, {umicu moju levo?

VALENTINO: Ise~e, do korena! Rrrrrrmmmmm!... Jedino, sad,
ba{ – levo... Nije li ona, zapravo, bila malo vi{e
desnije?...

Ulazi Ugren, nose}i pregr{t sve`e pose~enog grawa.

UGREN: O, ^vorgate! [umu {to mi pose~e, pupak }u ti
ise}i, za drovo zakovati, pa }u te okolo wega
goniti, dok ti se ~revo oko stobla ne obvije! Al
prvo ovo malko grawa da gltne{! Jed’!

MOTIK: Pa, ba{ i nisam ne{to glodan... A i {umicu ti ja
ne pose~e, o Ugrene. Gle! – u ruci mekana}i ko jo{
ste`e?

VALENTINO: [it!... Ne, ne, ne, to je zabuna! Gospodine Forland,
ja odista nisam...
(Otkida jednu gran~icu, gricka je)
Evo, ja }u jesti, ali moje ~revo, molim vas...
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O’BREN: Gospodin Valentini {umu ti pose~e, kapetane, al
krivica do wega nije.

VALENTINI: Ja }u nadoknaditi {tetu, gospodine Forland... Ja
}u platiti svako drvce, svaku gran~icu, listak
svaki... Kao pisac i kwi`evnik...

UGREN: Gore de gledni! [ta vidi{?

VALENTINO: Vidim nebo, gospodine Forland...

UGREN: Jo{te {ta?

VALENTINO: Nekake tice u letu, galebove vaqda...

UGREN: A dole? [ta vidi{?

VALENTINO: Moje noge...

UGREN: I jo{?

VALENTINO: Travu...

UGREN: A tamo?

VALENTINO: Ako mislite na reku...

UGREN: To ~ime misli{ platiti?

VALENTINO: Ja imam plakete mojih nagrada, kao pisca i kwi-
`evnika... Ja }u to dati da se pretopi...

UGREN: Krvqu i `ivotom to se pla}a.
(Iza|e)

MOTIK: Ha, ha, mom~e, od strave u ga}e pusti! Za tebe
ricina nije – ti je odma na slavinu to~i{!

O’BREN: Ne rekoh li vam, gospodine Valentini, da pripa-
zite? Trudan je `ivot bol-bolenski...

4. NO]NA KRA\A

Gluvo doba; O’Bren posmatra zvezde kroz okular, zapisuje u svoj
Bukvar. Iz sobe na spratu izlazi Valentino; saplete se u mraku,
strmoglavi se niz stepenice.

VALENTINO: [it, {it, {it i stoputa {it!

O’BREN: Nigda zvezada takih ne vido, ko ove bol-bolenske
{to su...

VALENTINO: Meni upravo svetlucaju pred o~ima i mogu re}i da
su odista jedinstvene!
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O’BREN: Ne spavate, gospodine Valentini?

VALENTINO: Moji tanani nervi trepte! Ja sawam {umu gospo-
dina Forlanda! Ja sawam svoje ~revo, obmotano oko
drveta! Ipak je to teret prete`ak za jednu suftil-
nu osobu fra`ilnog du{evnog sklopa, kakav je moj!

O’BREN: Zloba je Motikova nadaleko poznata. Trideset
ravno godina minu kako na ostrovo do|oh, al kau-
bler za wega i dan dawi ostadoh. Da zvezada ovih
prelepih nema, davno bih sidro podigao.

VALENTINO: Baj d uej, umesto da napi{em pastoralnu skasku
[umski kraq ostrva, izbquvah iz sebe jednu ga-
dariju punu krvoproliva i negativnog nasle|a var-
varskih predaka... Ja, Valentino Valentini, tana-
ni hroni~ar ne`nih qubavi i istinski zagovornik
lepog ukusa u litaraturi i naturi – kako to naklo-
weni mi kriti~ari vispreno opa`aju – ovde pi{em
jednu takvu perverziju! [itina!

O’BREN: ^ovek je zverka ~udna, gospodine Valentini. Ribe
lovi i jede, al mira nema dok ~oveka drugog ne
izede.

VALENTINO: Zorom }u prosuti prhki tatin pepeo nad rekom, a
potom po}i ku}i, u zagrqaj betona i milih mi
kriti~ara!

O’BREN: [ta, zar odlazite ve}?

VALENTINO: Nije ovo za mene, ja sam dete grada!... Mada... Ovde
je sve tako divno, kad se izuzmu qudi. Gle, ko
vilin-staza prostire se mese~ina rekom. Zvezdi-
ce-namigu{e `mirkaju, slepi mi{i krstare u po-
trazi za plenom. Negde, u dubini svoje nutrine,
ose}am da sam kona~no, poput Odiseja, dojedrio do
obala rodne mi Itake...

O’BREN: Gle, gospodine Valentini: kao kapi rose sijaju
zvezde u visini; magline u Orionu i Liri, jato
zvezdano u Herkulu, sjaj u Kosi Bereni~inoj... Al
nekad oblaci tavni pra{ine kosmi~ke sjaj zvezada
zakriqu. Sa odlukom svojom ne hitajte. Redu kad se
ostrovskom nau~ite, tad vam i `ivot lagodan bude.
Po~inite sad, jutro je od ve~eri starije. Laka no},
gospodine Valentini.
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VALENTINI: Da, da... @ivot je definitivno poludragi kamen:
mutnog sjaja, tek upola dragocen, ali jedinstven u
svojim mnogostrukim prolivima... Kakva misao!
Hitam u sobi da je zapi{em, dok mi ne i{~ili iz
glave!

Utr~ava u sobu; otud se ~uje udarac i Valentinov jauk. Iz sobe
izlazi senka sa zave`qajem u rukama, nestaje u mraku.

5. VALENTINOVO O^AJAWE

Alasi, O’Bren; ulazi Valentino, za wim Ugren.

BODOR: ... I taman do pli}ine doplivah, taman rukom za
{evar posego – kad me kemza repom zaplete, pa
oplete, i u vir odvu~e! Boga moga, utom se probu-
dih, a posteqa mokra sva...

MOTIK: Krv ti {aranovu, dembele, jopet se umo~a!

Iz sobe izlazi Valentino sa ogromnom ~vorugom na glavi.

VALENTINO: Ja sam pokraden! Ja sam opqa~kan! Moj ranac! Moj
ve{! Moj novac! Moji ~eci! Moji po~eci! Kona~no
– moj pepeo!

MOTIK: Gle, jaude, rog li ti na ~elenci raste?!

VALENTINO: Ja sam no}as bio nemo}na `rtva jednog mu~kog
napada iz zasede! To nije burleskna tema za po{al-
ice i popr|ivawa, vi gnusni star~e! Uostalom, za
sve ste krivi vi i samo vi! Da me ju~e niste onako
nisko navukli da pose~em {umu gospodina For-
landa, ja sino} ne bi napisao onako gnusnu pri-
povetku!

O’BREN: Smirite se, gospodine Valentini...

VALENTINO: I vi, gosin Mijajlovi}u, sa va{im maglinama i
dimovima! Ajte, molim vas! Kako }u sad me|u qude?!
Lopov mi ostavi samo ovaj baden-mantil i papu}e! Ja
sam dvostruko, ne – trostruko o~ajan! I kao pisac, i
kao kwi`evnik, ali i kao obi~an mali ~ovek! – {to
ja zapravo nisam – koji se nenadano na{ao u nepo-
voqnim okolnostima! Iz ovih stopa definitivno,
ali definitivno odlazim! Kao besmrtni Ita~anin
kli~em: brodem do|o, brodem se i vrati!

MOTIK: Al u prole}e rano, jaude jadni!
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VALENTINO: Kako, moli}u?!...

O’BREN: Vidite, gospodine Valentini, u vremena dobra de-
renglija je iz Forfaha jedared u pola godine do-
lazila...

MOTIK: Sad jedared u godini do pola do|e, pa se za Forfah
vrati!

O’BREN: Ovako dockan u jesen, barca je Ugrenova jedina
pripravna za put do Forfaha.

VALENTINO: To je bez precedana! Ja }u se `aliti!

UGREN: Kome, mom~e?

VALENTINO: Gospodine Forland, u dobri ~as! Li{en svoga,
ostavqen bez moga, ja sam na koncu konca i konaca
upu}en na va{e toplo razumevawe, na va{u pleme-
nitu {irinu...

UGREN: De, kratko zbori. Nisi na ribiqoj pijaci.

VALENTINO: Odvezite me do Forfaha i ja }u vas bogato nagra-
diti!

MOTIK: Ribiqim kostima!

VALENTINO: Valentino Valentini nikada nije bio lopov ni
prevarant, vi podli mator~e! Pitajte barmene iz
Udruge pisaca i kwi`evnika kolike napojnice
ostavqam istima!

UGREN: Novac tvoj {aku krqu{ti ovde ne vredi.

VALENTINO: Vi imate pravo! Ja sam fleka! Ja sam barica! Ja sam
definitivno of! Ali, evo! Ja vas na kolenima
molim, ja vas prekliwem! Odvezite me do Forfaha
i va{ sam ve~iti du`nik!... [it, kako bi samo
likovali izvesni kriti~ari, da me sada vide...

UGREN: Danas }e{ mu, Jawi, dati da jede i pije, i no} u
posteqi prespava. Ti, mom~e, zorom me u pristanu
~ekaj.
(Iza|e)

MOTIK: Ama prtqaga, ~ikove, ne nosi mnogo, barcu da ne
pretegli{!

O’BREN: Glavu gore, gospodine Valentini, domu se sutra
vra}ate. A sada, ako `elite, rado }u vam pokazati
kvadrante svoje, sekstante, oktante i Bukvar zve-
zdoznala~ki, vreme da vam br`e mine...
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6. NAJAMNIK

Valentino nervozno {etka po kafani. Neobrijan je, zapu{ten, u
kaqavim papu~ama, uvijen u staro }ebe, kanapom stegnuto oko
struka. Ulazi O’Bren, za wim Ugren.

VALENTINO: Najzad – `ivi stvor! Da li ste mo`da videli
gospodina Forlanda?! Prvo kvar na motoru! Onda
~amac propu{ta vodu! Na kraju, lo{e vreme! [i-
tina! Pro{lo je ve} sedam dana kako sam opqa~kan,
a ja sam jo{ uvek na ovom gomqivom ostrvu! U
istom badem-mantilu i papu}ama, o dowom ve{u da
ne govorim! Pitam se, ne postaje li ovo drama
apsurda?!

O’BREN: Da barce imam svoje, rado bih vas do Forfaha
pratio. Ovako, slaba je uteha moja...

VALENTINO: Moli}u lepo, ja sam dete asfalta, a ne blatwavih
{umskih bogaza! Nedostaje mi miris benzina! Ne-
dostaje mi topla kupka, masa` i eau de toalet!
Nedostaju mi moje kwige, moji obo`avaoci, pri-
jatno pucketawe kamina u prostorijama Udruge
pisaca i kwi`evnika! Pojmite dubinu mog o~aja,
gospodine Mijajlovi}u, kad mi nedostaju ~ak i moji
kriti~ari!

O’BREN: Smirite se, gospodine Valentini...

VALENTINO: I na kraju, ali mo`da i najva`nije: ja ve} sedam
dana ovde boravim milo{}u gospodina Forlanda!
Ja, koji imam toliko novca od prodaje svojih in-
yenioznih dela da bih mogao da kupim celu ovu
kafanu, ovo prokleto ostrvo i... Kona~no, faraon
li~no! Ho}emo li danas, na kraju krajeva, najzad
zaploviti tim va{im znamenitim brodem?!

UGREN: Te{ko.

VALENTINO: [ta je sad?!...

UGREN: Gasovod.
(Prdne)

VALENTINO: Bladi {itina! Ja u petak definitivno, ali defi-
nitivno moram biti ku}i! Ja otvaram ovogodi{wi
Sajam kwiga, a jo{ nisam ni govor sastavio! Boli
vas stomak?! Pijte topal tej, a ne tu odvratnu
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ricinu! Jo{ ne{to! Ja ovde `ivim na va{ ra~un! Ja
ho}u, ja moram, ja `elim da vam se odu`im! Vi
ne}ete novac?! Odli~no! Ja }u raditi za vas!

UGREN: De, mom~e, pridigni oni yak.

VALENTINO: Mislite, sad?... Malo ste me zatekli, ovako neza-
grejanih mi{i}a, plus neobrijan, pa jo{ u pa-
pu}ama...
(Potegne yak iz sve snage, ali jedino uspe da
prdne)

UGREN: Topal tej. Poma`e.

VALENTINO: Gospodine Forland, ja vas prekliwem!

O’BREN: Nemojte se, gospodine Valentini, trpati gde vam
mesto nije...

VALENTINO: Moli}u da se ne me{ate, gosin Mijajlovi}u! Vi, sa
va{im zvezdama, ne razumete to! U pitawu je moj
ponos, kao pisca i kwi`evnika, ali i kao jednog
obi~nog malog ~oveka, koji dr`i do sebe i svoga! –
mada sam ja daleko iznad toga...

UGREN: Sutra sa mnom u {umu po|i.

VALENTINO: Kona~no! – tra~ak svetla u mra~nom tunelu! Jes!

7. ZIMSKO KUPAWE

O’Bren i Jawi; ulaze Motik i Bodor, za wima Ugren i Valentino.

O’BREN: Rano nas zima pohodi ove godine...

JAWI: Kanal, Kanal~i}, sre}ice moja, jutros be{e smrz-
nut, a ledi} primetih i u re~ici, u pli}inici
onkraj obalice. Gle, sve nova i nova jata gusaka ka
Moru Siwemu prole}u...

Ulazi Motik, za sobom vu~e Bodora.

MOTIK: Dembel u Kanal upade, krv mu {aranovu! Svu mro-
`u iscepah dokle ga izvadih!

JAWI: A dugove, dugi}e wegove ko }e sad da vrati?!

O’BREN: @iv je, di{e... Toplo i suvo vaqa mu dati...
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MOTIK: Ja ga iz Kanala izvadih! Od mene dosta, krv mu {ara-
novu! Ti ga sad grej i poji kako o}e{, kaublere ubogi!

UGREN: [ta je, alasi?! Opet nevoqa neka?!

JAWI: O, gazda Ugren~i}u, kapetan~i}u, dobro nam do|e, dobar
te vetri} donese! Drugi ve} mesec skon~a u {umicu
kako ode!

UGREN: [umu staru na rtu Hambardere raskr~ih. Drovo svako
posekoh, koren izvadih, te borovinu plemenitu po-
sadih...

Ulazi Valentino, upregnut u kolica sa yakovima; on je senka
samog sebe sa po~etka drame.

O’BREN: O, gospodine Valentini?!... Vi ste zar to?!

UGREN: De, yakove istovari.

Valentino poslu{no, bez re~i istovaruje yakove.

O’BREN: Da vam pomognem, gospodine Valentini, dopustite meni...
(Ustukne kad Valentino `ivotiwski zare`i na wega)
Ali to sam ja, gospodine Valentini, O’Bren zvezdo-
~atac, va{ prijateq... [to mu ode}u bar ne dade, kape-
tane?!

MOTIK: More, skini s dembela tog, kaublere, pa sam mu podaj!
Naskora }e Bodoru i bez ode}e toplo biti!

JAWI: ^oropke, ~oropkice, ja }u uzeti, sre}ice moja. Jes da
malko tuknu, al jo{ se nositi mogu...

BODOR: (Naglo se uspravqa)
Kostur me jedan {umom gonio, boga moga!

MOTIK: U pravi ~as, dembele, krv ti {aranovu! Jela za sto,
klocer da zaigramo!

BODOR: Led ne izdr`a te`inu moju, pri obali pu~e! Al pre no
{to u vodu lednu potonuh za nogu me {~epa, te me
kanyama krivim, evo, obosonozi...

UGREN: Ne jadi, jaude, Jawi ti ~oropke skide. ^ovek li si i
alas, tako se i nosi.
(Baci Valentinu komad hleba)
Na. Jed’.

Valentino grabi kri{ku hleba, vu~e se u }o{ak i komada ga zubima.

O’BREN: No}ca ~im tavna ostrovo zastre, ja }u vas obi}i, siroti
gospodine Valentini...
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8. STARA ODE]A

Gluvo doba. Preko reke i ade huji severac. Povremeno blesne muwa,
u daqini zatutwi grom. Zgr~en uz pe}, Valentino nemirno spava.
Naglo sedne, wu{i vazduh kao zver.

O’BREN: To sam ja, gospodine Valentini, ne strepite... De,
de, prijatequ dragi...

Valentino nepoverqivo wu{ka O’Brenovu ruku.

O’BREN: Siroti moj mlodi}u, u {ta se to izmetnu. Nije za
tebe trudan `ivot bol-bolenski... Al ja dok zbo-
rim, ti dr{}e{! Gle, i kacarola skoro zgasnu!
(Razgoreva vatru)
Barem se ko ~ovek ogrej...

VALENTINO: ^o – o – vek...

O’BREN: Vi me razumete, gospodine Valentini? Dobro, do-
bro...
(^e{agijom ra{~e{qava Valentinovu grivu)
Boriti se morate, posustati ne smete. Ne`an vi
ste cvetak, na pamukli mekoti ponikao, dok Bol-
-Bolenom samo vetri o{tri {ibaju. Surov je ovde
`ivot, mlodi}u moj dragi, a alasi ko kremen tvrdi,
nevoqi svakoj dorasli...

VALENTINO: O’Bren... Do – o – bar...

O’BREN: Pisac i kwi`evnik vi ste, sjajem zvezdica u srcu
obasjani. Wime se od grubosti `ivota branite, u
wemu utehu sebi potra`ujte. Mirisni nektar pi}e
je du{e, a krvi nek lo~u oni {to zlobom se gu{e...

VALENTINO: Sr – r – ce...

O’BREN: Tajna je neka za ostrovo ovo vezana. Do dana dana-
{weg ja je ne prozreh, al drovo svako, kamen i
travku te`inom svojom stiska...

VALENTINO: Ta – a – jna...

O’BREN: U maglinama zvezdanim onomad okularom omen
opazih: kometa d`d u no}i {to za tren sinu, pa
namah zgasnu i navek minu. Zvezda Sjajna u prvi dan
prole}a novi po nebu zatvori}e krug. Prikaze
grozne {to Bodoru se javqaju, u snu i na javi... I
va{ na ostrovo dolazak misteriju neku dubqu nosi.
Sve }e se pokazati kada kucne ~as...
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VALENTINO: ^a – a – s...

O’BREN: Evo, doneh vam ne{to ode}e svoje. Staro je, al od
srca dato, nagotu va{u od studi da zakloni...

Valentino grca kroz suze.

O’BREN: Gle, ko re~i neke iz grla vam naviru!... ^ujmo,
~ujmo!

VALENTINO: Ubij me! Ubij!

O’BREN: [ta govorite to, gospodine Valentini?!... Krvi
zar va{e nevine da prospem?! Nikada!
(Sapli}e se u mraku, istr~ava napoqe)
Ko suditi sme, a sam je gre{an?!

Valentinovi jecaji zamiru u zamasima nadolaze}e oluje.

9. NOVA GODINA

Posledwe ve~e stare godine. Dok alasi igraju klocer, Jawi glanca
cipele.

JAWI: @ivota, `ivoti}a svog celog cipelice ove nosah,
dobri moji, jedne jedine! Gle, jo{ sjaje ko na vodici
suna{ce, qubi ih Jawika!

MOTIK: Kad ih na go|inu novu samo nazuva{, krv ti {ara-
novu! I meni bi tako trajale – leti bos, u zimu
~oropke!

O’BREN: Jawi, ubavo li sveza barcu svoju u pristanu?

JAWI: Ubavo, nego! Dva, dva uzlov~i}a tvrda, alaska, pa je
do pola i na obalicu izvukoh.

MOTIK: I jo{ klin~i}em kroz dance za obalicu prikova,
da mi lihvar~i} mirno spava!

O’BREN: Od pristana idem, al je na vezu tvom ne opazih.

JAWI: Kako, barcu zar, barcinu moju?...

Ulazi Ugren, vu~e za sobom zanesve{}enog Valentina.

UGREN: Evo ko ti barcu sa veza di`e!

JAWI: Jadan, o stoput jadan ja! Zar barcinu moju slat-
ku?!...
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MOTIK: Ne jadi, lihvare! Mro`u pquckavice barca ti vredela
nije, krv ti {aranovu! Kroz jegiju svaku promaja duva!

UGREN: Od obale tek {to odma~e, kolko vezlom triput da
mane{ – dopola ve} vode puna be{e.

JAWI: Jadan, o stoput jadan ja po drugi put!

UGREN: Ne brigaj vi{e, eno ti barce na dnu Crnog zaliva
usidrene.

JAWI: Jaoh mene i tre}i put!

UGREN: Al ne oladi se ovaj ni u vodi lednoj. Ko licoperka
glodna manito zapliva, barcu sve moju grizu}. Vezlo mi
do pola zubima na~e. No kad ushte i mene u reku da
prevali, a sam u barcu mi u}i – e, tu ga malko vezlom po
glavi ~e{nuh.

JAWI: Kako, o kako si mi barcinu smeo di}i?!
([utira Valentina)
Ubavo da me pita, mo`ebiti bi ti je i prodo! Kradqiv-
~e drski! Deset }e{ mi meni~ica potpisati, sre}ice
moja, a kamaticom, ko mro`icom, do groba }u te loviti!
Dela, potpisuj! Potpisuj!

Valentino zgrabi Jawija, pa }utke, sistematski, po~iwe da ga lema.

MOTIK: Oj-pa-pa, sre}ice moja! Lihvar~i}u }e meni~ica na
{krgice iza}i!

BODOR: Tako se ~eka go|ina nova, boga moga! Udri, ro|a~e,
svojski prioni! @ilav je Jawika!

UGREN: Dosta sad.
(Mlatne Valentina)
U tebi ogwa ima, mom~e, razgoreti ga samo vaqa. A ja }u
vetar dobro usmeriti... Gle alasi, omile mi srcu mom~e
ovo! [ta velite, da od wega alasa na~inimo?

MOTIK: Od kaublera alasa na~initi, i jo{ od ovog tu jauda?! Taj
}e harvunom reku oma{iti, krv ti {aranovu!

UGREN: Jo{ se ima{ ~udom ~uditi, o ^vorgate. Al dosta sad!
Go|ina je nova, ricine dajte!

SVI: Amo s ricinom!

UGREN: Ti }e{ nam, mom~e, peharnik biti! Do ivice to~i! Nek
kloko}e, nek preliva, ko i uqe ribiqe u go|ini novoj!
Gutni, pa podaj drugu do sebe! [ta velite, alasi?! Ko
otrov licoperkin u grlu ogaw raspiruje, ko gvo`|e
harvuna u rani `e`e?!
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SVI: Harvun o{tar, ~vrsta ruka, hitra barca!

UGREN: Pijte, alasi bol-bolenski! To~i, mom~e, ne {tedi!
Svaka kapka bol da mine! A ~as kad do|e provda da se
vr{i, ceh }e tad svako da plati svoj! Pij i ti, O’Brene,
kaublere – danas vetar je dobar, sutra ve} ka sprudu nas
tera! Pijte, alasi!

BODOR: (Razvu~e harmoniku)
Gle, stari smo mi i bled je svak, a drage nam skriva
groba mrak!

SVI: Al starost je na{a |avoqa, jedrimo, brate, dokraja!

UGREN: Sre}na nek je go|ina nova, alasi bol-bolenski!

SVI: Sre}na i beri}etna!

10. OPKLADA

Pripreme za veliki lov: alasi o{tre harpune, sekire, no`eve i
kuke, motaju kanape, krpe mre`e... Jedino O’Bren crta zvezdanu
mapu u svom Bukvaru.

BODOR: Lov jo{te jedan do~ekasmo, Motiko! Bi}e uqa ribiqeg
i mesa pu{enog, ribiqika{ da se gotvi, boga moga!

JAWI: Ba~ve, ba~vice sutra kad napunite, ne zaboravite du-
gi}e da vratite, slatki moji!

MOTIK: Vide li Ugrena ko? Sa sisavcem onim opet da nije?

BODOR: Zorom ga videh, ro|a~e, s momkom na reku u barci iza|e.
Jo{ }e Ugren od wega alasa na~initi, boga moga!

MOTIK: Malo su za alasa ruke dve, dembele – krv je na{a crna,
ko reka nabujala! Evo ti ovog O’Brena kaublera: go|ine
tolke s nama u jatu pro`ive, al harvun mu pristaje ko i
ribi sise!

O’BREN: Lov je rabota gruba, gvo`|em zar o{trim bol da na-
nosim?

MOTIK: Ene!
(Prdne)

UGREN: Radujte se, alasi! U limanu kraj rta Gambuzija jutros
spazih izvidnicu licopersku! Mu`jak ko barca moja
dug, i dva mawa uz wega! Dobar nas lov zorom ~eka!

SVI: Dobar lov!
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Ulazi Valentino, u rukama nosi gajbu ribe, o ramenu harpun.

MOTIK: Oj-pa-pa sisav~e, ti li zar presudi ribi tolkoj?! Ama,
za alasa o{tro oko ko kraguj imati mora{!
(Saplete Valentina)
A ti si, vidim, ko krt }orav, krv ti {aranovu!

Valentino }utke skupqa prosutu ribu.

MOTIK: Jela, sisav~e! Da vidimo sa harvunom ume{ li {ta!

Valentino nabada jednu ribu harpunom.

BODOR: More ro|a~e, mu{ki je nabi, boga moga!

SVI: Mu{ki! Alaski!

MOTIK: Al tako dal }e ciqati barca na valu dok poigrava, a
licoperka repom ko ne`id {iba?!

UGREN: Tako, ^vorgate, i boqe jo{!

SVI: Opklada! Opklada!

MOTIK: Neka bude, krv vi {aranovu! Dublun ovaj zlatan vidite
li?!

SVI: Vidimo! Vidimo!

MOTIK: Ako li ovaj tu pquckavac sutra harvunom licoperku
pogodi – dublun tad wemu }e pripasti! Oma{i li, ga}e
od stra napuni – ba~vu uqa ribiqeg svaki od vas ima mi
dati!

UGREN: Ja i dve!

SVI: Mu{ki! Alaski!

MOTIK: Tako il nikako!
(Zakuje zlatnik za zid)

11. OBRA^UN PRED ZORU

Kafana je u mraku. Valentino spava uz pe}. Na balkonu, u senci,
sedi Ugren. Ulazi Motik, no`em zaseca dr{ku Valentinovog
harpuna. Ugren baca mre`u na Motika. Valentino se budi.

UGREN: Gle, o ^vorgate, sitan rez alaski, tek vrh da se zalomi
kad u oklop licoperkin udari.

MOTIK: Kapetan si, pa sudi.
(Oslobodi se mre`e)
Ama, ne}e Motik mirno ~ekati.
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Valentino se baci na Motika, ali se sam zaplete u mre`u.

MOTIK: Pih sisav~e, zaplivo bi, al je struja jaka!

UGREN: Lasno je sapetog nogama udarati, jo{ lasnije po mraku
opkladu dobiti.
(Se~e mre`u, osloba|a Valentina)
Mu` li si, ma i krvav zorom }e{ na pramcu barce
stajati i okom budnim licoperku vrebati.
(Izlazi)

MOTIK: Zorom }e te, sisav~e, licoperke glo|ati, dokle te reka
po dnu muqavom vaqa! U ribiqem uqu kupa}e se Motik
i jo{ dublun sa~uvati, krv ti {aranovu!
(Satarom odseca Valentinu desnu {aku)
De, sad alas postani, jaude sakati!

Valentino }utke obmotava kanap oko obogaqenog zgloba.

MOTIK: Daj more i drugo peraje, pa da idemo sniti! Zorom alasi
mu{ka neka posla na reci imaju!

Valentino se }utke baci na Motika, obori ga na pod, zamahne
satarom.

O’BREN: Ne, gospodine Valentini! Greha ne ~inite!

MOTIK: Ku{uj, kaublere! O{tre se sotore Motik ne boji!

O’BREN: Krvi ne prolivajte qudske! Pisac i kwi`evnik vi ste,
ne ubica i kasap!

MOTIK: Svr{uj, sisav~e, kaublera ludog ne slu{aj! Udri, ne
zazire Motik od smrti u lovu!

O’BREN: Pero i hartije vam doneh, pisaniju da se vratite! Mante
se toga krvavog alata!

MOTIK: Udri, krv ti {aranovu! Nikom Motik ne duguje, pa ni
tebi ne}e! Ko ti namesti {umu Ugrenovu?! Ko te mal-
~as bogaqom na~ini, alasom da nikad ne postane{?
Svr{uj, bli`i se zora! Neka bude {to biti mora!

Valentino odseca Motiku desnu {aku.

MOTIK: Kraqevski presudi, mom~e... A ti, kaublere prokleti...
Stoput nek je proklet dan nogom kad na ostrovo stade.
Motik ti ovo zaboraviti ne}e.
(Izlazi)

O’BREN: Tako sakati alasom nikad postati ne}ete, gospodine
Valentini, al nauci zvezdoznala~koj pou~i}u vas rado...
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Valentino gurne osaka}enu ruku u pe}, potom je potopi u vedro sa
vodom.

O’BREN: O, gospodine Valentini... [ta u~iniste to?!

VALENTINO: [ta }e mi harvun – gvo`|e je sad ovo, suzama i
krvqu okaqeno... S puta, kaublere! Danas Valen-
tino alasom postaje!

12. LOV

Alasi, Valentino, O’Bren.

O’BREN: [ta vide u lednu zoru, mlodi}u moj?

VALENTINO: Videh da je voda brza i duboka, i riba besna u woj, a
ribar slab i rawiv na pramcu barce krhke.

O’BREN: [ta jo{ vide?

VALENTINO: Videh nebo sivo na gvo`|u kopqa mog, dok vetar
studen srcem mi duva, a dubina mami pesmom var-
qivom.

O’BREN: I jo{ {ta vide u lednu zimwu zoru?

VALENTINO: Videh da je lov zanat trudan, da je krv crvena i
vrela, da gvo`|e na putu kroz meso `ivot, ko ogaw
suvu travu, sa`i`e.

O’BREN: Zvezada sjaju tad se okreni.

VALENTINO: Ne, O’Brene kaublere, loviti idem.

UGREN: ^ujte reku, alasi bol-bolenski! [ta reka zbori?

SVI: Rodio se alas novi, reka zbori!

UGREN: [ta }emo mu dati, o alasi?!

SVI: Ba~vu uqa ribiqeg, harvun o{tar, mro`u jaku!

MOTIK: I dublun zlatan, u zid prikovan! Dobro nam do|e,
mom~e, dobar nam te vetar donese!
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13. TAJANSTVENA PO[IQKA

Ve~e u kafani. Jawi sprema ribiqika{. Ugren sedi pored pe}i,
pe~e krompire u pepelu i pije ricinu. O’Bren posmatra zvezde. Iz
pozadine zvuk motorke.

UGREN: ...Tako, kaublere, nekad zbori{e starci: alas pravi kad
umre, du{a wegova galebom postaje. Leti on tad u zemqu
jednu, zelenu od {uma, plavu od voda. Tu galeb nesputan
nebom luta i ribu lovi. Reci, prijatequ – mo`e li se
galeb taj kroz okular tvoj videti?

O’BREN: Taku galeb-ticu ja ne vido, al mi zvezde i luna kazuju o
prole}u {to sti`e.

UGREN: A Zvezdu Sjajnu, wu li barem vidi{?

O’BREN: Kao po danu jasno, moj kapetane. Nov }e krug naskora po
nebu zatvoriti.

UGREN: I novi }e kraq tad ostrovom zavladati.

Ulaze Motik i Bodor; zvuk motorke u daqini se prekida.

MOTIK: Opet jaudi{, dembele, krv ti {aranovu!

BODOR: Kunem ti se, Motiko, istina je suva! U sumrak, mro`e
dok skupqah, iz tavne mi se vode ukaza lobawa jedna!
Pluta tako, pa me gleda...

Ulazi Valentino, sa motorkom; dr`awe mu uspravno, korak siguran.

BODOR: Gleda me tako, boga moga, a ustima bezubim sve zeva i
`va}a...

MOTIK: Maovinu iz moji ga}a!

BODOR: Zborila bi, ama glosa nema. U dupqama praznim ko
ogaw neki plamsa, ledan i beo, krv mi se u stud pretvo-
ri. Uto se i vetar s reke di`e, a ja ~u: Najmlo|em alasu
prsten podaj! Od groze u barcu pado, dugo glovu ne
smedo di}i... Posle virnuh, kad – voda ogledalo, ni
vetra ni lobawe. Tek, ro|a~e, na pramcu barce prsten
ovaj...

JAWI: Zlatan, zlatan li je prsten~i}, sre}ice moja? Meni da
ga da{, dugi}a da se re{i{...

BODOR: Mrak ve} pade, ni ne vido ga ubavo...
(Zagleda prsten)
O, boga moga! Ta ovo je prsten Manola Durdubaka!
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Svi se zamrznu. Plamen u feweru zatreperi.

MOTIK: Kakav Manol crni Durdubak, dembele dembeli, krv
ti {aranovu?! Kad to be{e da mortvi po zemqi
hode, sa `ivima se razgovaraju?! Ricinu da sma-
wi{, mawe }e ti se lobawe i glosovi privi|ati!

UGREN: Ne re~e li, Bodore: najmlo|em alasu prsten po-
daj?

BODOR: Tako vetar re~e i tako ~u, boga moga...

UGREN: Tako i u~ini.

Svi se okre}u ka Valentinu; Bodor mu daje prsten.

O’BREN: Ne uzimaj, mlodi}u mili, zlo su seme Durdubaci
bili.

VALENTINO: Al gle kako mi pristaje – ko saliven uz prst moj...

BODOR: ^uste li sad, boga moga?!... Ko smeh neki grozni nad
ostrovom se di`e...

14. PROSUTO VINO

Pomr~inu povremeno razbije muwa, a grobnu ti{inu potmula
grmqavina. Pod svetlo{}u fewera, Valentino mu~no {kripi
perom po papiru; pred wim boca ricine.

O’BREN: Slobodno li je, gospodine Valentini? Vazduh je
no}as te`ak i nepokretan, san mi nikako na o~i ne
dolazi...

VALENTINO: U dobri ~as, po ~a{ku da iskapimo... Kao da se
oluja sprema?

O’BREN: Crni se s jugoistoka, muwe nebo paraju. Te{ko
no}as mornarima, vali ih umaraju. A opet, oluje su
ove prvi nagovesti prole}a {to dolazi i zove. To
se `ivot iz vode i vatre ra|a, a svaki se `ivot
kroz muku pora|a... Gle, gospodine Valentini, pa
vi ponovo pi{ete?! O, sretna li ~asa kad tome
svedo~ih!

VALENTINO: Tek po re~enicu neku iscedim, mu~no ide... Nije to
do sakate ruke ove. Dubqe je ne{to. Mozak mi
ti{ti, u ivicu gvozdenu kao da udara. Re~i mi
nedostaju... Reci, O’Brene: nije li sve odavno ve}
napisano?
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O’BREN: ^ovek je jedan, gospodine Valentini, ko i zvezda
{to je jedna. Novo {ta napisano sa starim se nikad
podudarit ne}e. Tragaj, mlodi}u mili! Vremena
sebi daj! Gvozdene ti se gra|e, ko najtvr|e alaske
la|e!

Olujni zamah vetra; tresne grom. O’Bren obori bocu ricine.

O’BREN: O, {ta u~inih to?!
(Bri{e svesku)
Prestravi me grom, gospodine Valentini...

VALENTINO: Koliko muke i truda da ispi{em te strane. A tek
jedan pokret, malo ricine, i zanavek sve ode...

O’BREN: Zar i `ivot sam takav nije? Kap po kap, dah po dah
– al udarcem jednim sve postaje prah?

VALENTINO: Zaista, kakvo je to `ivot ~udo, kad je tako malo
potrebno za smrt?

O’BREN: Gle, mlodi}u mili: vihor drova ~upa, muwe bi~
{ume `e`e. Al sve kad mine, drova }e nova izrasti
{ume gde stare le`e. Ja~e je to od smrti svake, ja~a
je svetlost od mra~ne rake. I ti }e{ tako nove
ispisati strane. Ne strepi! Sru{i brane! Slo-
vima novim stara zameni! Napred! Napred! Ispo-
~etka kreni!

VALENTINO: Ne huli, O’Brene. ^ovek sam, nisam bog.

O’BREN: Ispi{i iznova strane te izmrqane, i sve strane
budu}nosti svoje! Gle, u ricini izazov le`i: na
pepelu novo di}i – jedina istina to je!

Pomamna zvowava, odsjaj velikog po`ara.

MOTIK: Grom u`e`e {umu borovu! Gasite ogaw, alasi!
Ogaw gasite!

SVI: Ogaw! Ogaw!

O’BREN: [uma gori!
(Istr~ava)

VALENTINO: Na pepelu novo di}i – jedina istina to je...
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15. GLAS IZ GROBA

Ulazi Jawi, za wim ostali.

JAWI: Jadna, prejadna {umica, do drovceta posledweg izgore.
Al u nesre}i sre}a: Bodorova je, moja nije... Hm, hm... Za
ba~vicu najmalu uqa ribiqeg sada je vaqa kupiti.
Potom raskr~iti, te drova nova bora plemenitog posa-
diti. A kad nikne – za dvaestinu, triestinu godinica,
dok da vidi{ – za provizijicu dobro je prodati. Ta mlod
sam jo{, ~ekati mogu oho-ho...

Ulaze Ugren, Motik i Valentino, nose}i Bodora – svi garavi i
~a|avi.

MOTIK: Da je grana ona ogwena meni ne{to mesto dembelu na
glovuyu pala, nikad vi{e mro`e baco ne bi! A wemu
ni{ta, krv mu {aranovu! Ko`u tvr|u no oklop lico-
perka ima!

JAWI: Dugove, dugi}e dok ne podmiri svoje, mreti mu se ne da,
sre}ice moja. Al evo, svedoci budite: sve mu pra{tam,
{umicu samo ovu u`e`enu li mi da.

MOTIK: Gle, gle, olalijo lihvarska – interes novi wu{i{ ve}!
To je Kederpquc pravi, krv pogana `ilama mu kola! Daj
ribiqika{a i bokal ricine, dim iz usata da speremo!

Ulazi O’Bren, nosi nagoreli yak.

MOTIK: Oj-pa-pa, kaublere wawavi! Ne be{e li ti ogwa no}as
dosta, no sad i drovca za potpalu nosa{?!

O’BREN: Za potpalu jeste, ama drovca nisu. U jarku, kraj {ume
spr`ene, kanister ovi na|o. Gle, na petroleo miri, i
masan sav. I jo{ drugo...
(Istresa iz yaka hrpu kostiju)
Zemqa gde be{e najcrwa, gde od ogwa prso i je i kamen, u
korenu bora {to dimi i tiwa, na|oh grozan znamen...

MOTIK: Grob je to ne~iji, kaublere prokleti! Vrati te kosti,
nek u miru sniju!

O’BREN: Kaubler sam, al tolko znadem: obi~aj je drevan, ka`u,
tela alasa mortvih da se u Reku Duboku pola`u. Ne
ostavi li, gospodine Valentini, zavet i otac va{,
pepeo da mu nad rekom razvejete ba{?... Kosti su ovo
verolomnih, {to iz jata alaskoga gvo`|em o{trim
izuzeti behu.
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MOTIK: Zemqi ih vrati, kaublere prokleti!

O’BREN: Zaglednite, gle – sotorom ko da su se~ene...

MOTIK: Ku{uj, krv ti {aranovu!

O’BREN: Ne rekoh li vam, gospodine Valentini: tajna neka
stra{na na ostrovu le`i.
(Podigne jednu skeletnu {aku)
Prsten je na woj `enski, mali, od starosti ogwa
pocrneo – al feweru ako ga prinesete...

Motik obara O’Brena; u gunguli koja nastaje, Jawi kri{om skida
prsten sa {ake i strpa ga u usta.

MOTIK: Gle, Jawi, sre}ica moja, najedared se ko ribica
u}uta! Jela more alasi, ovog tu Kederpquca malko
da razgovorimo, krv mu {aranovu!

Okre}u Jawija naglava~ke, tresu ga sve do mu ne ispadne prsten iz
usta.

VALENTINO: Na wemu je znak isti ko i na ovom {to ga nosim...
[ta je to?

UGREN: No}i one davne, kad namesto Manola silnog Dur-
dubaka kraq postah, na prstenu wegovom re~ dadoh:
Durdubake sve od osvete }u ~uvati. Al ja dok se
zakliwah, di`e se Ribiqi Brod. Sve {to Dur-
dubakom se zva{e, od harvuna i sotore smrt na|e.
No}i te krvave dete jedno, Durduba~i}a tek is-
pilelog, od smrti i ogwa spasoh. U sanduk ga
stavih, niz reku pustih...

BODOR: (Budi se s krikom)
Durdubaci! Glosovi grobni osvetom vape! Krv me
wina zaslepela, u pomami ne znadoh {ta ~inim,
boga moga! Ko ribe {to koqem, i wih sotorom
sekoh, mortve i `ive podjednako, u krvavom nizu...
Amo ~iki, de~ice slotka, ruka mi laka, sotora
o{tra! Gic-gic, gickala se nana...

MOTIK: Ti li zar {umu u`e`e svoju, dembele ludi?!

BODOR: Kosti da im spalim {to mira mi ne dadu! Al one,
gle, sve po tragu mi idu, proklete bile!
(Mahnito gazi kosti, saplete se, padne na kost
koja mu probije grudi)

MOTIK: Oj-pa-pa, dembele! Do|e ti glove rebarce Dur-
duba~ko!
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BODOR: Sino}, pre no {to {umu u`egoh, usnih alase u
zemqi nekoj. Kapetan se wihov pre zore probudi,
naredi da mro`e spreme, harvune nao{tre. Do|e
tad alas bez lica iz zemqe daleke. S wima je mro`e
baco, s wima ricine pio. I zauvek ostade u zemqi
toj...
(Umre)

JAWI: (Na kolenima puzi do Valentina)
Dugove, dugi}e sve ti pra{tam, sre}ice moja! Evo,
sve kamatice sun|er~i}om bri{em, samo milostan
budi! Do kraja `ivota hrani}u te i pojiti, provi-
zijicu ni jednu naplatiti ne}u...

MOTIK: Ne jadi, jaude, krv ti {aranovu! Durdubak je to!
Milosti od wega ne tra`i, jer dobiti je ne}e{! Za
smrt vazda je Motik spreman, ama bez borbe qute
dati se ne}e!

UGREN: Jo{ su Forlandi kraqevi ostrova. Sa mnom se
prvo boriti mora.

VALENTINO: Ko otac ti mi be{e...

UGREN: Zakon je to. Kraq postani. Tad sudi.

VALENTINO: Nikad!
(Istr~ava)

O’BREN: Plovi, Bodore, neka ti je prosto.
(Spu{ta Bodoru na grudi harmoniku)
Utihnu pesma bol-bolenska.

16. UGASLI SJAJ

Ugren o{tri harpun. Ulazi O’Bren.

O’BREN: Opako sik}e brus, sa gvo`|a varnica seva...

UGREN: Da sutra o{trica britka veselo mo`e da peva. [ta
ho}e{, kaublere? De, zbori.

O’BREN: Groza me grozna mori. Obi~aj drevni ne da mi mira,
du{u pozle|uje, srce mi dira... Za milost do|oh da
molim.

UGREN: Zalud re~i ne tro{i; staro po{tujem i kada ga ne
volim.
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O’BREN: Ubavo to znadem, al pitam: i kad je staro pogre{no zar?

UGREN: Zakon i provda ve~it su par.

O’BREN: Du{a ti {iroka, a hodi{ po mraku – sam zar sebi kopa{
raku?

UGREN: @ivot {ta je, no oka treptaj tek? Svima nam je brojani
vek. Gle, barcina moja ka sprudu plovi – sve nestaje,
gasi se, `eqe i snovi. Jedro nadimqu vetri mrzli, krmu
okiva led... Zakon je jedan: sve {to jeste, ima svoj red.

O’BREN: O Ugrene, moj kapetane, tvrdo je srce tvoje, al krv ti
plemi}ska, plave boje! Re~i tvoje ne nosi voda, ti si
posledwe sidro bol-bolenskog broda. Stoga ~emu muke?
^emu krvi? Zlo staro okon~aj! Budi najve}i! Budi
prvi!

UGREN: Mni{, du`nost ta meni je data?

O’BREN: Budi najmudriji od alaskog jata!

UGREN: Al kraq sam, i ba{ {to sam prvi...

O’BREN: Svoje mora{ prolivati krvi?! Ne, kapetane! Ne mora
tako! Zna{ da ne sija sve {to je zlato! Gle zvezdica nad
nama roj – to misao svetli, tvoj i moj! Misao bez zlobe,
bez truna gor~ine: du{a ~ezne slobodi da se vine! Nek
leti, kapetane, podaj mu krila – zvezda mu biser, nebo
mu svila!

UGREN: Du{e slobodu i ja volim...

O’BREN: Tad u~ini tako – prekliwem te, molim!

UGREN: I zlato sunca, i srebro lune...

O’BREN: Gle, kapetane: sve misli su tvoje qubavi pune!

UGREN: Odvezati barcu, podi}i jedra...

O’BREN: Broditi niz jutra mirisna i vedra!

UGREN: Raskinuti lance, okove skinuti...

O’BREN: Slobodan i lak zvezdama se vinuti! O kapetane, od tebe
zavisi – ni od kog vi{e!

UGREN: Al gle, na gvo`|u ovom drugo pi{e... Na wemu je moje
utisnuto ime, zalud, O’Brene, sve tvoje rime.

O’BREN: O Ugrene, du{o {iroka... Moj kapetane, reko duboka...

UGREN: Gvo`|e je Zakon, a Zakon sve vidi. Idi sad, brate. Idi.

Ugren nastavqa da o{tri harpun.
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17. POSLEDWI DVOBOJ

Ugren, za wim Valentino, pa O’Bren.

UGREN: Sti`e li, mom~e?

VALENTINO: Stigoh, Ugrene.

UGREN: Bez harvuna i mro`e zar?

VALENTINO: Ne do|oh da se borim.

UGREN: Al boriti se mora{. Tri je puta Zvezda Sjajna
nebom obigrala. ^as je da se kraq ostrova novi
bira.

VALENTINO: [ta }e mi kruna? Kud bi sa wom?

UGREN: Ti si Durdubak. Ja sam Forland. Deda tvoj Manol
mawe je zborio, vi{e se borio.

VALENTINO: Ho}u da oprostim! Ho}u da zaboravim!

UGREN: Kraq prvo postani. [ta `eli{, tad ~ini.
(Rani ga)

VALENTINO: (Primoran da se brani, hvata se u ko{tac sa
Ugrenom)
Ne teraj me da ~inim {to ~initi ne `elim!

UGREN: Ej, mom~e! Od nas ko ~ini ono {to `eli?! Al,
Zakonu podoban mora se biti.

VALENTINO: Zakon takav ja prezirem ba{!

UGREN: Zakon je otac, a deca smo mi.
(Proboden, pada)
Mu{ki udarac, mom~e... Ne prevarih se u tebe...

VALENTINO: O, Ugrene...

UGREN: U domu mome prtqag je tvoj. I pepeo {to ga no}i
one sa zgari{ta Durduba~kih skupih. Nad rekom ga
razvej. Mene u barcu moju polo`i, na dno oboje nas
potopi...

VALENTINO: Ugrene, o~e mili...

UGREN: Ne tu`i, mom~e. Ime kraqa svakog na gvo`|u je
pisano. Pro`iveh svoje. Gazih vode i {ume, ribu
lovih, drova obarah i sadih. Gledah jutarwe sunce
gde se u rosi kraj obale sija. Videh mir {to u suton
na reku se spu{ta. U u{ima jo{ ~ujem pquskawe
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riba i pokli~ alasa kad harvun hitnu. Pio sam
ricinu, i pio sam vodu, i oba podjednako zavoleh.
Sad se}awa u zaborav ko kamen tonu. Samo jo{ nebo
golemo vidim, u wemu galebove bele i pod svim
vodu, beskrajnu i plavu...
(Umre)

VALENTINO: Gle, ko galeb neki iz wega se vinu!

O’BREN: To je du{a Ugrenova.

18. ZOV PREDAKA

Valentino, ulazi O’Bren.

O’BREN: Tija je i mirisna no}, gospodine Valentini. Topal
se vetar sa mora di`e, oblake razgoni, ko biser ih
ni`e. I Zvezda Sjajna ko dublun gori, sa lunom se
nadgoreva, protiv mraka bori. Novo nam sti`e
prole}e.

VALENTINO: Al u meni ni radosti, ni smeha.

O’BREN: Te`ak vas teret ti{ti. A opet, po Zakonu u~i-
niste. Ugren je sre}an o~i sklopio.

VALENTINO: Proklet neka je Zakon taj!

O’BREN: Stoga ba{ i do|oh, gospodine Valentini. Milost
da i{tem. Ne sudite strogo alasima jadnim. Osveta
je vo}a gorka, srce puni dahom hladnim. Smilujte
se gre{nima.

VALENTINO: Pamti, kaublere – milostan vladar je ko i barca
bez jegija, od najmaweg vala na dno tone. Silan i
mo}an vaqa ti biti, ko rawena licoperka surov.
@deri, da pro`dran ne bude{. A sam kad ostane{,
snove dal sni{ – niko to ne mora znati.

O’BREN: Nikad vas ne ~uh tako da zborite, gospodine Valen-
tini... I glos taj, ko va{ da nije...

VALENTINO: To su kosti ove Durduba~ke! U snu i na javi, uvek su
uz mene, proklete bile! Mo`da i sam mrtav sam
ve}...

O’BREN: Ko u vodi riba, ko u nebu galeb, ko u lovu alas!
@ivota u sebi oslu{nite glos!
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VALENTINO: Nau~i me, O’Brene... [ta da ~inim?

O’BREN: Pra{tajte! Al pra{tawe samo dovoqno nije, zabo-
rava trava dok pro{lost ne prekrije! Tek kad
zaboravite staru pri~u, cvetovi oprosta po~e}e da
ni~u!

VALENTINO: Kojim putem da krenem – {ta zvezde zbore?

O’BREN: Koji se pewe, koji hrli gore! Trwa i bodqika vi
pro|oste ve}, zvezdama sad uzletite! Ne gledajte
lobawa tih {upqih, grobne glose ne slu{ajte!
Glove mortve `ivima zamenite! Na pepelu novo
podignite! Pesmu nad pesmama oprosta spevajte!

19. U SUTONU REKA

Tihi suton nad ostrvom. O’Bren gleda kroz okular i pi{e u
Bukvar; Jawi kuva, Motik re|a karte.

MOTIK: Nema po{teni alas vi{e s kim ni klocer zaigrati,
krv ti {aranovu! Opuste Ribiqi Brod ko u zimu
Kanal!

JAWI: Poumira{e, pocrca{e svi ala{~i}i, sre}ice mo-
ja. A svi mi du`ni ostado{e, |avo da ih nosi...

MOTIK: U vodeni grob, {to u reci nas ~eka, ni{ta poneti
ne}e{, r|o lihvarska!

JAWI: Daleko jo{, podale~ko je od grobqa, sre}ice moja.
@iveti vaqa, a od provizijce zalogaj~i}i su naj-
slasniji...

MOTIK: Daleko je grobqe, veli{?! Oj-pa-pa! ^ekni der
samo kapetan novi harvunom da te ~a~ne!

JAWI: A za{to, o za{to mene da ~a~ne, sre}ice moja, kad
prvo tebe bi trebo? Stoga na vreme dugi}a da se
re{i{, pre no {to bez povratka zaplovi{...

O’BREN: Vide li ko gospodina Valentinija? Tri dana ve} ni
re~i od wega, ni slova jednoga...

JAWI: U sobi, sobici, sve jednako ~ami, ni vratanca
otvoriti ne}e. Ribiqika{ ni ricinu ne uzima,
niti vodice pije. Na te`ak se vrgnuo post. Tek
korak, kora~i} wegov po vascelu no} se ~uje, a
ponekad i glosi} – sam sa sobom vaqda zbori...
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O’BREN: Za Ugrenom gu{i ga `al.

MOTIK: Pe~alno je kraqem biti, krv ti {aranovu, kad
podanika nema! Ko mro`e da baca, licoperku vre-
ba, drova obara?! Minu{e dani bol-bolenski, te-
`ak se suton na ostrovo spu{ta...

O’BREN: Gle, ^vorgate – to li zar poet u tebi snije?

MOTIK: Ne brzaj, kaublere! Motik i daqe voli da bije!

O’BREN: Novog sad imamo kraqa, on }e ve} znati kako nam
vaqa... U zvezdama jasno omen se vidi: nema Bol-
-Bolen ~ega da se stidi.

JAWI: Tako, tako li veli{, O’Bren~e kaubler~e? Sre}ni
li danci za nas idu? Bi}e i novih provizijca,
vaqda?

O’BREN: Ostrovo na{e o`ive}e, sjajno nas ~eka prole}e!
Novo li{}e, novo cve}e i drove}e – pa jo{ ve}e, i
najve}e! De~jeg smeha ~u}e se poj...

MOTIK: Kaublere, stoj! Deca zar na pustom Bol-Bolenu,
jaude jadni?! Ko da ih ra|a, lihvar Jawi?! Puh,
glupost ve}u odavno ne ~uh!

O’BREN: Al pamtite re~i moje: sre}ne se zvezde nad nama
roje. Starom se ne vra}amo vi{e, novi se `ivot
pred nama pi{e. Kapetan Valentino rukom sigur-
nom brodi, pove{}e nam barcinu ka dubokoj vodi.

MOTIK: Bude li tako – ~uj me, o Jawi! – harvun mi u tur
zabodi!

20. NOVI KRAQ

Jutro bol-bolensko, sa veselim pojem pti~ica. Valentino u sta-
rom planinarskom odelu, sada omalelom i grotesknom; vadi iz
ranca kwige, pali ih u pe}i. Iz pozadine graja, zvuk motorke.
Utr~ava O’Bren, stiskaju}i na grudima Bukvar.

O’BREN: Gospodine Valentini!... Moja ku}a! Kwige moje!
Mape! Moji kvadranti, sekstanti, oktanti! Okular
moj! U ogwu sve nestaje, gori!

VALENTINO: Zaboravio sam. Oprostio.
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O’BREN: Al do pola samo, gospodine Valentini! Ne ni~e
kako treba drovo oprosta, niti nad gresima starim
trava zaborava!

VALENTINO: Ti mi re~e: na pepelu novo izgradi. Tako i ~inim.
Ali, kwige ogwem prvo okupati treba. Tek tada, na
~istim belim stranama, nova ispisati slova.

Motik i Jawi provaquju kroz vrata, naoru`ani motorkama; oni
su do pola pretvoreni u drve}e, okoreli grubom korom, olistali
usahlim li{}em.

VALENTINO: Bukvar jo{ tvoj samo ostade.

O’BREN: Bukvar zar moj?! Posveta zvezdama, planetama i
pojavama nebesnim?! Nikad!... Putem to kakvim
krenuste, gospodine Valentini?!

VALENTINO: Koji se pewe. Trwa i bodqi minuh ve}, zvezdama
sad hrlim. Nebo mene ~uva.

O’BREN: O verolomni, tako zar izvrnu sve re~i moje, u
qubavi izre~ene?!

VALENTINO: Prete{ka je za mene ova kruna bol-bolenska. Te-
`ina wena ramena mi povija.
(Baca krunu u pe})
Za lak{im sad ne~im u potragu kre}em.

O’BREN: Od krune zar lak{e {ta ima?! Leto li je hladnije
no zima?!

VALENTINO: Zla}ana svetlost oko glave {to je – eto, to je.
^ujem ve} glas kako me zove: Valentino, hrabri
lave, za tebe je oreol oko glave!

O’BREN: Glovo moja, prokleta, luda – ti li si kriva zbog
takvog ~uda?! Zver da se besan ovakav rodi, nesit
ko licoperka u krvavoj vodi?!

VALENTINO: Glova je, veli{, kriva? Dole s wom! Ne sme biti
`iva!

Motik i Jawi odsecaju O’Brenu glavu motorkama. Valentino
baca Bukvar u pe}, za wim pepeo Durdubaka. O’Brenovu glavu gura u
ranac.

VALENTINO: Glove mortve `ivim zameniti treba. To se novi
`ivot – kap po kap, dah po dah – iz vode i vatre
ra|a. Topal se vetar sa mora di`e, oblake razgoni,
ko biser ih ni`e. Nagovest prole}a {to dolazi...
Al, dosta sad! Po}i treba, svetlost, svet i ~oveka
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iznova stvoriti! Ispisati sve nove stranice bu-
du}nosti na{e!

JAWI: Kapetane, kapetan~i}u na{! Poseci nam ru~ice i
no`ice, te nas sobom ponesi! U no}ima studenim da
te grejemo, kad ogaw u`egne{ nama, ~edima svojim!

VALENTINO: @iv! @iv! – ko u vodi riba, ko u nebu galeb, ko u
lovu alas!

MOTIK: Gle, vaqa se novi talas! Vetar nek te prati dobar,
gdegod kro~io nogom!

SVI: Zbogom sad! Zbogom!

(1994)
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Odvratna drama

– kratka studija jednog karaktera –





Ordinacija.

OBREN: Gospodine Doktore, nemam re~i kojima bih izrazio
svoju zahvalnost!

DR: Vi, gospodine Mijajlovi}u, svakako znate da sam ja
prvo psihijatar, pa tek onda pesnik?

OBREN: [ta mari?! Va{a preporuka je ve} pola uspeha!

DR: Slaba vam je to garancija, gospodine Mijajlovi}u.
Danas izdava~i imaju svoju politiku...

OBREN: To je moja prva zbirka poezije! Stalo mi je da recen-
ziju napi{e neko ko je i sam ~ovek od pera! U va{em
slu~aju – jedan veteran, ~iji lik baca gromadnu senku
na na{u savremenu poeziju!

DR: Dobro, dobro, gospodine Mijajlovi}u... U toj fas-
cikli su, pretpostavqam, va{e pesme?

OBREN: Jesu, ali pustimo sada taj neva`ni fascikulum i moje
pesme, jer – gde su one u odnosu na va{e?!

DR: Vi ste ~itali ne{to moje?

OBREN: Ne{to?! Ja sam ~itao sve! Va{a neponovqiva Pisma
sa Gore atonske! Va{ potresni Zdenac studeni~ki!
Va{u misaonu Zbirku pokajawa! Va{u gromadnu Jamu
bezdanicu! [ta re}i?! Savr{enstvo dovedeno do lu-
dila! Ludilo dovedeno do besmisla! Besmisao do-
veden do nad-smisla! Jedan savr{eni poeticus cir-
culozus, satkan od ingeniozne implozije ose}ajnih
pojmova, pro`etih pojmovnim ose}awima koja... ko-
ja... Ah, gu{i me uzbu|ewe, prosto ne znam {ta bih
rekao!

DR: Gospodine Mijajlovi}u, vi zapravo niste ~itali moje
pesme?

OBREN: Ali ho}u, gospodine Doktore! Ja `elim tako `arko
da ih pro~itam, da naprosto imam utisak kao da sam
ih ve} pro~itao! Ja sam trenutno u dubokom daunu –
{to vam je mo`da na{a zajedni~ka prijateqica Ha-
yi-Markovi}eva uzgred napomenula – ali ~im iza|em
iz te prolazne faze svog `ivota, ja }u obavezno
pro~itati sve va{e pesme, ~ak i one nenapisane!...
Eto, sve sam zabrqao. Kowu! Kowu! Kowu! Vi se sada
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sa pravom qutite. Vi mi sigurno ne}ete napisati
recenziju...

DR: Manite se, gospodine Mijajlovi}u. Dajte tu fas-
ciklu.

OBREN: Ja vam to ne}u zaboraviti! Ja }u vam se svakako
odu`iti! Najlep{a hvala, gospodine Doktore! Ne}u
vam vi{e oduzimati dragoceno vreme! Zbogom i
pa-pa!

DR: Ne `urite, gospodine Mijajlovi}u. Sedite, da malo
popri~amo. Malo~as pomenuste nekakav problem...

OBREN: Zamislite, pre samo nekoliko dana bio sam kod
jednog va{eg kolege! Znate li {ta me je taj indi-
viduum pitao ~im sam u{ao u ordinaciju?

DR: Pretpostavqam da je to bilo ono uobi~ajeno pi-
tawe...

OBREN: Da li mi je uredan seksualni `ivot i koliko ~esto
drkam! Oprostite, ali tim re~ima! Taj arogantni
frojdist prepisao mi je, onako an pasan, 10 – i
slovima: deset! – razli~itih tableta, a zatim zaka-
zao kontrolu za sedam meseci! I taj je polo`io
Hipokratovu zakletvu?! Balvan! Dok, vidite gospo-
dine Doktore, meni je potreban neko ko }e u}i u mene
lagano, sa razumevawem...

DR: Ako ne zamerate, vodio bih bele{ke – profesio-
nalna navika...

OBREN: Samo napred! Moj `ivot je ionako roman!

DR: Dakle? Odakle po~iwemo?

OBREN: Od po~etka, gospodine Doktore! Od onog crnog pet-
ka, pre tri meseca...

Pijaca.

OBREN: Nekima je petak dan za metak. Za mene je petak dan
kad kupujem sir. Obo`avam sir! Tro{im ga uz skoro
sve obroke i stoga mi je vrlo va`no od koga ga
kupujem...

SEQANKA: Ajde gospodine, probaj sira! Vidi ga kaki je, beli se
ko mleko!

OBREN: Hvala, gospo|o, imam ja mog Vitu... Kao za |avola,
gospodine Doktore, tog petka moj Vita ne do|e na
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pijacu. I dok ja tako stojim izgubqen me| tezgama,
jer nema mi mog Vitomira ni wegovog sira – iznenada
~ujem glas iza le|a...

CIGA: Alo, tigre!

OBREN: Kako, molim?... Meni ka`ete?

CIGA: Tebi, tebi! Odi vamo!... Slu{am bre {ta pri~a{ i da
zna{ da si u pravo! Ne zna sira svaki da kupi!
Sva{ta ti podme~u! Eto, taj Vita {to se kune{ u
wemu. Jutros ga navatala ispekcija! Pokvaren mu
sira! Pun sa dlake!

OBREN: Vita?!...

CIGA: Ma jok bre, sira! Dal od wega, dal od babu mu il od
kravu, dal odozgo il odozdo – {ta znam ja... Al dlake!
I u sira, i u kantu di dr`i sira! Propas!

OBREN: Onako fin i ~ist primerak seqaka...

CIGA: Nego, da proba{ mog.

OBREN: Va{eg?...

CIGA: Jok bre na{eg – mog! Ako ka`e{ da ne vaqa - na ti
kanta, yabe nosi!

OBREN: Pa, da probamo... Mmmm... Da zna{, nije lo{... Po-
{to?

CIGA: Lako ~emo za cenu, sam ako si kupac!

OBREN: Pa... Jedno kilo, za po~etak...

CIGA: I, bre! To ima sam da izru~am, bez decu, za doru~ak!

OBREN: Nekako, kao da nije ba{ naj~istiji...

CIGA: ^is ko suza, u devet voda pran i deseta, kwaz milo{!

OBREN: Ne mislim to, nego, onako... kao... malo zanosi...

CIGA: Na cigawsku duju? To?

OBREN: Nisam mislio ni{ta lo{e...

CIGA: Dobro, tigre. Mani. Vidim ja {ta je. Koj jo{ kupuje
sir od cigani. Jel tako?

OBREN: Naprotiv! Ja sam vrlo tolerantan prema vama Rom-
ima! [tavi{e, vi ste mi najdra`a mawina!

CIGA: Neka, da se ne la`emo. Al da zna{ – u pravo si sto
posto. Di to ima da cigani prave sira? Prqavi,
preturu po konteweri, skupqu sekudarne sirovine...
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OBREN: Nemojte tako, molim vas...

CIGA: Samo, vi{, kod mene ti drugo. Ceo `ivot sam radeo u
[veckoj. Mene su [veyani zvali her Kokan. Alo, her
Kokan! Bite ajne kafe! Burek met meso, burek met
sir!... Ja sam ti {vecki gospodin i ovo ti {vecki sir.

OBREN: Iz [vedske?...

CIGA: Jok bre, iz kantu.

OBREN: A kakav je, mislim - od koje `ivotiwe?

CIGA: Od koju ti voli{! Od kravu, od ovcu, od kozu, od
kobilu, od magarca – i od prepelicu, ako treba! Kod
her Kokan sve ima!

OBREN: Pa nekako mi kravqi najdra`i...

CIGA: Alal }i vera, tigre! Kako bre pogodi da je ovaj ba{
od kravu?! Samo je s detelinu i ~isto seno ranim!
Musli joj za doru~ak dajem! S rosu je pojim! U sredu i
u petak posti! Deca mi ne piju mleko od `enu, samo od
tu kravu! Pet kilo da uzme{, tri da plati{, `iv mi
ti!

OBREN: Kako, molim?! Taman posla, toliki sira...

CIGA: ^etri! Miran ja, miran ti!

OBREN: Ama, ~ove~e...

CIGA: Na ti tri! Dve da plati{ i nosi! U zdravqe da
izede{!

DR: De tetka, izmeri ~as ovu kesu...

SEQANKA: Osamsto i pedese grama... A lepo sam ga nudila s moj
sira. Ete mu sad!

DR: Boga mi, po{teno vas obrlati Ciga, gospodine Mi-
jajlovi}u.

OBREN: Prokleti ober-rom! Em {to ne dobih ni kilo – a
platih dva! – em {to sira ni za onu stvar nije! Od
cigan{tura u ovoj zemqi ne mo`e da se `ivi! Pogan
jedna, izvire na sve rupe kao mravi – ogloda}e nas do
ko{~ice!

DR: Nas?

OBREN: Nas! Grayane! Starosedeoce! Intelektualce! Pes-
nike! Normalne, zdrave bele qude! Poje{}e nas svo-
jom nekulturom, lopovlukom, niskim strastima, u`e-
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glim mastima! Sla`em se, grozna su nedela onog
neostvarenog molera! – civilizovan svet s pravom ih
se gnu{a! – ali, ruku na srce, imao je taj ~ova i neke
fine ideje, konkretno vezane za romsku populaciju...

DR: Zanimqivo zapa`awe, gospodine Mijajlovi}u... [ta
je bilo daqe?

OBREN: Posle doru~ka, odem na Pjerovu sahranu...

Sahrana.

OBREN: Ja nisam od onih likova {to zaziru od sahrana. Na-
protiv, uvek sam nekako voleo dobru sahranu. Sva-
kako, ne mislim na one primitivne seqa~ke ukope, sa
dominantnim vowem tamjana. Pod dobrom sahranom
podrazumevam jednu civilizovanu kremaciju, gde se
umesto iritantnog popovskog zapevawa slu{a birana
klasi~na muzika ili jazz rhitam & blues...

DR: Vama je poznato da pravoslavna religija nala`e
polagawe tela u zemqu?

OBREN: Popovi bi da ga polo`e, a ja sam vi{e da se zalo`i.
I kakva pravoslavna religija, molim vas? Sad me jo{
samo pitajte da li verujem u boga.

DR: Verujete li?

OBREN: [ta je to uop{te bog? Deda s bradom, koji nas
posmatra sa nebesa i slatko nam se smeje? Ili pak
slepa bestijalna sila, {to nas bacaka tamo-ovamo, a
sve po nekim haoti~nim zakonitostima, nama navek
nedoku~ivim? Bla, bla, bla!... Ja verujem da neki
tamo in`ewer povla~i niti na{ih `ivota, a da li se
on zove hrist, buda, muda, muhamed ili zevs – zaista
nije nimalo bitno.

DR: U crkvu, pretpostavqam, slabo zalazite?

OBREN: To mesto svih poroka i zala?! Nikada! Li~no, duboko
verujem u reinkarnaciju. Ube|en sam da sam u nekom
od svojih prethodnih `ivota bio korwa~a. Kona~no,
{ta ima tu da se pri~a – Darvinov majmun je zakon.

DR: Vi podr`avate darvinisti~ku teoriju evolucije?
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OBREN: Ja podr`avam lewinisti~ku praksu revolucije i du-
boko verujem u majmuna! Adam i Eva?! Ha! Jeftina
seksisti~ka pri~ica, sa zmijom kao falusnim sim-
bolom! Pobogu, ko danas jo{ veruje u to!

DR: Da se vratimo na sahranu...

OBREN: Nema potrebe, to smo apsolvirali.

DR: Ve}?

OBREN: Pa dabome, {ta ima tu? Vidite se s prijateqima,
ispri~ate vic-dva i to je to. Nego, da pre|emo u ono
kafan~e pored grobqa...

Kafan~e.

GRAYANIN: E, ba{ dobro da svratismo! Ubi ova ki{a, a i red je
da nazdravimo za pokoq du{e!

GRAYANKA: U, al ovde smrdi, e! Jel niste mogli da na|ete neko
kulturnije mesto? Mislim, neki kafi}, grinet, spa
ili tako ne{to, e?

OBREN: Tresnemo po jednu i razlaz! Ne zaboravite na Ple-
num popodne!

GRAYANKA: E, Obi, ti ve~ito izmi{qava{ neke obaveze. Ku-
liraj malo, ~ove~e, e! Tako je i Pjer – uvek neka
frka, panika, i gde je sad, e?

GRAYANIN: Miri{e gladidole odozdo! Alo, dete! Daj duplu lozu
i dva viwa~eta s malom kiselom!

DR: Gospodine Mijajlovi}u, koliko ~esto konzumirate
alkohol?

OBREN: Tu i tamo...

DR: Da li pijete svaki dan?

OBREN: Taman posla!

DR: Od, recimo, sedam dana u nedeqi – koliko dana
popijete ne{to?

OBREN: Pa tako... [est, sedam.

DR: M-hm... Nastavite, molim vas.

OBREN: A, evo stigli i na{i viwa~i}i! Dame i gospodo, da
nazdravimo Pjeru! Dok je trajalo – trajalo, lepo smo
se dru`ili, ali eto – danas jesmo, sutra nismo...

GRAYANIN: U bre, de ti ode!
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GRAYANKA: Pa dobro, qubavi, red je da ga pomenemo, e. Mislim,
ipak je ovo wegova sahrana. Kad bude tvoja, onda }emo
tebi da nazdravqamo. Mislim, stvarno, e...

GRAYANIN: Pomenuli smo ga i {ta ima tu vi{e! Aj, `iveli!

SVI: @iveli!
(Kucaju se)

DR: Ovo su, ina~e, va{i prijateqi?

OBREN: Mi smo jedna slo`na porodica! Mislite da mi smeta
{to su moji prijateqi homoseksualci, a moje prija-
teqice lezbejke? Nikako, gospodine Doktore! Mi na
to ne gledamo o~ima stada! Mi smo {iroki, otvoreni
duhovi, prepuni tolerancije! Da ~ujete samo na{e
diskusije! Vatromet kreativnog duha i pozitivne
energije! Evo, na primer – kwi`evnost!

GRAYANIN: ... uostalom, kao antiteza svim aberacijama, pomah-
nitalo vreme u ku`nom okru`ewu apokalipti~ne
inspiracije ...

OBREN: Pozori{te!

GRAYANKA: ... razarewe prostora, odjeci leta u ve~itoj zimi,
poetska mogu}nost prostora van scene-kutije...

OBREN: Muzika!

GRAYANIN: ... etika tu nadvladava estetiku u jedinstvu stvarawa
potencijalnih jezgri polifonije u okviru kompo-
zicione konstrukcije interludija...

OBREN: Film!

GRAYANKA: ... jedan nadasve strukturalisti~ki pristup kadrira-
wu sekvenci, frejmovanih u milionitom delu mili-
-sekunde...

OBREN: I naravno – politika!

GRAYANKA: Ko je protiv gejeva?! Ko di`e glas protiv abortusa?!
Ko nam natura pojam idealne porodice, sa ispranim
kli{eima mu{ko-`enskih odnosa?! Ko brani Al-
bancima, Hrvatima, Slovencima i Romima da slobod-
no govore svojim jezikom na na{im ulicama?! Crkva
je definitivno kriva za sve! Dole klero-nacizam, e!

GRAYANIN: Dete, daj jo{ jednu turu!

OBREN: Treba da krenemo! Zakasni}emo na Plenum!

SVI: I-de-mo na Ple-num! I-de-mo na Ple-num!
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OBREN: U vozi}! Svi u vozi}! ]i-hu,}i-hu, }i-hu-hu, idemo na
Plenumu!

SVI: Idemo na Plenumu, }i-hu, }i-hu, }i-hu-hu!!

DR: Zar ne mislite, gospodine Mijajlovi}u, da pojam
plenuma pripada pro{losti? Istina, ne tako davnoj,
ali ipak pro{losti?

OBREN: Slavnoj pro{losti, gospodine Doktore! Mi se re-
dovno okupqamo, jer samo okupqenima u gvozdenoj
pesnici ne mo`e nam niko ni{ta, ja~i smo od sud-
bine!

DR: Gledano kroz istoriju, nije li ta pesnica mo`da
previ{e jaka metafora?

OBREN: Nije to nikakva fora! Pesnica – ~eki}, a mi, sjedi-
weni u pesnicu – pesnici! Kako ina~e jedan norma-
lan ~ovek grayanske orijentacije da se brani od
nacionalista, ober-seqaka, ciganije i ostale turbo-
-`gadije?!... Na `alost, ima nekih koji misle druga-
~ije. Takvima smo mi na Plenumu poturili pesnicu
pod nos!

Plenum.

OBREN: Dame i gospodo, po{tovani drugovi ~lanovi, drage
kolege i prijateqi! Zdravo!

SVI: Zdravo!

OBREN: Hajde da jednom za svagda probijemo taj himen nacio-
nalizma, koji nas deli od Evrope i Sveta!

SVI: Dole himen! @ivela Evropa! @iveo Svet!

OBREN: Dokle vi{e da se u na{e ime {aqe negativna slika
ove zemqe kao steci{ta rogate stoke, to~ionice
rakije i kolevke bradatih koqa~a?!

SVI: Dole crkveni fa{isti! Dole ur-pravoslavni na-
cisti! Dole fa{irani nacional-pravoslavci!

OBREN: Mi se zala`emo za muziku bez nota, za pozori{te bez
teksta, za film bez slika, za kwige bes slova i
novine bez olova! Mi smo pre svega i iznad svega
grayani Sveta!

SVI: Ua mitovi! Ua nebeski narod! Budi svoj! Budi jak!
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OBREN: Idemo, svi zajedno! Ruke gore! Ustajte, vi zemaqsko
grobqe!

SVI: Vi tu`ni koji tra`e hlad! Pravoslavqu sad se
Razum sveti – drhti ve} i crkva i hram!

DR: Recite, gospodine Mijajlovi}u – vi ste nekad bili na
funkciji?

OBREN: Ko?...

DR: Vi.

OBREN: Kako to mislite – bio?

DR: A, vi ste jo{ aktivni?

OBREN: Ja? Taman posla.

DR: Ali ste bili?

OBREN: Ne, nikad, Mislim, da. Bio sam... Malo.

DR: A {ta ste bili?

OBREN: Pa to...

DR: Tako? A kad ste bili?

OBREN: Pa, onda...

DR: A gde ste bili?

OBREN: Pa bio sam... Tamo...

DR: Koliko dugo ste bili?

OBREN: Pa, onako...

DR: A sad, zna~i, niste?

OBREN: Ko ka`e?

DR: Zna~i, jeste?

OBREN: Pa nije da nisam, po{to kad nisam onda ga sisam...

DR: A {ta ste sad?

OBREN: Gensek Udru`ewa.

DR: I jo{?

OBREN: Glodur Almanaha za toleranciju i transparentnost.

DR: I jo{?

OBREN: Ve-de predsednika Foruma.

DR: I jo{?

OBREN: Politkom predsedni{tva Grayanske stranke.
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DR: I jo{?

OBREN: Osniva~ Humanitarnog fonda za humanitarno pravo,
humunkuluse i humus.

DR: Daqe?

OBREN: Komesar Druge udarne grayanske brigade.

DR: I jo{?

OBREN: Vlasnik tri kioska i jedne }evabyinice.

DR: Ima jo{ ne{to?

OBREN: Vlasnik radwe za ru~nu izradu ukrasnih predmeta u
strogom centru sitija. Kad se sve sabere – ni{ta.
Nula. Kao da me nema.

DR: Boga mi, gospodine Mijajlovi}u, vi ste ba{ bili...

OBREN: [to se ka`e – bio i ostao. ^ovek za sva vremena.

DR: Dakle, plenum se zavr{io...

OBREN: Na{im potpunim trijumfom nad seqacima! Pesnici
su otpevali pesnicu za laku no} pravoslavnim fa{i-
stima! Onda smo se spustili u prostorije na{eg
Klaba, da proslavimo uz molitveni bran~ i poneko
pi}ence, a sve sa merom, ukusom i biranim re~ima...

Klab.

GRAYANIN: Drugovi i drugarice, oterasmo ona nacionalisti~ka
govna u tri pizde materine!

GRAYANKA: Ne}e nam ti protivnici kireta`e vi{e podmetati
nogu na svakom koraku! Hajde da kolektivno potpi-
{emo pristanak za transplataciju na{ih organa!

SVI: Ol vi ar sejing iz giv pis a ~ens!

OBREN: Deco! Vidite koga sam vam doveo! Iiii – demo!

SVI: @iveli truba~i! Udri, bra}o cigani! Razvaquj! Ka-
-la-{wi-kov, kala-{wikov!

OBREN: U vozi}, deco! Svi u vozi}!

SVI: ]i-hu, }i-hu, }i-hu-hu, }i-hu, }i-hu, }i-hu-hu!

DR: Zanimqiva je ta va{a fascinacija vozovima. Da vam
nije neko iz bli`e porodice radio na `eleznici?

OBREN: Jeste.

DR: Ko?
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OBREN: Otac.

DR: Kad smo ve} kod toga, ni{ta ne rekoste o svojim
roditeqima?

OBREN: Nema tu {ta da se pri~a. Oboje su pripadnici drev-
nih grayanskih pra-porodica. Otac ma{inski in-
`ewer na `eleznici, majka profesor francuskog na
jednom elitnom fakultetu u strogom centru.

DR: Bra}a? Sestre?

OBREN: Brat.

DR: [ta je s wim?

OBREN: S kim?

DR: Sa va{im bratom.

OBREN: Ni{ta.

DR: Kako ni{ta?

OBREN: Tako.

DR: Da niste u sva|i?

OBREN: Taj je u sva|i sa celim svetom.

DR: Gde je on sada?

OBREN: Ko?

DR: Va{ brat.

OBREN: Ostao na zemqi.

DR: Kakvoj zemqi?

OBREN: Porodi~noj.

DR: Gospodine Mijajlovi}u, malo~as rekoste da vam ro-
diteqi poti~u iz starih gra|anskih porodica, a sad
se tu najednom pojavquje nekakva zemqa...

OBREN: Na{e drevno imawce, ni{ta posebno – par stotina
hektara vinograda i {uma, i jedno skromno zdawce,
ni pet stotina kvadrata, s kraja osamnaestog veka.
Duga je to pri~a, gospodine Doktore.

DR: Neka vam bude, za sada. Proslava se zavr{ila i...?

OBREN: I ja krenuh na slavu.

DR: Kod?
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OBREN: Radnice iz mog hend-mejd {opa u strogom centru.
Doti~na me je pozvala dan pre toga, a kako ja volim da
odr`avam kontakte sa prostim svetom, da osetim taj
populisti~ki puls - odlu~ih da je posetim.

DR: Pri~ajte mi o toj radnici.

OBREN: Nema tu mnogo toga da se ka`e. To vam je jedna
sirotica, uboga `enica. Izbeglica, udovica, samo-
hrana majka jedne maloletne }erke. Primio sam je
ra{irenih ruku, iz jedne tople qudske empatije, jer
do`iveti tako mlad jednu takvu sudbinu... [ta re}i,
gospodine Doktore – drama anti~kih razmera.

DR: Vi ne slavite slavu?

OBREN: Ali ne, za{to? Nekad slavim svetog nikolu, nekad
svetog jovana, nekad opet svetog qudevita ili antuna
klareta, sve zavisi od raspolo`ewa.

DR: A proroka Muhameda?

OBREN: Za{to da ne, kad do|e na red? Meni su svojstvene ta
{irina i transparentnost. Eto, na primer, ja se
krstim i levom i desnom rukom. Danas leva, sutra
desna. Par – nepar...

DR: Kako rekoste da se zove ta va{a radnica?

OBREN: @ivka. Zamislite! Jadnica. Tako ba{ i izgleda - kao
neka @ivkica...

Kod @ivke.

@IVKA: Gosin Obrene! Do|oste!

OBREN: Pa eto, {ta }u. Da ne bude posle – gazda ovakav, gazda
onakav...

BRADOWA: @ivka, sokolce, pomozde ~ovijeku da se smijesti,
{tasse bona spetqala?!

OBREN: A vi ste?

BRADOWA: Radoslav, @iv~in brat otetke, al svi me zovu Bra-
dowa, pa mo{ iti!

OBREN: Ne smeta vam tolika brada?

BRADOWA: \e smijeta, brate, naviko ja nawu kakogod iona na-
mene! De, {jedi namoje mijesto, ja ti mogu istajat!

@IVKA: Izvolte `ito, gosin Obrene...
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OBREN: A ne, hvala! Ja slatko samo posle ve~ere, i to ne uvek.

BRADOWA: [to }e{ popit, brate?!

OBREN: Jedan viski, sa dosta leda...

BRADOWA: Ama, {to }e{ se bolan trovat satim |ubretom?!
Boqe probaj ove moje kru{ke, li~no ja je peko umene
nabrdu!

OBREN: Nisam ba{ qubiteq tih rakije{tina...

BRADOWA: Samo joj jedna mana! Malo je ima, |avo da je nosi!
Udarli tad Turci nabrdo, morado presije} prijepek
upola posla!

OBREN: Oprostite, gde vi `ivite? U Turskoj?

BRADOWA: Jok brate, u Republici Srpskoj!

OBREN: Pa ne, vidim, spomiwete neke Turke ...

BRADOWA: Ma tosti ovi na{i balije, poturice, sve biv{i
Srbi!

OBREN: I {ta, vi ste se borili protivu wih?

BRADOWA: Mora{ se bolan borit, namerlo glavom ti pobrdu
zakotrqat! I|ed mi se Turkom borio! Prvo uz Jezdi-
mira Dangi}a, po{qe uz Rada Kerovi}a! Vele starci
sabrda da li~im na |eda, samo brada uwega bije{e
podu`a! Ajd, more! @iv si mi, brate, i podaj zdravqa,
Bo`e jaki!

OBREN: Tu sam, gospodine Doktore, na~inio prvu krucijalnu
gre{ku te ve~eri.

DR: Vi ste ve} konzumirali alkohol, posle sahrane i u
klubu...

OBREN: Ni{ta to ne bi smetalo da tada nisam, iznenada i bez
opomene, pre{ao na tu smrdqivu rakije{tinu. Ni
dan danas ne znam {ta mi bi. Vaqda taj rusti~ni
bradowa, to primitivno slavsko okru`ewe, taj ob-
redno-misti~ni bekgraund sa ikonom, sve}om i kan-
dilom... I tako, na `alost, prihvatih tu ~a{icu
doma}e, ne slute}i posledice...

BRADOWA: Dedere drmni jo{jednu, bolan, pa ukolo! Uvati se
do@ivke, vi{ da jadna oka satebe ne skida!

OBREN: Oprostite, ali ja nisam ba{ upu}en u tim pri-
mitivnim igrama. Da je u pitawu vozi} – vrlo rado,
ali ovako...
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BRADOWA: E bolan, iti ga sad litnu! Paz vamo! Jen-dva! Jen-
-dva-tri! Ruka-noga, ruka-noga! Sitno! Jes razumio?!

DR: I vi ste se ipak uhvatili?

OBREN: Da, gospodine Doktore, ja sam se uhvatio!

DR: U vozi}?

OBREN: U kolo! U to odvratno primitivno kolo, u tom
odvratnom primitivnom okru`ewu! Znate {ta je
najgore?! [to sam igrao kao da ~itav `ivot ni{ta
drugo ne radim! Ruka-noga! Ruka-noga! Drma mi se na
{ubari cve}e!... Stra{no. Tako se stidim. Da su me
tad ne{to videli moji prijateqi gejevi i moje pri-
jateqice lezbejke...

DR: Odrastao ste ~ovek, gospodine Mijajlovi}u. Imate
prava na sopstveni izbor.

OBREN: To je bila moja druga krucijalna gre{ka te ko{marne
ve~eri i definitivni uvod u tre}u, koja je dovela do
one katastrofe...

BRADOWA: [to veli{, brate, o}emo li nas dva malko zaguslat?!

OBREN: Ajte molim vas, to je tako primitivno! Danas, u
dvadeset prvom veku! Ko to jo{ radi?!

BRADOWA: Negdje Srbin, sakriven u gori,

stra{no ~udo izmisli i stvori;

nau~i ga sila sa nebesa,

javorovo drvo te otesa...

DR: ^ekajte, gospodine Mijajlovi}u, ne}ete mi vaqda
re}i...

OBREN: Da, gospodine Doktore, ba{ to }u vam re}i! Slu{ajte
samo ovo:

Iskopa ga i ko`om podape,

i nizawga kowsku dlaku zape;

onda drvo jadikovo savi,

pa i nawga kowsku dlaku stavi...

OBREN I
BRADOWA: Pa kad dlakom pro dlake prevu~e,

eej, to mu isto kao muwa pu~e – oooj!

DR: Zaista neo~ekivan i interesantan zaplet, gospodine
Mijajlovi}u.
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OBREN: Utoliko interesantniji budu}i da ja iz sr`i pre-
zirem epsku poeziju! Ali ta prokleta rakija, gusle,
pa jo{ rakije – i {ta?! Iz mene najednom progovara
taj demon sa crnom {ajka~om, sav u crnom {ajkanom
odelu, mastan od gibanice, bazdan od rakije{tine i
belog luka! Mogao bih se zakleti da su mi ~ak i noge
zasmrdele po ne{tavqenom opanku! Na kraju, pot-
puno obamro, ipak se svega se}am. Jer u onaj odocneli
~as, kad se zvanice kona~no razi|o{e...

@IVKA: Ne mo{te taki i} ku}i, gosin Obrene. Iki{a napo-
qu opet lije. Prespavajte kodmene, ja }u s Milicom
udrugu sobu...

OBREN: Ma~e... Fffrrr!

@IVKA: Ujutru }u vas probudit, kavu skuvat...

OBREN: Vatromet! To ima ja i ti no}as da pravimo! Uranak!
Slet sa predavawem {tafete! Dolaz vamo, `eno!

@IVKA: Nemojte, gosin Obrene...

OBREN: Tigrice! Odi tatici!

@IVKA: Dijete mi spava udrugu sobu... Ma {to je savama?...

OBREN: [ta {ta je?! Dosta mi vi{e peder~ina i lezbosa oko
mene! O}u bre da ga uvalim ko ~ovek!

@IVKA: Nemojte, svijetac je...

OBREN: I wega ima da nabijem, pa nek se posle ~e{e do mile
voqe! Dolazi, kad govorim!... O, kako se stidim,
gospodine Doktore. Vi }ete me sasvim i do kraja
prezreti...

DR: Izbacite to iz sebe, gospodine Mijajlovi}u.

OBREN: O tome se upravo i radi...

DR: O va{em stidu?

OBREN: O izbacivawu.

DR: Vas je @ivka izbacila?

OBREN: Kamo sre}e da jeste. Ne, ne{to mnogo stra{nije... Ja
sam dobio.

DR: Vi ste dobili?

OBREN: Da, gospodine doktore – dobio sam.

DR: Od @ivke, ipak?
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OBREN: Od proliva! Iz mene je najednom proto~ilo kao iz
Hajdu~ke ~esme! Sve mi se skupilo: onaj prokleti
cigawski sir, par viwa~eta u kafan~etu, viski i
grickalice iz Klaba, masno pe~ewe i rakije{tina sa
slave! Re~ju: nezadr`iva smrdqiva stihija!

DR: Smirite se, gospodine Mijajlovi}u. Znam da nije
prijatno, ali de{ava se...

OBREN: Za{to ba{ meni?! Drugom – u redu! [ta me briga!
Ali meni?!

DR: Pa i vi ste ~ovek, gospodine Mijajlovi}u.

OBREN: Nemojte, gospodine Doktore. Zasrao sam, i to do-
slovno... Ne mogu da ka`em, @ivka me negovala celu
tu dugu no}. Miris ~iste posteqine, vow rakije i u
wemu smrad cigawskog sira, miris @ivkinog parfe-
ma. Ludi snovi, u kratkotrajnim pauzama iskidanog
polusna. U`asavaju}a potonu}a, potom egzaltacija,
fantasti~no propiwawe do zlatnih nebesa uz za-
vijawe gusala, a sve u ritmu kloparawa voza po
{inama. Ta-ta-tatam. Ta-ta-tatam... Te u`asne no}i
dotakoh samo dno `ivota.

DR: Nastavite, gospodine Mijajlovi}u.

OBREN: Jutro do~ekah savr{eno svestan svega. Sklup~ana
kao pas, ponizna do posledweg trenutka, spavala je
bedna @ivka kraj mojih nogu. Obukao sam wen {laf-
rok, iza{ao na prstima. Danima posle toga nisam
napu{tao svoj stan u strogom centru... Naravno, @iv-
ku sam odmah otpustio.

DR: Nije li to bio suvi{e radikalan gest, gospodine
Mijajlovi}u?

OBREN: Bio bi, da sam joj isplatio posledwu platu. Ovako,
sve se dobro zavr{ilo.

DR: Ali?

OBREN: Na kraju, posle svega, ~ovek ipak ostaje sam sa sobom.
I tada – {ta vidim? Najednom se suo~avam sa na-
kaznom paradigmom samoga sebe! Istina, taj drugi
Obren Mijajlovi} tako|e nosi pa}oti cipele, ali sa
wih se sada cedi blati{te kaqavih wiva, preko kojih
tutwe zahuktali vozovi. Od mog svilenog bade-manti-
la meni se privi|a koporan. Mesto najfinijih pa-
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mu~nih ~arapa, tabane mi grebu grubi obojci. Da ne
pri~am o tome kako se uhu mi drage sirene alarma i
automobila, nekom demonskom magijom pretvaraju u
zapevawe gusala i prete}e mukawe goveda na ispa{i...

DR: Drugim re~ima, va{a li~nost kao da se podvojila?

OBREN: Ali ja sam duboko u du{i jo{ uvek grayanin! Ja jo{
`elim da punim plu}ima, kao nekad, udi{em mirisna
isparewa auspuha! Da me jutrom budi cviqewe tram-
vajskih {ina mesto ogavnog poja slavuja! Da vodim
konstruktivne diskusije, a ne da razmi{qam u mrskom
desetercu! Da idem na Plenume, a ne na slavska prela
i posela! Da gazim ku~e}a govna po asfaltu, mesto
zelene trave doma mog! Ja `elim da `ivim, gospodine
Doktore, ali ako me taj `ivot li{ava osnovnih gra-
yanskih zadovoqstava - boqe da me nema!

DR: Razumem, gospodine Mijajlovi}u.

OBREN: Pomozite, gospodine Doktore! Postavite dijagnozu!
Prepi{ite terapiju! Sve je boqe, od ovog stawa
sirovog poseqa~ewa u kome se nalazim!

DR: Dosad ste vi pri~ali, a ja slu{ao. Sada }emo to da
okrenemo.

OBREN: Kako to mislite – da okrenemo? Zuk-zuk?

DR: Sedite na moju stolicu. Da, da, pre|ite ovamo...

OBREN: I ba{ da sednem?

DR: Tako... Eto, sad me lepo pitajte ne{to.

OBREN: [ta da vas pitam?

DR: Bilo {ta. Zamislite da ste psihijatar, a ja va{
pacijent.

OBREN: Zna~i, vi ste stvarno otka~en lik!

DR: [ta biste me prvi pitali?

OBREN: Hm, da vidimo... Evo, na primer... Kakav vam je sek-
sualni `ivot? Koliko ~esto drkate?

DR: Ja sam o`ewen. Moj seksualni `ivot je primeren
~oveku mojih godina.

OBREN: Ha, ha, ha, odli~no gospodine Doktore! Na trenutak
sam pomislio da... ^ekajte. Vi to ozbiqno?

DR: Dajte, gospodine Mijajlovi}u. Umete vi boqe.

OBREN: Molim vas, kakva je ovo {arada?
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DR: Opustite se.

OBREN: Kako da se opustim, kad sam ja vi, a vi ja?!

DR: Malo se igramo.

OBREN: [ta vi u stvari ho}ete?!

DR: Ja samo ho}u, kao nekad, da punim plu}ima udi{em
izduvne gasove, a vi se qutite na mene.

OBREN: Vi ste falsifikator! Ja sam mislio da ste ozbiqan
~ovek, ali vama o~igledno ni{ta nije sveto!

DR: Molim! Ja uredno slavim slavu!

OBREN: Slavi{ ti! Red duda, red muda - kako ti se digne!

DR: Ali, kod mene su svi zastupqeni! Ja sam {ampion
tolerancije!

OBREN: Ti si isprdak jednog nakaznog sistema, koji u korenu
zatire sve nacionalno! Kome je najve}i protivnik
tradicija! Koji bi da uni{ti veru, se}awe, moral!

DR: Dosta la`nih mitova! Dosta pravoslavne dogmatike!
Ua popovi!

OBREN: Pre bi pojeo sva belosvetska govna, nego par~e tople
proje iz smederevca!

DR: Dole proja! To nije hrana moja!

OBREN: Nikad nisi imao hrabrosti da se o`eni{! Deca su ti
teret! Sve {to radi{, radi{ u svoju korist! Drugi
te zanimaju samo ako mo`e{ da ih iskoristi{!

DR: A @ivka?!

OBREN: Izbeglica, jeftina radna snaga - pa bi malo i da
umo~i{, ako mo`e!

DR: A moja empatija?! Moja simpatija?! Moje toplo qud-
sko ose}awe?!

OBREN: E, jadni~e! Mogu da zamislim kakva ti je tek poezija!

DR: [ta fali mojoj poeziji?! Nabrekli ud u u`arenom
`drelu grada! Kristalno krilo mrtvog goluba u
plasti~noj vazi prolaznosti!

OBREN: Tipi~no proseravawe! Neshva}eni genije!

DR: Tako je! Ja sam neshva}eni genije poezije!

OBREN: Ti si obi~an serator, u kompletu sa onim tvojim
pedera{ima i lezbosima!
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DR: A moje ~istokrvno gra|ansko pra-poreklo?! A moj
ur-porodi~ni pedigre?! A moji roditeqi plave krvi?!

OBREN: Plava krv, malo morgen! Otac ti jeste radio na
`eleznici, ali kao skretni~ar! I majka ti je radila
na fakultetu: baba-sera, prala podove i klozete za
studentima! Rastao si u bednoj skretni~arskoj ku-
}ici sa par~encetom ba{tice, gde su ti roditeqi
gajili malo povr}a! Livade, wive, kukuruzi i bes-
krajne kompozicije vozova, {to ti se privi|aju u snu
i na javi, prvi su vidik tvog detiwstva! A za dugih
zimskih ve~eri, otac bi skidao gusle sa zida i ti si
upijao deseterac!

DR: Ti si me pratio... Ti si prislu{kivao... Znam! Ti si u
dosluhu sa mojim bratom!

OBREN: Brat ti je ostao! Danas on `ivi u istoj ku}ici! Nosi
crvenu {apku i ispra}a kompozicije! Ponekad skine
sa zida o~eve gusle. Wegova `ena okopava ba{tu iza
ku}e, wihova deca tr~e livadama i vo}wacima, ko-
jima si nekada i sam tr~ao...

DR: Mrzim livade! Mrzim vozove! Mrzim skretni~are!

OBREN: Mrzim ba{te! Mrzim gusle!

DR: Mrzim to blato koje mi ne da da poletim! Da se
prodam do kraja, da postanem neko!

OBREN: Mrzim svog brata! Mrzim wegovu `enu! Mrzim wiho-
vu decu! Mrzim tebe! Sve mrzim! Sve!! SVEEE!!!... O,
gospodine Doktore... Mrzim sebe. Sebe mrzim...

DR: De, de, gospodine Mijajlovi}u... Smirite se... Eto,
gotovo je. Izbacili ste to iz sebe.

OBREN: To je ja~e od mene...

DR: Naprotiv – vi ste ja~i od toga.

OBREN: Ali, ja ne mogu sada da se mewam...

DR: Morate. Ulog je prevelik.

OBREN: Kakav crni ulog – jedan proma{eni `ivot...

DR: Postavite sebi ciq. Borite se da ga ostvarite.
Delajte kao pripadnik svog naroda, uzdignute glave,
svesni svog nasle|a.

OBREN: Lako je to re}i, gospodine Doktore. Ali moja tam-
nica je najtvr|a. Ja sam je podigao, ovim rukama. I
nisam {tedeo u cementu i gvo`|u.
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DR: Prvi put, otkad pro|oste kroz ova vrata, nas dvojica
razgovaramo otvoreno i iskreno. Zar ve} to nije
uspeh?

OBREN: Mislite?...

DR: Mo`da je sve to {to se desilo onog petka samo
posledwi trzaj va{e du{e, ili bar onog wenog de-
li}a koji je ostao ~ist, nezagu{en va{im upornim
nastojawima da se odreknete samog sebe.

OBREN: Ali, to je tako te{ko...

DR: Suo~ite se sa svojima bli`wima. Prihvatite ih
takve kakvi jesu. Obi|ite grobove roditeqa. Pomi-
rite se sa bratom. Zamenite gordost smerno{}u, gnev
trpeqivo{}u, strah qubavqu.

OBREN: Kako }u sam?...

DR: Na|ite upori{te u svom narodu. Vratite se izvoru,
gospodine Mijajlovi}u. Voda je tu naj~istija.

OBREN: O, gospodine Doktore! Sad uvi|am! Toliko nasiqa
nad samim sobom! Toliko ba~enog vremena! Ja moram
ve} danas oti}i u crkvu! Ja }u pasti u prah pred
ikonom Tvorca, ispovediti svoje grehe!

DR: Potrebno je ipak ne{to malo vi{e od pukog odu-
{evqewa. Spoznaja i prepoznavawe, strpqewe i trp-
qewe, `rtva i zalagawe...

OBREN: Ma dobro sve to, nego... Ba{ moram da se pomirim sa
bratom?

DR: To je va{a krv. Ima li iskrenijeg pokajawa od toga?

OBREN: Tata je uvek nekako vi{e voleo wega. Kad je guslao,
wega bi uzimao u krilo, ne mene. Nikad nisam nau~io
da guslam, i sve te hiqade stihova koje danas nosim u
glavi samo me gu{e.

DR: Nisu to stihovi, gospodine Mijajlovi}u. To je ne-
uzvra}ena qubav.

OBREN: I dok sam ja kom{iki Dari pisao sonete, on je
doti~nu odveo u napu{teni vagon na slepom ko-
loseku, gde mu je ona prvo popu{ila, a onda je on wu
zakitio. [ta mi je drugo ostalo osim da odem iz tog
gnezda razvrata i bluda? A wih dvoje? Eno ih i danas
zajedno, u onoj bednoj skretni~arskoj ku}ici, okru-
`eni svojim poganim nakotom.
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DR: Ne ka`em da je lako. Ali pra{taju}i drugome, vi
olak{avate sami sebi.

OBREN: Kad taj krmak bude nau~io da jede viqu{kom i no-
`em, mo`da i odem! U jedno sam siguran: pre }e se
zemqa okrenuti naglava~ke, nego {to }e se ta ober-
-seqa~ina odviknuti od prdewa i podrigivawa!

DR: Sigurno nije ba{ sve tako crno. Bilo je tu svakako i
nekih zvezdanih trenutaka...

OBREN: Naro~ito onda kada bi me cinkario za sitne de~ije
nesta{luke! Tada bi mi pred o~ima zaigrale zvezde
od tatinog skretni~arskog opasa~a! Takvih zvezda-
nih trenutaka bilo je oho-ho! O-ho-ho!!

DR: Nemojte biti tako strogi, gospodine Mijajlovi}u.
Svi smo mi skloni gre{kama.

OBREN: Da je Dara popu{ila meni umesto onom primitivcu,
mom bratu, danas bi sve bilo druga~ije! Ali ne!
Ober-kurvetina jedna! Preda mnom sve ne{to uspija,
glumi, cile-mile, a ovamo – trpa se samo tako u
prqavom kupeu napu{tenog vagona! Nema, grayanke
su zakon! Pa nek je i lezba~a, {ta?! Za`muri i teraj!

DR: Pre|ite preko tih davnih doga|aja...

OBREN: Ho}u - parnom lokomotivom! Da sabijem u crnu zem-
qu tu pogan {to mi uni{tava `ivot!

DR: Krivica je uvek dvosmerna, gospodine Mijajlovi}u.

OBREN: Kad pruga mo`e da bude jednosmerna, mo`e i kri-
vica! Oni su krivi za sve, ne ja! Ako je narod stoka a
jeste, ako su moj brat i Dara deo tog istog naroda – pa
{ta su oni?! Primitivna, nevaspitana stoka koja
samo gleda sebi da ugodi!

DR: Sa takvim stavovima, gospodine Mijajlovi}u, te{ko
}ete uspostaviti unutra{wi dijalog.

OBREN: Kakav dijalog sa primitivcima?! Motka i udri! To je
jedini jezik koji oni razumeju! Violina je za prefi-
weno uvo, a gusle za one koji u{i ~a~kaju malim
prstom!

DR: Gospodine Mijajlovi}u, trebalo bi da tu negativnu
unutra{wu energiju usmerite u drugom pravcu...

OBREN: Tu ste savr{eno u pravu, gospodine Doktore! Do sad
sam je usmeravao prema sebi! Od sad }u prema wima!
Nije ni ~udo {to sam upao u depresiju! Ja sam svu
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krivicu svaqivao na sebe, a treba na wih! Kakvo
olak{awe! Kakav grejt rileks!

DR: Gospodine Mijajlovi}u, nisam siguran da smo se naj-
boqe razumeli...

OBREN: Ne znam za vas, gospodine Doktore, ali ja sam se sve
najboqe razumeo! Odjednom sebe i svet oko sebe
sagledavam drugim o~ima! Kakva je va{a dijagnoza?!
I molim vas – samo istinu! Neka boli, ali da znam na
~emu sam! Ima li nade za mene?!

DR: Vi patite od sindroma vra}awa uro|enog, pa potis-
nutog identiteta. Bolest je za sada akutna, ali preti
da pre|e u hroni~no stawe. Stoga bih predlo`io
terapiju. Za po~etak, pi}ete ovih dvadesetak tab-
leta.

OBREN: Samo dvadesetak?! Zaokru`ite na tridesetak, ~etr-
desetak! Stotinak!

DR: Dolazi}ete kod mene na tretman utorkom i ~etvrt-
kom. Po~e}emo odmah. Opustite se, ispraznite glavu,
ne mislite ni na {ta.

OBREN: To je bar lako! Evo, gasim svetlo i – hop! Prazan kao
tepsija!

DR: Ponavqajte za mnom.

OBREN: Ponavqajte za mnom.

DR: Ja.

OBREN: Ja.

DR: Sam.

OBREN: Sam.

DR: Gra|anin.

OBREN: Grayanin.

DR: Ja sam pravi gra|anin.

OBREN: Ne vi – ja sam pravi grayanin!... Eto, ve} mi je boqe!
Ve} ose}am kako se vra}am sebi!... Ja sam grayanin! Ja
– Sam – Gra – ya - nin! Grayanin! Graaa – yaaa –
niiiiinnnnn!!

(2002)
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Magneti

– crtica o strpqewu i trpqewu –





Radionica. Na zidovima ikone i srpski grb. Na sredini radionice
dvokrilni orman od univera.

DUCA: Poma`e Bog u radionicu! Hvala Tebi, Bo`e moj, na poslu
dana{weg dana.
(Upali kasetofon: gusle)
Da vidimo jo{ jednom... [arke zategnute. Rukohvati,
oklagija, nosa~i polica – montirano. Jo{ samo magneti...

BUCA: De si, pizdo, {to si kuma izdo?! De si, mutna vodo, {to si
kuma prodo?!

DUCA: Kume! Dobro mi do{ao!

BUCA: Gasi tu kukwavu, baca me u depresu!

DUCA: Va`i kume, kako ti ka`e{!

BUCA: Kako mo`e{ to da slu{a{, keve ti?!

DUCA: Mira i deca mi ne daju da slu{am u ku}i, pa ja malo u
radionici, kad sam sam...

BUCA: Pa jeste kume, al sad nisi sam! Il sam ja ni{ta? Vazduh?
Nema me? [ta?

DUCA: Taman posla, kume...

BUCA: To nije muzika, to je zlo~in! Koji likovi to danas uop{te
sviraju?!

DUCA: Kume, gusle se ne sviraju.

BUCA: Nego se diraju, {ta?

DUCA: Gusle se, kume, guslaju.

BUCA: U, jako mudo... Vidim, gotov orman, a?

DUCA: Hvala Bogu.

BUCA: [to fala bogu?

DUCA: Pa mislim, kume, zavr{en posao, sve kako treba...

BUCA: Tolko ti muka da napravi{ kumu orman, da si jedva do~eko
da svr{i{. Jel to?

DUCA: Nije kume, daleko bilo...

BUCA: I {ta, ba{ gotovo? Mislim, onako – sve?

DUCA: Samo jo{ da stavim magnete.
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BUCA: Znao sam! Ko nije imo posla s majstorima, taj ne zna {ta je
muka!... A vrata? Na{telovana?

DUCA: U milimetar.

BUCA: More, da ne pirki vetar kroz taj milimetar?... De, u|i
malo unutra.

DUCA: Gde, kume, da u|em?

BUCA: Unutra. U orman. U|i malo.

DUCA: Kume, ako ti ka`e{...

BUCA: Alo! De si po{o, kowu?!

DUCA: Pa kume, jesi reko da u|em malo...

BUCA: Pa kume, jesam reko malo – al ne u cipelama! Ja treba tu
sutra da ostavqam stvari, a ti navalio ko wivu da ore{!
Skidaj te bakanye!

DUCA: Izvini, kume... Evo, u{o sam malo!

BUCA: I? Jese vidi svetlo? Tu oko vrata, mislim, i to... A, kume?

DUCA: Pa kume, malo mora da se vidi.

BUCA: A izvini, kume, {to mali mora da mi se vidi?

DUCA: Nije to ni{ta...

BUCA: E, aj izlazi! Ti kakav si, jo{ ima da mi se i{ora{ unutra!

DUCA: Taman posla, kume! Ja bih pre u ga}e, nego u tvoj orman!

BUCA: Dobro bre, malo se zekimo. Ti, kume, zna{ da je moja
garderoba strogo pamuk i vunica. Ne daj bo`e da mi ti u|e
moqac.

DUCA: Ne brini, kume. Pravio sam ga kao za sebe.

BUCA: Pa vaqda i malo boqe, a kume?

DUCA: Jeste, kume. I boqe.

BUCA: I treba kume, kumovi smo. Mora da si muda otego.

DUCA: Ma jok.

BUCA: Namu~io si mi se sise, a kume?

DUCA: Va`no da je zavr{eno na vreme i da si ti zadovoqan.

BUCA: Ko ka`e da sam ja zadovoqan?

DUCA: Stvarno, kume?... Nisi zadovoqan?

BUCA: Jesi ti zadovoqan?

DUCA: Ja kume jesam, ali va`no da si ti zadovoqan.
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BUCA: Malo sam te stiso s rokovima, a?

DUCA: Nisi, kume. Dva dana – puna kapa za ovakav orman.

BUCA: A one mu{terije, {to ~ekaju za sto?

DUCA: Sa~eka}e qudi, pri~ali smo.

BUCA: Pa {ta ka`u? Kakav ti to kum, kad te tako guzi, a?

DUCA: Nije, kume. Ka`em ti, sve o-kej.

BUCA: Svaka ~ast, kume. Zadu`io si me do groba.

DUCA: Mani, kume. Ima za to vremena.

BUCA: Za koje?

DUCA: Pa to... Za grob.

BUCA: Boqe robqe, nego grobqe. A, kume?

DUCA: Kad misli{ da ga tera{?

BUCA: Ja, kume, mislim da ti ga uteram odma, al ne znam {ta ti
misli{.

DUCA: Uzeo si kamion?

BUCA: Tu sam pajerom.

DUCA: Ne mo`e, kume, ovo ~udo u tvoj yip.

BUCA: Misli{, mali mi je?

DUCA: Ne znam, kume...

BUCA: Sta}e, kume! Sta}e – ko u `enske ga}e!

DUCA: Jedino da ga rasturim...

BUCA: Koga – pajera?

DUCA: Orman, kume.

BUCA: A da ti ja malo rasturim `enu? A, kume?

DUCA: Nemoj kume da se quti{, ja bih posle na licu mesta
sastavio...

BUCA: Koga – `enu?

DUCA: Orman, kume.

BUCA: Alo, kume! [to si tako negativan?! Pa zaka~io sam
prikolicu, kako misli{!

DUCA: E, to je ve} drugo...

BUCA: Jesam ja neki papan?! A, kume?! Kako misli{ – papan?!
A?!
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DUCA: Taman posla, kume...

BUCA: Daj malo pozitive! Sav si ko popi{an!... [ta misli{, jel
mo`emo nas dvojica da mi ga utovari{?

DUCA: Boga mi, kume...

BUCA: Daj, kume! Jedan orman!

DUCA: Jedino da vidim da nije Bata Fleka kod ku}e.

BUCA: Ko?

DUCA: Bata Fleka. Kom{ija.

BUCA: Onda bi mi svi zajedno vas dvojica mogli da mi ga uto-
varite, a? Normalno, ja bi vas vratio ku}i do prve
autobuske stanice, pa vi posle na bus... A, kume?

DUCA: Ne znam, kume, nisam siguran da }e da stane u lift...

BUCA: Ko – Bata Fleka?

DUCA: Orman, kume.

BUCA: Pa kume, ako ti ne stane u lift, ja stvarno ne znam de }e
ti stane. Mislim, nije ti ba{ toliki. A, kume?

DUCA: Ne znam kume, vide}emo...

BUCA: Pa i da ne stane! Ima nas trojica da mi ga iznesete na
trinesti sprat ko ni{ta! A, kume?!

DUCA: [to se mora...

BUCA: [to se mora, nije fora!... Alo! De si po{o?

DUCA: Do Bate Fleke, da ne ode ~ovek...

BUCA: Pusti sad Batu Fleku. Prvo ja i ti da se dogovorimo.

DUCA: [ta, kume, da se dogovorimo?

BUCA: Zna{ ti.

DUCA: Ne znam.

BUCA: Kume...

DUCA: Kume...

BUCA: Du{ane...

DUCA: Obrene...

BUCA: Nemoj da bude od igra~ke pla~ke.

DUCA: Ne}u o tome da pri~am.

BUCA: Ne}e{ o tome da pri~a{?

DUCA: Ne}u. O tome.
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BUCA: A o mome?

DUCA: Ozbiqno ti ka`em.

BUCA: Jel tako?

DUCA: Tako.

BUCA: Odo ja onda. Kad je tako, odo ja. Aj zdravo.

DUCA: ^ekaj, kume...

BUCA: Zdravo! Jel nemamo {ta da pri~amo?! Zdra – vo!

DUCA: Nemoj da si na kraj srca...

BUCA: Mislim, ovo stvarno nije u redu!

DUCA: Izvini kume, molim te. Evo slu{aj – ne{to sam raz-
mi{qao...

BUCA: Jel bolelo?

DUCA: Mnogo si nam pomogao, ono kad je bilo oko Mirinog
posla...

BUCA: Pa?

DUCA: Da tebe nije bilo, ostade Mira bez posla.

BUCA: Ma daj.

DUCA: [ta da ti pri~am, kume, kad i sam zna{.

BUCA: Znam, al volim da ~ujem.

DUCA: Ovolicno je falilo.

BUCA: Ja, kume, li~no mislim da je falilo i ovolicnije, al ako
ti tako ka`e{...

DUCA: Jeste, kume! U pravu si! I mawe je falilo!

BUCA: I?

DUCA: Nikad ti se nisam odu`io kako treba.

BUCA: Pa nisi.

DUCA: Ona kujna {to sam ti napravio – i danas me zbog toga
sramota...

BUCA: [to?

DUCA: Pa kume, ti si platio materijal.

BUCA: Da sam ~eko ti da plati{, nikad ne bi do~eko kujnu.

DUCA: Kume, ne pravdam se, ali zna{ da sam tad uzeo ovu kom-
binirku...
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BUCA: To ti ~ampri, kume! Jesi zaboravio da si tad otpla}ivo
ovu kombinirku? Bio si u dugovima do gu{e! U tri smene
si radio, ko rudar!

DUCA: Bilo, ne ponovilo se.

BUCA: Jese se}a{ {ta sam ti tad reko? Polako, kume, vrati}e{
pare, ima vremena. Prvo stani na noge. Vrati drugima dug,
ja nisam va`an. Zdravqe, pa sve ostalo... Jel tako bilo, a
kume?

DUCA: Pa jeste kume, ali ti si te pare pozajmio od onih zele-
na{a da bi meni dao.

BUCA: Kojih zelena{a?

DUCA: Pa onih, se}a{ se...

BUCA: Jok.

DUCA: To nikad ne}u da ti zaboravim.

BUCA: Ma daj.

DUCA: A tek kamate! [ta kume, treba uteriva~i da ti do|u na
ku}u, zato {to ja kasnim da ti vratim dug?!

BUCA: Pa {ta, ionako si zakasnio.

DUCA: Jeste kume, ali sam ti uredno platio sve kamate.

BUCA: Kako to misli{ – meni?

DUCA: Pa mislim, kume, ja sam tebi dao pare, a ti si odmah odneo
wima. Tako si mi rekao, se}a{ se?

BUCA: Jok.

DUCA: Da ti se ne daj Bo`e ne{to desilo, kako posle s tim da
`ivim?

BUCA: Kad se samo setim kolko si me tad nasekiro. Posle mi
vi{e nikad nisi tra`io pare na zajam?

DUCA: Nisam, kume. Nikad.

BUCA: Pametno, kume. I nemoj.

DUCA: Hvala Bogu, sve se dobro zavr{ilo.

BUCA: Kako crno dobro? A {to nisi teo da uzme{ kitu u ruke?

DUCA: Kako misli{, kume?

BUCA: Nisi teo da uzme{ kintu za ruke! [ta kako mislim! Za tu
kujnu {to si mi radio!
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DUCA: Kako kume da uzmem kintu, a ti se pozajmio da meni
pozajmi{ za kombinirku?

BUCA: Samo da ti ka`em – tad si me preveslo, al sad ne}e{. Ne
izlazim odavde dok mi ne ka`e{ kolko ti do|em za ovaj
orman.

DUCA: Kume, molim te... Da ne pri~amo o tome.

BUCA: Kume, mo`emo mi i o mome, al opet ima da do|emo na isto.
Kolko?

DUCA: Bre, kume. Otkud znam... Gajbu piva.

BUCA: Gajbu piva?

DUCA: Jeste, kume. Gajbu piva. Jel po{teno?

BUCA: Nije. Odma da ti ka`em. Ko je platio materijal za orman?

DUCA: Ja, kume...

BUCA: Ko je ulo`io rad u wega?

DUCA: Pa ja, kume...

BUCA: I sad – {ta? Tebi je i to malo, nego jo{ tra`i{ od mene
gajbu piva?

DUCA: Kume, ja to vi{e onako simboli~no...

BUCA: Izvini kume, al gajba piva je gajba piva. Ja tu ne vidim
nikakve simbole, a ba{ me i za wih ne{to zambole.

DUCA: Kume, molim te izvini...

BUCA: Alo! Kume! Ti si bre stvarno prolupo! Pa zekimo se! [ta
je bre s tobom? Ubi te ova stolarija, {ta?

DUCA: Ubi, kume. Dan i no} `ivim u radionici, samo ne{to
secam i rintam...

BUCA: Treba, kume, da poveze{ malo ra~una o sebi. Pogledaj se.
Na{ta bre li~i{? Obrij se. Skini taj smrdqivi kombi-
nezon. Obuci se ko ~ovek. Izvedi `enku na ve~erinku.

DUCA: Od ~ega, kume, kad se samo ne{to stiskamo...

BUCA: Ih! Ima{ ti tamo u slamarici, a kume?

DUCA: Kume, ovaj alat {to imam i ovo na meni – to je sve...

BUCA: Sve?

DUCA: Sve, kume.

BUCA: Nema{ nikakav {tek, {ta?

DUCA: Nemam, kume.
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BUCA: A da meni treba kinta? Od koga da pozajmim, ako ne od
svog kuma?

DUCA: Kume, to je drugo. Ako treba, prodajem kombinirku.

BUCA: Ma daj.

DUCA: Kume. Kombinirku. Odmah.

BUCA: Ma daj.

DUCA: Sad! Iz taka!

BUCA: Dobro bre, ne deri se ko kow... Slu{aj, da mi prizna{
ne{to, al po{teno.

DUCA: Ho}u, kume. Uvek.

BUCA: Jel tako da bi pre dao kintu za neku alatku, nego sebi za
garderobu?

DUCA: Priznajem, kume.

BUCA: Vidi kolko ima{ alata, koj }e ti vi{e? Tebi treba da
iza|e{ malo u svet. Da oseti{ glamura i s jaja. Jesam te
lepo zvao na penis?

DUCA: Jesi, kume...

BUCA: Bekhend, forhend! Da se malo razmrda{!

DUCA: Nisam ti ja za to.

BUCA: [to?

DUCA: Nemam ni reket...

BUCA: Evo, ja ti odma prodam dva–tri komuda, biraj kakav o}e{.
U tri rate, kamata minimalna. Ipak kum nije dugme.

DUCA: Hvala ti, kume, ali nije to za mene.

BUCA: Izvini kume, a {to kamata nije za tebe? [ta si ti, neko
mudo, pa da otpla}uje{ rate bez kamate?

DUCA: Ne mislim, kume, kamata, nego tenis.

BUCA: Pa o ~emu ti pri~am celo vreme?! Ti sem alata drugo i ne
ume{ da ga dr`i{!

DUCA: Da zna{, kume. I ono {to sam znao, zaboravio sam...

BUCA: A za onu gajbu piva {to si reko – znao sam da }e to da
ka`e{. I zna{ {ta? Dono je tvoj kum Buca gajbu piva. Eno
je u pajeru. Idem ja sad lepo da je donesem, a ti da smisli{
{ta sam ti du`an za orman.

DUCA: Idemo zajedno, kume, da trknem do Bate Fleke...
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BUCA: Ima vremena za Batu Fleku. Prvo da ubijemo po pivkanu.
Mnogo si mi bre ne{to zabrinut.
(Izlazi)

DUCA: Da vidimo jo{ jednom... Rukohvati. Klap-{arke. Oklagija.
Nosa~i polica. Magneti... Da! Magneti!
(Zvoni telefon)
Da?... Gotovo je, samo da stavim magnete... Jeste, do{ao je...
Dolazim, ~im mu pomognem oko transporta... Ne brini,
zva}u Batu Fleku... Miro, kumovi smo. Red je da mu
pomognem... Ne znam koliko }u da naplatim. Dogovo-
ri}emo se... Dobro, kako nemaju {ta da obuju? Kupi}emo.
Ja }u da im kupim patike... Pa dobro, vozi}u ga ne-
registrovanog, dok ne skupim za registraciju. Ina~e sve
{to zaradim ode na wega, kao da mi ta kr{ina tre}e
dete... Ajde. Zdravo.

Ulazi Buca, nosi gajbu.

BUCA: [ta je, kume? Postrojavawe?

DUCA: Pozdravila te Mira.

BUCA: Pozdravila me, mudo marjanovo. I{orala ti se kuma malo
po glavi, a kume?

DUCA: Ma pusti, kume...

BUCA: Kod mene to nema. ^im Goca krene u serku, ja u{i na pola
{es. I samo klimam glavom. Jeste, maco. U pravi si,
qubavi. Sve je tako kako ti ka`e{. I {ta? Kad vidi da
od drawa nema leba, duva jo{ malo i tu je kraj. Cela tajna
je u tome da bude{ ponizan kad treba. Aj `iveli!

DUCA: Bo`e zdravqe, kume.

BUCA: Nije lo{a ova pivkana, a kume?

DUCA: Dobra je.

BUCA: Al si slikovit, do moga. Pro~itaj nekad novine, ~isto da
obogati{ re~nik.

DUCA: Kume, pivkana je prva liga. I ba{ dobro {to je topla. Od
hladne me cepa grlo.

BUCA: Ostalo mi u kafani par gajbi od one svadbe pro{le
subote. Mislim, sve ja na kraju vratim svatovima, al kume
– kakav bi ja to ugostiteq bio, kad ne bi ne{to tapnuo za
sebe?

DUCA: Ne znam kume, ja ne volim da uzimam tu|e.
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BUCA: Pa ne volim ni ja, kume. [ta sam ja, lopov?

DUCA: Taman posla, kume! Malo se zekimo...

BUCA: Al ti zekewe, do moga.

DUCA: Izvini, kume.

BUCA: Nema{ ti pojma kakva je to stoka. Taj, pre nego {to do|e
kod mene u kafanu, ve} ra~una kako da me zajebe. Takve,
kume, volim da {i{am iz principa. [ta me gleda{ tako
belo? Zabio si mi si se u ovu rupu sise, zaboravio si {ta
je asfalt. Alo!

DUCA: Da zna{, kume. Ubi me ovaj posao, ne mogu glavu da
dignem...

BUCA: Izvini kume, o}emo sad opet o tvom poslu?

DUCA: Ne}emo kume, samo ka`em.

BUCA: Koj si ti smor... Je li, a {to mi kuma quta?

DUCA: Ma gde quta.

BUCA: A?

DUCA: Ma jok, bre kume.

BUCA: Kume, nemoj da se lagimo. Sigurno nije zvala da pita kako
sam i dal mi ne{to treba.

DUCA: Ma, danas tast i ta{ta slave godi{wicu braka. Oti{la
tamo s klincima – prvo na glasawe, posle na ru~ak.
Trebalo je da krenemo zajedno, ali...

BUCA: Kum ti pobrko lon~i}e, a? Izvini, kume. [ta da ka`em?

DUCA: Ne brini kume, ne}e tazbina da uvene bez mene.

BUCA: O}e{ ja da zovem Miru? De ti telefon?

DUCA: Kume, jesam obe}ao da }u da zavr{im orman do nedeqe? Jel
danas nedeqa? Jel gotov orman? Sve o-kej, nisi ti kriv.
[to ga nisam zavr{io ju~e, to je moj problem.

BUCA: Stvarno kume, {to ga nisi zavr{io ju~e?

DUCA: Pa kume, ju~e si mi ga naru~io.

BUCA: Jel tako? Jedino da si radio no}as.

DUCA: Pa jesam, kume. Radio sam.

BUCA: Slu{aj, kume. Meni nije te{ko da je okrenem.

DUCA: Koga?

BUCA: Kumu.
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DUCA: Misli{, moju Miru?

BUCA: Pa normalno, kume. Okrenem je. Telefonom. [ta?

DUCA: A, to...

BUCA: Pa kako? [ta si ti mislio? Aaa, ti si mislio...! Bre
kume, samo ti ona stvar u ustima!

DUCA: Idem ja da zovem Batu Fleku. Danas je nedeqa...

BUCA: [ta ako je nedeqa?

DUCA: On nedeqom ide na grobqe, prodaje sve}e.

BUCA: Cve}e?

DUCA: Sve}e.

BUCA: A cve}e?

DUCA: Pa i cve}e, kume.

BUCA: A jel ga me}e u cve}e ili u sve}e? Il ga me}e i u cve}e i u
sve}e? De mu je ve}e?

DUCA: Ne znam ti ja to, kume.

BUCA: Ti se bre stvarno dru`i{ s tim likom?

DUCA: Dobar je Bata Fleka. Ume da bude malo nezgodan kad
popije, ali ovako – na hleb da ga ma`e{... Sad }u ja. Ti
otvori pivo i sa~ekaj me.

BUCA: Meni se ~ini da si ti qut.

DUCA: Na koga?

BUCA: Na mene.

DUCA: Ma daj, kume.

BUCA: Zbog kume.

DUCA: Ma gde sam qut, kume.

BUCA: Eto, vidi{. Dere{ se tu na mene.

DUCA: Nije kume, `ivota mi.

BUCA: Da batalimo mi taj orman i svu tu zajebanciju? Da lepo
ode{ na glasawe i na ru~ak, ja ionako nisam va`an. A,
kume?

DUCA: Kume, ne dolazi u obzir. Molim te.

BUCA: [ta?

DUCA: Ma taman posla! Jaka stvar {to }u da zakasnim na ru~ak!
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BUCA: Vidi{ da ti `ena odlepila. Sutra nema da me operu ni
Sava ni Dunav.

DUCA: Nije kume, zna{ ti moju Miru...

BUCA: Znam, zato i ka`em.

DUCA: Malo }e da duva i posle kao da ni{ta nije bilo.

BUCA: Da sam znao da }e da ispadne ovako... Ti, kume, zna{ svog
kuma. Bog, pa kum. Kod mene bilo i ostalo.

DUCA: Znam, kume. @iveo ti meni jo{ sto godina, pa da na-
pravimo jo{ sto ormana!

BUCA: Koj }e mi tolki ormani? Al dobro, {to da ne. Sva{ta sam
vaqo, pa }u da prodam i te ormane. Samo nemoj sve
odjednom. De da skladi{tim tolku robu?

Kucaju se, piju.

BUCA: Nego... [ta ono rekosmo za visinu?

DUCA: Dva i deset. Ostaje ti pola metra do plafona, za kofere i
torbe.

BUCA: Jel?

DUCA: Evo kume, imam zapisano... [irina – metar i dvadeset.
Dubina – pedeset osam, plus jedan koma osam vrata. Visina
– dva i deset. Evo... Pi{e.

BUCA: A ovo je dva i deset?

DUCA: U milimetar.

BUCA: Jesi siguran?

DUCA: Sad }emo da premerimo...

BUCA: Alo! Kume! Sklawaj taj metar!

DUCA: Nije meni te{ko...

BUCA: Treba sutra da pri~a{ da ti kum ne veruje!

DUCA: Ma taman posla, kume... Evo! Dva i deset!

BUCA: Kad pre, a usto sam ve} u pola dvanes? Leti vreme, kume.

DUCA: Metar ne la`e, kume. U milimetar.

BUCA: [to ga vi{e gledam, sve mi ne{to...

DUCA: Na {ta misli{?

BUCA: Nekako ti, bre, mali. Da je malo ve}i...

DUCA: Ne znam, kume. Ovde pi{e. [irina, dubina, visina...
Zajedno smo merili, se}a{ se?
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BUCA: Jok.

DUCA: Ono kad smo Mira i ja do{li kod vas na ve~eru, pa ~ekali
u kolima da se vratite iz grada?

BUCA: Ja te zvao na ve~eru, a nisam bio kod ku}e?

DUCA: Banula ti sanitarna u kafanu, se}a{ se?

BUCA: Jok.

DUCA: Nije ni va`no.

BUCA: ^ek, ~ek, polako... [ta je bilo za ve~eru?

DUCA: Pa, zbog te gu`ve niste stigli ni{ta da spremite, ali si
trknuo u pekaru i doneo dvesta grama `u-`ua. Razvalismo
se uz jogurt kao...

BUCA: Alo! Stani, bre! Stani!

DUCA: Stao sam, kume...

BUCA: Zna~i! Kod mene! Kad u ku}u dolazi kum! Tri dana se samo
o tome pri~a! Bog, pa kum! Kod mene se kum pi{e sa
velikim KU! A ti mi tu podme}e{ bajati `u-`u! Sram da
te bude!

DUCA: Kume, ja nisam ni{ta lo{e mislio...

BUCA: U redu, je kume.

DUCA: Meni je taj `u-`u legao boqe nego da sam jeo jagwetinu...

BUCA: U redu je. [ta re~e ono malopre – visina tolko i tolko?

DUCA: Jeste, kume.

BUCA: Pa {ta ka`e, kolko je to tolko i tolko?

DUCA: Dva i deset. Evo, pi{e.

BUCA: De pi{e? Daj da vidim... Garantovano si ti mene to ne{to
obrlatio.

DUCA: Kume, zajedno smo merili...

BUCA: Meni to uop{te ne li~i na mene. Tih dva i deset, mislim.
Da je pet do pola tri, pa u redu. Ovako... Ne znam.

DUCA: Kume, ti ako ho}e{, ja mogu da napravim jo{ jedan ele-
ment.

BUCA: I onda?

DUCA: Stavimo ga odozgo. U wemu mo`e{ da dr`i{ kofer i te
torbe, {ta si ve} hteo.
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BUCA: Ja sam hteo da ti u|e ceo, al mo`e i pola tri ~etvrti
cola.

DUCA: Stavimo unutra jednu policu, ili ostavimo prazno, kako
ti vi{e odgovara. Uzmemo isti dezen, iskantujemo
a-be-esom, klap-{arke, ru~ice, sve kako treba...

BUCA: Kad bi mogo to da uradi{?

DUCA: Ovih dana.

BUCA: Danas, normalno, ne bi mogo?

DUCA: Kad – sad?...

BUCA: ^eka te `ena, {ta?

DUCA: Nije samo to...

BUCA: Nek ~eka, kume, ko je {mirgla! Ti jesi i ovakav i onakav,
al papu~i} nikad nisi bio! Ti kad postroji{ – to je
zakon!

DUCA: Kume, danas je nedeqa.

BUCA: Pa?

DUCA: Ne radi stovari{te.

BUCA: [to?

DUCA: Pa nedeqa je, kume.

BUCA: A tebi nije ostalo ni{ta od materijala? Ve} si skembo
restlove, a kume? Da se ima za crne dane?

DUCA: Kume, evo pogledaj... To su par~i}i, {ta da radimo s
wima? Za element mora da se se~e u milimetar.

BUCA: Meni nije va`no kako izgleda, samo da je sve pod konac.

DUCA: Ne vredi, kume. Ne mo`e.

BUCA: Misli{, ti ne}e{?

DUCA: Ma nije, kume, da ja ne}u, nego stvarno ne mo`e tako.

BUCA: Zaboravi. Nisam ja va`an.

DUCA: Sad se quti{.

BUCA: Ko?

DUCA: Ti.

BUCA: Jok.

DUCA: Slu{aj, kume, da pozovem gazdu stovari{ta? Godinama
kupujem kod wega, mo`da bi mi ~ovek otvorio.
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BUCA: Ba{ ako si zapeo... Meni ve} sve preselo.

DUCA: Ni{ta nas ne ko{ta da probamo.
(Telefonira)
Ne vredi kume, nije dostupan.

BUCA: Pa normalno! Navikla stoka da ne radi, a o}e da ima!
More! Sve bi ja to...!

DUCA: Ne{to mislim, on i da nam otvori stovari{te, treba
tamo da budu majstori...

BUCA: Vaqda si i ti neki majstor!

DUCA: Mislim, na testeri, kanterici...

BUCA: Izvini kume, a koj je tvoj poso u svemu tome?

DUCA: Ja, kume, crtam i sklapam. Najva`nije je da se napravi
precizan crte`, jer oni tamo posle seku po meri koju si
im ti dao...

BUCA: Ja nikad nisam nikome ni{ta dao.

DUCA: Pa ne mislim ti, kume, nego bilo ko...

BUCA: [ta ima bilo ko da daje meru za moj orman?! Posle nije
~udo {to ispadne kako ne treba!... U, pa ja sam mislio da
ti tu ima{ mnogo vi{e posla!

DUCA: Ima posla, kume, koliko ho}e{. Crtawe, ra~unawe, uto-
var, istovar, bu{ewe, sklapawe, monta`a...

BUCA: Sve to nije ni{ta, kad ga ti dobije{ ise~enog na meru.
Tvoj poso je nula. I ova gajba piva ti je i-ha-haj.

DUCA: Kume, ja nisam ni mislio...

BUCA: Nego, jel mo`e{ ti meni, sad ovde, da napravi{ jedno
postoqe od tog otpada, na koje }u ja da mi ga ti digne{?

DUCA: Mogu, kume. Samo, {ta dobija{? Orman }e biti vi{i za
debqinu univera, to je samo osamnaest milimetara.

BUCA: Kume, da ti je tolko du`i, niko ti ne bi trebo. A, kume?

DUCA: Pa dobro kume, ako ti ho}e{ tako...

BUCA: Daj, zbombaj to, pa da palimo!

DUCA: [ta misli{ da prvo skoknemo do Bate Fleke?

BUCA: Mani sad Batu Fleku! Cepni tu pivkanu, da otvorimo
novu! E, moj kume! Da se politi~ari u ovoj zemqi dogo-
varaju ko ja i ti, ovo bi bila [vajcarska! Satovi i
~okolada na svakom koraku!... Nego – jesi bio na glasawu?

Magneti 127



DUCA: Nisam stigao, kasnije }u...

BUCA: Danas ko ne iza|e na glasawe, taj ne misli dobro ni svojoj
deci, ni svom narodu.

DUCA: Ho}u ja kume, nego `urio sam da ti ovo zavr{im.

BUCA: Ubi{e nas porezi.

DUCA: Da zna{!

BUCA: Dokle vi{e, pitam ja tebe, kume? Dokle?

DUCA: Dok sam radio na crno, ne{to je i moglo da se odvoji na
stranu. Ovo sad – katastrofa! Porezi i auto u grob da me
oteraju.

BUCA: Pazi sad, to ka`e{ ti koji jedva namakne{ neku crkavicu,
a rinta{ ko rudar u ovoj smrdqivoj radionici, ni pro-
zore bre nema{ na woj... Stvarno kume, kad misli{ da
zatvara{ ovo ~udo?

DUCA: Nikako da odvojim kintu za stakla. Sve mi pre~e od tog.

BUCA: Mnogo me sekira{, kume. Ide zima, a ti i daqe fura{ ove
bu|ave najlone. Ajde {to mi ti ulazi ladno, nego ti ulazi
i s mog. Jedan dan ima da se sru{i{, ne}e{ ni da zna{ {ta
te strefilo.

DUCA: Ima neko vreme, po~elo ne{to da me {treca u grudima...

BUCA: U mudima? U, to ne vaqa.

DUCA: Ne mogu ni da potegnem kao nekad. Ranije po ceo dan i no}
stojim za ma{inom, a sad...

BUCA: Ranije sam, kume, i ja mogo po ceo dan i no} ko ma{ina, a
sad dva-tri minuta i prc.

DUCA: Lako bih ja, kume, samo da nije tih poreza...

BUCA: [ta da ka`em ja, sa kafanom? De je }evabyinica na
{tajgi? De je podrum pi}a na pijaci? De je mewa~nica? De
je plata za radnike na crno, de kinta za nabavku robe?

DUCA: Mogu da mislim, kume...

BUCA: Boqe da tu kitu dam tebi da stavi{ prozore, nego {to je
dajem ovoj propaloj dr`avi.

DUCA: Imam, kume, i ja svoje probleme...

BUCA: Koje bre ti ima{ probleme? Pogledaj se – ~ovek da ti ne
uzme orah iz ruke. A vidi ja. Obrijan, skockan, vozim
pajera – al {ta mi vredi, kad me brige pojedo{e? Fala
bogu bar nemam decu ko ti, pa tu ne{to u{tedim.
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DUCA: Ama kume, ho}u ja da glasam, samo da ovo zavr{imo...

BUCA: U redu je, kume. Ne mora{ meni da se pravda{. Prvo –
kumovi smo. Drugo – ti nema{, i kako da zna{ kako je nama
koji imamo?

DUCA: Ima fore do osam, kume, glasa}u dotle...

BUCA: A izvini, ako nije tajna – za koga misli{ da glasa{?

DUCA: Kao i pre, kume... Ti zna{, ja sam otpo~etka za wega.

BUCA: Jesmo ga posledwi put svi birali?

DUCA: Jesmo, kume.

BUCA: I? [ta je uradio?

DUCA: Uradio je koliko je mogao, kume. Zna{ da su ga stisli sa
svih strana.

BUCA: Kume, nemoj da se lagimo. Jel dobio priliku? Jeste. Jel
iskoristio priliku? Nije. [to? Zato {to je nesposoban.
Za onu stvar nije. Ina~e bi se dosad stoput obogatio.

DUCA: On je, kume, po{ten ~ovek...

BUCA: Kume, ~im je po{ten, zna~i nije ~ovek! Budi ti, bato,
po{ten kolko o}e{, al pusti malo i nepo{tene da `ive.

DUCA: On stvarno voli ovaj narod...

BUCA: Kakav narod, kad se danas u Evropi ukidaju granice? Alo,
kume! Nema vi{e naroda!

DUCA: Kume, to su gluposti...

BUCA: To su gluposti, a tvoje gusle nisu glupost? Danas se bez
so{ke pi~i iz jedne dr`ave u drugu, a moj kum odvrno
gusle, pa samo puca!

DUCA: Manastiri i krivo gudalo – to je srpski narod sa~uvalo...

BUCA: Alo, kume! Narod je stoka! Ja bi volo da `ivim u zemqi de
nema naroda, al ima qudi! Qudi jedu viqu{kom, a narod
pase! Qudi pri~aju, a narod bleji! Qudi se gledaju u o~i, a
narod `mirka, odma vidi{ da te radi! Ne ka`e se yabe: da
budemo qudi! Ko jo{ ka`e: da budemo narod?

DUCA: Tako je Bog uredio, kume moj.

BUCA: Ko?

DUCA: Bog.

BUCA: Api{ me za mog.

DUCA: Nemoj tako, kume. To su ozbiqne stvari.
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BUCA: Ajde, nek ti bude! Bog! I?! [ta s wim?!

DUCA: Narod je, kume, stariji od dr`ave, od zakona, od kraqa i
predsednika. Samo je Bog stariji od naroda.

BUCA: U, jako mudo. Ka`i ti meni, koji je danas dan?

DUCA: Danas?... Nedeqa, kume.

BUCA: Nedeqa. I?

DUCA: [ta i?

BUCA: [ta ono nedeqom ne treba da se radi?

DUCA: [ta znam, kume...

BUCA: Nedeqom se, kowu, ne radi! A {ta ti radi{? Radi{!
Zna~i nedeqa je, a ti radi{! I se~em muda na pawu ako ti
je ovo prva nedeqa da radi{!

DUCA: Ja, kume, ne znam vi{e ni koji je dan. Ustanem po mraku,
legnem po mraku. U|em u radionicu, iza|em iz radionice.
I opet nemamo.

BUCA: Kako kume da ima{, kad ne po{tuje{ {ta je bog zapo-
vedio? Plus, zabole tebe da iza|e{ na glasawe! Zabole te
da glasa{ za mog kandidata! Zabole te kako ja `ivim!
Samo na sebe misli{, drugo te ne zanima! Tebi je samo ti
da ima{, ostali nek pocrkaju!

DUCA: Kume, ti bar zna{ kako ja `ivim...

BUCA: Normalno, zato ti i pri~am sve ovo! Danas sigurno nisi
bio u crkvi?

DUCA: Nisam...

BUCA: Post je. Jel posti{?

DUCA: Samo sredom i petkom...

BUCA: Kad si se posledwi put ispovedio? Kad si se pri~estio?

DUCA: Ne znam, kume... Nisam odavno.

BUCA: A vidi{, tvoj kum sve to ispo{tuje po pe-esu. Ne radim ni
radnim danima, a kamoli nedeqom. Postim ceo post,
udaram samo po plodovima mora i italijanskom vinu. Ja
sam, kume, jutros stigo i na glasawe i u crkvu. Samo, ja se
ne busam u grudi ko neki. ]utim i radim. I ne tra`im za
to nikakvu nagradu. Tra`im samo da glasa{ za mog. Kan-
didata.

DUCA: Kume, sve je to ta~no...
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BUCA: Zna~i, dogovorili smo se?

DUCA: Ti si, kume, u tri re~enice zaokru`io moj `ivot...

BUCA: Ti, kume, zaokru`i broj pet i voqno.

DUCA: Poku{avam da na|em neko smirewe, ali svi ne{to tra`e
od mene. Otimaju, drpaju, ho}e da bude gotovo za ju~e...

BUCA: O}e{ ti da glasa{ za mog, ili ne}e{?

DUCA: Ra~uni, kwige za {kolu, garderoba, ekskurzije, ulagawa u
ku}u, pa u alat, materijal, gorivo za onaj kr{, onu rupu
bez dna, plus odr`avawe... To je, kume, zatvoren krug.
Samo rinta{, ne zna{ ni koji je dan, ni mesec, ni da li je
crveno slovo ili post. A kinta curi kroz prste i pri-
siqen si da prihvati{ novi posao, bez odmora, i opet
seca{ od jutra do mraka, iako bi malo da stane{, da bude{
sa `enom i decom koja rastu, a ti nema{ pojma...

BUCA: De mogu da {oram?

DUCA: @elim da budem novozavetni ~ovek, ali nisam stigao ni
do Starog zaveta...

BUCA: Alo! Kume! Kuc-kuc! De mogu da {oram?!

DUCA: Idi, kume, u ku}u...

BUCA: Va`no da pi~e gusle, a za {orawe ko te pita! Boqe
napravi klowaru u ovoj rupi i stavi vi{e ta stakla na
prozore!
(Izlazi)

DUCA: [ta sam ono hteo?... Da, magneti!
(Zvoni telefon)
Alo... Evo, jo{ malo... Pa dobro, po~nite bez mene. Ja kad
stignem... Miro, molim te. Ne znam koliko }u da na-
platim. ^ovek te zaposlio, nema smisla... Ne brini,
plati}emo struju i telefon ~im zavr{im onaj sto... Ajde.
(Spusti slu{alicu)

BUCA: Koj si ti baksuz!

DUCA: [to kume, {ta je bilo?

BUCA: Sad ode negde!

DUCA: Ko?...

BUCA: Bata Fleka – {ta ko?!

DUCA: Sigurno na grobqe.
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BUCA: I on radi nedeqom! Sve radnici, do moga! A ovamo, nema
ker za{ta da vas uvati!

DUCA: Gde ba{ sad...

BUCA: Da si na vreme oti{o po lika, to se ne bi desilo! Trebalo
je prvo da utovarite orman, a ne tu da me smara{ glupim
pri~ama!

DUCA: Nemoj kume da se nervira{, smisli}emo ne{to...

BUCA: Samo da me le|a ne cepaju, sam bi ga digo na trinesti
sprat! [ta me tu zavla~e i kurta i murta!

DUCA: Imam tu neke to~kove. Ako ih stavim na ovo postoqe...

BUCA: ^ek, ~ek! Jesmo mi ne{to pri~ali da orman ima to~kove?

DUCA: Nismo, kume.

BUCA: Sigurno?

DUCA: Sto posto, kume. Evo, ovde pi{e...

BUCA: Daj mi taj papir!
(Cepa papir)
Koj si ti smor! Pi{e, pa pi{e! Jel sad pi{e ne{to?!

DUCA: Sad, kume, ne pi{e vi{e ni{ta.

BUCA: Dajem glavu da smo pri~ali o tim to~kovima! Samo, ti si
zaboravio! Ti bre ne zna{ ni koj je danas dan, a kamoli da
se seti{ mojih to~kova!

DUCA: Kume, da smo pri~ali, ja bih zapisao...

BUCA: Jel ume{ bre ti da ka`e{ ne{to sam, a da ne ~ita{?! [ta
da si politi~ar, pa treba da dr`i{ govor?!

DUCA: Ne znam kume, stvarno se ne se}am tih to~kova...

BUCA: Da si me poslu{o i stavio to~kove na orman, ko {to sam
ti reko, sad bi mogo sam da mi ga digne{!

DUCA: Ti, kume, samo sedi i u`ivaj. Sad }u ja, ~as posla. Evo,
to~kovi su tu...

BUCA: I ti si mi neki vajni ma{inski tehni~ar, do moga!

DUCA: Nije, kume, tehni~ar nego in`ewer, ali nema veze...

BUCA: Pa i nema. Kad si diplomiro?

DUCA: Ih, kume! Ima dvadeset godina! Se}a{ se kad smo slavili
moj diplomski?

BUCA: Jok.
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DUCA: Ono kad su nam truba~i svirali do zore na splavu, a ti se
vaqao po sr~i?

BUCA: Ni{ta se ja to ne se}am. Ne{to drugo o}u da te pitam: {ta
tebi, kume, vredi ta diploma?

DUCA: Evo {ta mi vredi, kume. Firma pukla. Ja, sa ~etrdeset pet
godina, na biro kao tehnolo{ki vi{ak. Da nije ove
stolarije, stvarno ne znam kako bih...

BUCA: Jel pase{ sad muda {to nisi zapalio napoqe kad si mogo?

DUCA: Ti zna{, kume, da ja nikad nisam hteo da idem napoqe. Ja
bih tamo uvenuo. Se}a{ se kad sam imao onu ponudu za
Kanadu, a ja se, umesto da odem, o`enio?

BUCA: Jok.

DUCA: Kako kume jok, pa ti si nas ven~ao...

BUCA: Meni prosto ne ide u tintaru da ti, kao {kolovan ~ovek,
nisi mogo da se seti{ te najprostije stvari.

DUCA: Koje, kume, stvari?

BUCA: Pa to, da stavi{ to~kove na mog. Mislim, ormana.

DUCA: To~kovi se, kume, na orman ne stavqaju – ba{ ako neko
tra`i...

BUCA: Zna~i ja, koji ni sredwu {kolu nisam zavr{io, samo
svojim zdravim razumom dolazim do tog najprostijeg re-
{ewa. I sad, ko je {kolovaniji od nas dvojice? Ti, koji si
pro{o kroz {kolu, ali {kola nije pro{la kroz tebe?
Ili ja, koj sam zavr{io {kolu `ivota? ^ija diploma
vi{e vredi?

DUCA: Boga mi, kume, kako stoje stvari u ovom dru{tvu...

BUCA: Ovo dru{tvo je u tebe ne{to ulo`ilo. [ta misli{, ko je
to platio?

DUCA: Kume, ja sam bio stipendista...

BUCA: Ja sam to platio, kume. Ja pravim pare od svoje petneste
godine. Ja uredno pla}am poreze jednom u dve-tri godine
kad me navataju. Svi ste vi vajni {kolarci na mom.
Buyetu. Kaka crna stipendija?

DUCA: Kume, da dr`ava nije pukla...

BUCA: Vama neradnicima i zabu{antima uvek je neko drugi
kriv! Prvo – ti ne radi{ u svojoj struci, za koju si
{kolovan! Drugo – radi{ ko stolar, a nisi stolar! Zna~i
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ti nekom pravom stolaru uzima{ iz usta! Tre}e, {to mi
nikako ne ide u glavu, da ti – kao neki vajni dr mr ing – ne
mo`e{ da se seti{ da stavi{ to~kove na jedan obi~an
orman! I jo{ ima{ obraza da mi tra`i{ gajbu piva?!

DUCA: Ma kume, ja sam tu gajbu piva vi{e zbog tebe, da te ne
uvredim...

BUCA: Vidi{ kolki si drkayija? Pa sad da proda{ ovu stra}aru,
i sve {to ima{ u woj, i za sve pare da mi kupi{ gajbe piva
– fabriku piva da mi kupi{! – opet bi mi osto du`an! Ja
sam te bre {kolovo! Godinama! A ti mi ovako vra}a{!

DUCA: Kume, ti zna{ da ovo radim {to moram. Da smo samo na
Mirinoj plati, ne bi mogli da `ivimo...

BUCA: A, to je, zna~i?

DUCA: [ta, kume?

BUCA: Kuma mi slabo zara|uje?

DUCA: Kume, ne `alim se ja. Ali to {to ona zaradi, ode na hleb i
mleko. A gde je sve ostalo? Gde su deca?

BUCA: Otkud ja znam de su ti deca?

DUCA: Kako wima da ne da{ kad tra`e?

BUCA: Bez ikake frke. Plus ih najede{ govnima.

DUCA: Nije ba{ tako, kume, ne zna{ ti...

BUCA: ^ek, ~ek... Zna~i, ja sam i za to kriv?

DUCA: Za koje, kume?

BUCA: Pa to, za kuminu platu.

DUCA: Taman posla, kume! Ja sam tebi do neba zahvalan! Da tebe
nije bilo, ja ne znam {ta bi danas radili!

BUCA: Pu{ili bi ga, eto {ta bi radili. Ovako ga pu{im ja, {to
sam bio ~ovek.

DUCA: Nemoj, kume, tako...

BUCA: Neka, neka. U redu je. Nisam ja va`an.

DUCA: Kume, zadwu ko{uqu bi dao za tebe.

BUCA: Aha.

DUCA: Zadwu ko{uqu, kume. ^asna re~.

BUCA: Daj!

DUCA: Evo, kume moj!... Evo, brate moj lepi, qubi te brat!
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BUCA: Alo! Sklawaj tu kinesku krpu od mene, jesi ti nor-
malan?!... Bre kume, ti si totalno odlepio. Koj ti bre,
~ove~e, malo se zekimo. Daj boqe da nazdravimo. Nismo ni
mi od ju~e.

Kucaju se, piju.

BUCA: O}e biti ne{to od tih to~kova?

DUCA: Evo kume, jo{ par {rafova...

BUCA: I onda?

DUCA: Pa ni{ta, kume. Dignemo orman na postoqe i odguramo ga
do prikolice.

BUCA: Misli{ da }emo mo}i da mi ga digne{ sam?

DUCA: Ti ako bi mogao samo malo da ga pridr`i{...

BUCA: O}u! [to si zavr{io {kolu, kad ne mo`e{ sam da mi ga
pridr`i{?

DUCA: Evo kume, gotovo!

BUCA: Fala bogu, jednom i ti da svr{i{. Udavi me, bre, ko pijan
onu stvar... Jel mi ga di`emo?

DUCA: Ti samo pridr`avaj ovde, da ne pobegne...

BUCA: Aha. Aj sad... Uoo – OP!

Duca se rve sa ormanom.

BUCA: Kume, di`e li mi ga?!

DUCA: Jesam kume, digo sam ga!

BUCA: Ne pu{taj ga, kume!

DUCA: Klizi mi, kume!

BUCA: Dobro ga uvati!

DUCA: Zanosi u levo!

BUCA: Cepni ga u slepo crevo!

DUCA: Pada!

BUCA: Dr` ga, tigre!

DUCA: Kuumeee!! Noga, kume!!

BUCA: Mani nogu, kako orman?!

DUCA: Kume, ni{ta ne brini! Ja kad napravim...!... Uf, uf, uf...

BUCA: Ti kad ga napravi{, to nije ni za onu stvar!

DUCA: Kume, malo se zekimo...
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BUCA: U, {to ti zekewe! Kako bi bilo da se ja malo zekim s
tvojom `enom?!

DUCA: Izvini kume, sad }u ja...

BUCA: Da si me poslu{o i zvao Batu Fleku na vreme, ovo se
ni{ta ne bi desilo! Zato je ova jadna zemqa i do{la
dovde! Svi se prave pametni, a niko pojma nema!

DUCA: Pazi kume, sad ga opet di`em...

BUCA: Ako }e mi ga digne{ ko malopre, boqe nemoj.

DUCA: Jao!

BUCA: [ta je sad?!

DUCA: Le|a!

BUCA: Zajebi le|a! Aj sad! Di`i!

DUCA: Kuuu-meee!!
(Posledwim naporom di`e orman na postoqe)
Evo, kume moj...

BUCA: U, drame. Dobro, jel to bilo tolko te{ko da se uradi?

DUCA: Omatorilo se kume, {ta }e{.

BUCA: Ja }u pivkanu, zaslu`io sam.

DUCA: Mogao bih i ja jedno...

BUCA: E, kume! Zajebi sad pivkanu! Daj da mi ga utovari{ dok su
ti le|a jo{ topla. Posle, kad se olade, ne poma`e ni
kuromicin, ni opalividon.

DUCA: U pravu si, kume. Prvo da zavr{imo posao.

Duca gura orman napoqe. Buca ide za wim sa fla{om piva u ruci.
Iz off-a: dr` ga! zanosi! obori! pazi! kume! levo! desno! pun! udri!
tresak... Vra}aju se. Duca hramqe, dr`i se za ruku, arkada raz-
bijena...

BUCA: Koj si ti baksuz! Na{ta, bre, li~i onaj orman?! Vrata sva
krvava!

DUCA: Kume, samo krpa i malo tople vode... Univer se lako
odr`ava.

BUCA: Ko }e sad da mi ga popne mi ga na trinesti sprat?

DUCA: Ja }u, kume.

BUCA: Ja }u, kume! Vidi bre kaki si krvav, ima da mi usviwi{
nove presvlake u pajeru!

DUCA: Sad }u ~as da se presvu~em...
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BUCA: Zna{ {ta? Nisi ni tre}ina onog kuma od pre. Po~ne{
poso i ne zavr{i{ ga. Zato nema{ i ne}e{ nikad ni da
ima{.

DUCA: Kume, zavr{i}emo. Ni{ta se ne sekiraj.

BUCA: Pogledaj se na{ta li~i{. O}e{ takav na glasawe? O}e{
takav u tazbinu na ru~ak? O}e{ tako kqakav da zavr{i{
sto onim qudima? Od ~ega }e da registruje{ kola, kupi{
deci patike? Ka}e zatvori{ ove prozore, svaki put kad
do|em ubi me promaja! Jel misli{ ti na druge, ili samo na
sebe?! Slu{a{ gusle, nare|o ikone na redaqku – a ne
stidi{ se ni boga, ni qudi! Sram da te bude!

DUCA: Izvini, kume...

BUCA: A zna{ {ta mi najvi{e ide na jaja? Zna{ {ta?

DUCA: Nemoj, kume, da se nervira{, re{i}emo sve...

BUCA: [ta mi bre stalno povla|uje{?! [ta mi tu pezi{?! Jel
ima{ ti li~nost?! Da lupi{ rukom o sto! Da me izbaci{
napoqe, da mi nikad ne padne na pamet da se vratim! Jesi
}orav?! Jesi gluv?! Jel ne vidi{ da te zajebavam otkad sam
pro{o kroz ona vrata?!

DUCA: Pa vidim, kume...

BUCA: [to onda }uti{, kowu jedan?! [to }uti{?!

DUCA: Pa malo se zekimo, kume...

BUCA: Ko se bre zeki?! Mozak ti pomeram, budalo jedna! Meni se
smu~ilo, a ti ni{ta!

DUCA: Kako, kume, ja tebe da izbacim?

BUCA: Mar{ napoqe!

DUCA: Dobro, kume...

BUCA: Alo! De si po{o, kowu?! De si po{o?!

DUCA: Pa kume, jesi rekao mar{ napoqe...

BUCA: To ti meni treba da ka`e{, moron~ino!

DUCA: Kako, kume, ja tebi to da ka`em?

BUCA: Pa jel ima{ usta, kowino?! De su ti muda?!

DUCA: Ne mogu ja to, kume. Da je neko drugi umesto tebe, davno
bih ja wega. Ali tebe, kume... Ne mogu.

BUCA: A izvini, {to mene ne mo`e{?! [ta meni fali?! Jesam
glup?! Jel smrdim?! [ta?!
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DUCA: Ma nije kume, nego...

BUCA: Ka`i bre jednom! Prevali to preko usta!

DUCA: Pa kumovi smo.

BUCA: [ta?!...

DUCA: Kumovi smo, kume. Kumovi smo.

Gledaju se.

BUCA: Zna{ {ta? Jedi ti malo govna.
(Izlazi, vra}a se po gajbu)
Ovo je kaucirano, ko ti kriv {to nisi popio na vreme. I
samo jo{ ovo da ti ka`em. Ti si, kume, nekad bio ~ovek.
Imo si srce ko ku}a, i muda ko tri ku}e. Ja ti nisam bio
ni do one stvari. Gledo sam u tebe ko u ikonu. Ti si mi bio
idol. [ta se desilo s tobom? Zatvorio si se u ovu
smrdqivu radionicu, ko u crkvu. Okru`io se ikonama,
slu{a{ gusle, totalno si odlepio. Izgore ti, moj kume.
Izgore ko `i{ka. Aj, pa neka ti laka zemqa. I nemoj
slu~ajno da me zove{, da mi se izviwava{ za ovo {to si mi
danas priredio. Zva}u ja tebe, kad mi bude ne{to trebalo.
Vozdra.

DUCA: Kume! Magneti! Nismo stavili magnete!... ^ekaj, bre
kume! Stani!...

Zvoni telefon. Duca ukqu~uje kasetofon: gusle; onda se krsti
pred ikonama.

DUCA: Gospode Bo`e moj. Hvala Tebi na svemu. Pomiluj nas
gre{ne, a kuma moga prosti, jer ne zna {ta radi.

(2006)
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Pre gotovo trideset godina moj dragi prijateq V. V. – u to
vreme poznati pisac i kwi`evnik – zamoli me da pro~itam
komad jednog dramaturga, koji tek {to be{e diplomirao. Ka-
ko se u to vreme odlaskom u penziju oslobodih obaveza na
fakultetu, rado pristadoh da udovoqim molbi svog prija-
teqa i da, koliko god je to do mene, doprinesem umetni~kom
razvoju jednog mladog pisca. Tako mi se u rukama na|e dram-
ski tekst pod nazivom Sad Se Smej Sotire. Bio je to moj
prvi, svakako ne i posledwi susret sa Ivanom Pani}em.

Budu}i da pomenuti komad nije uvr{ten u izbor drama u
ovoj kwizi, to se ni ja ovde ne}u baviti wegovom analizom1.
Re}i }u samo toliko da sam odmah zapazio da se radi o talen-
tovanom autoru koji ve{to barata arhitekturom teksta, ka-
rakterologijom likova i leksikom, a sve to uz nagla{enu
komi~nu notu, {to samo po sebi ~ini odre|eni kvalitet jer
je, po op{te usvojenom mi{qewu, te`e napisati komediju od
tragedije. Utoliko pre nisam bio iznena|en kad je ovaj komad
dobio prvu nagradu na konkursu Dani komedije u Jagodini i
kada je, nedugo potom, za`iveo na daskama teatra Joakim Vu-

ji} u Kragujevcu. Hic es auktor! Eto pisca! – pomislih.

Avaj. Pomislih i prevarih se.

139

GUSLE NA USIJANOM
GRADSKOM KROVU

ili
EPITAF JEDNOJ POETICI

1 Koga to bude zanimalo, mo`e ga i sam pro~itati u ~asopisu za pozori{nu
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dramskog kruga, od maja-juna 1992. godine u izdawu Sterijinog pozorja,
Novi Sad, sa pogovorom Dubravke Kne`evi}. (prim. aut.)



Istina, ve} u tom prvom profesionalnom Pani}evom ko-
madu mogli su se prepoznati zameci wegovog potoweg du-
hovnog posrnu}a, ali oni tu behu dati tek u povoju. U Sotiru
on jo{ uvek hoda po tankoj o{trici {to razdvaja punokrvnog
autora od nadarenog amatera, kreatora od imitatora, pisca
od piskarala. Wegovi neosporni po~etni kvaliteti: lako}a
`anrovskog poigravawa, koloritni likovi, so~ni dijalozi,
duhoviti oma`i, sposobnost da komediju neosetno preto~i u
tragediju – u Sotiru dati sa tako puno nevinosti i mlada-
la~kog poleta – tokom vremena ne samo da gube na {armu, ve}
se oblikuju u jedan izvitoperen kvantitet pi{~evih te`wi
da se surovo podsmehne svemu {to je napredno, savremeno i
gra|ansko, daju}i prednost ,,zdravom narodnom duhu“, oli-
~enom u likovima proma{enih gubitnika sa margina `ivota.
Probijaju}i se kroz pustiwu i pra{umu Pani}evih komada –
a wih do ovog trenutka ima devet, od Sotira do posledweg,
pod naslovom Amartia2 – postajemo nevoqni svedoci zastra-
{uju}e transformacije talentovanog pisca u tragi~an lik
vagabunda izgubqenog u mutnim izmaglicama deluzije, kome
uzvi{eni ~in pisawa nije ni{ta drugo do vid jalove psiho-
terapije.

Ta Pani}eva zlosre}na ekvilibristika ne traje dugo: ona
se ve} u wegovoj slede}oj drami Sokratov testament za-
vr{ava vrtoglavim padom u provaliju sopstvenih kompleksa,
jasno defini{u}i wegovu budu}u poetiku. Do ju~e simpati-
~ni komi~ar, obdaren neospornim talentom i prefiwenom
ironijom, preko no}i postaje zlonamerni kritizer utvr|e-
nih dru{tvenih normi. [tavi{e, brutalnija kritika uloge
intelektualne elite u kulturnom razvoju jednog dru{tva
odavno nije vi|ena u tako grubom obliku. Ma{tovita pri~a o
navodnom devedeset prvom Eshilovom komadu, koji je pritom
jo{ i komedija – a sve to uvijeno u oblandu starohelenske
tragedije, sa horom i parafraziranim stihom – zapravo je
samo paravan koji krije pi{~eve mra~ne pretenzije. Celo-
kupna dramska konstrukcija, od po~etka do kraja ove mu~ne

140 Pogovor

2 Tako|e imaju}i u vidu i wegova dva romana, Kraq reke i Hristos voskrese
(prim. aut.).



tragikomedije, u funkciji je wegove iracionalne mr`we
prema svemu {to nosi prefiks gra|ansko. Intelektualci su
izvitopereni zlotvori, prost narod wihova `rtva. Pozi-
tivnih likova nema ni sa jedne ni sa druge strane, a zavr{na
scena kanibalisti~kog orgijawa akademskih gra|ana nad ras-
komadanim Bogoqubovim ostacima – dok la`ni `rec primo-
rava oslepelog devoj~urka na felacio – ~ak i kod ~italaca
sa najja~im stomakom izaziva mu~ninu i ga|ewe.

Bol-Bolen, Ada na Reci Dubokoj, po formi podra`ava
konstrukcijsku osnovu Sokratovog testamenta. Oba koma-
da su tragikomedije sa prologom, oba prologa se odlikuju
peripetijom koja se raspli}e u realnom pozori{nom vre-
menu. Me|utim, iako naoko sli~na po formi, ova dva teksta
sadr`ajno se bitno razlikuju; dok su u Sokratovom testa-
mentu glavni zlikovci intelektualci, u Bol-Bolenu ovu ne-
zahvalnu ulogu preuzimaju surovi ribari i drvose~e. Najve}a
`rtva je zaneseni zvezdo~atac i filantrop, koji svoju nese-
bi~nu i krajwe du{evnu te`wu da pomogne bli`wem na kraju
pla}a, doslovno re~eno, sopstvenom glavom.

Naravno, Pani} ne bi bio to {to jeste kada bi se odrekao
svog nerazumqivog animoziteta prema predstavnicima gra-
|anskog stale`a; karikaturalno oslikavawe pisca i kwi-
`evnika Valentina Valentinija s po~etka komada, kao da
sobom nosi reminmiscencije na lik Homera Kokotovi}a iz
Sokratovog testamenta. Razlika je u tome {to Homer biva
`rtvom sopstvenih nezaja`qivih apetita za slavom i bo-
gatstvom, dok se Valentino pretvara u demona koji kre}e u
potragu za ne~im lak{im i udobnijim od proste krune rex
nemorensis–a, kraqa {ume: bo`anskim oreolom. I upravo ta
monstruozna transforamcija Valentinova od meku{nog gra-
|anina do narcisoidnog i nacistoidnog diktatora, najre~i-
tije oslikava nastranu Pani}evu fiksaciju o gra|anskoj sre-
dini kao polazi{tu svega negativnog, {tavi{e: rasadniku
morodera iliti zveriwaku predatora kojima ni{ta nije sve-
to i koji su pripravni na svaku tu|u `rtvu kako bi preko
le{eva stigli do zvezda. Iako je Sokratov testament na
prvi pogled po formi suroviji, krvaviji i brutalniji – ka-
kva uostalom i jeste starogr~ka drama, na ~ijim postulatima
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Pani} gradi fabulu ovog komada – Bol-Bolen je donekle
zreliji i svakako perfidniji, naro~ito u svojoj satanisti-
~koj zavr{nici. Kao sve `ivo pod kapom nebeskom, i pisci
sazrevaju. Pitawe je samo ~ime }e se taj prirodni proces
zavr{iti: punotom mirisa i ukusa, ili smradom i crvima?

Od Bol-Bolena do Odvratne drame pro{lo je punih osam
godina. Tokom tog perioda Pani} zavr{ava roman Kraq reke
i pi{e dva nova komada: Kad }e{ do}i (1999.) i Top od tre-
{we – skica za portret jednog Srbina (2000.). Prvi je fa-
{isti~ko-nacionalisti~ka pseudo-skaska sa tematikom iz
Drugog svetskog rata u kojoj, po svom starom obi~aju, autor
izvr}e utvr|ene istorijske ~iwenice, te od osvedo~enih zlo-
~inaca i kolaboracionista okupatora – kakvi su bili pri-
padnici izdajni~kog pokreta Dra`e Mihailovi}a – pravi
nakazne paradigme epskih div-junaka i anti~kih heroja. Dru-
gi komad je upravo ono {to defini{e wegov podnaslov: pro-
sta skica portreta jednog zanesewaka iz sela Pilatovi}i
kod Po`ege, te kao takav nije vredan spomena3. Ovaj period,
me|utim, zna~ajan je po izvesnim doga|ajima na Pani}evom
li~nom planu: on ulazi u bra~nu zajednicu, a uskoro dobija i
svoje prvo dete, k}er Irinu kojoj, uostalom, i posve}uje isto-
imeni `enski lik iz Kraqa reke. Uveliko se, dakle, odvija
gorepomenuti proces o kome smo malo~as govorili: Pani}
sazreva kao li~nost, ,,ali i kao pisac i kwi`evnik – {to on
zapravo nikada nije ni bio u punom smislu te re~i“4.

Na`alost, taj proces sazrevawa zbiva se u kontra-smeru:
umesto da revidira svoje gre{ke on ne samo da ih ponavqa,
ve} sve dubqe tone u `ivo blato sopstvenih zabluda. U tom
smislu, Odvratna drama je breaking point, prelomna ta~ka Pa-
ni}eve poetike; on se u woj kona~no i jednom zauvek dekla-
ri{e kao nepomirqivi juri{nik protiv gra|anske opcije,
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kome jo{ samo nedostaju crna ko{uqa i svastika na rukavu,
pa da se prika`e u pravom svetlu. U Odvratnoj drami nema
anti~kih recidiva niti ma{tovitih konstrukcionih zaple-
ta, nema {arolikosti likova ni leksi~kih poigravawa, ka-
rakteristi~nih za Sokratov testament i Bol-Bolen; ona
je ~ak i kvantitativno druga~ija od ranijih tekstova, koji su
znatno obimniji (ako se izuzme Top od tre{we). Ali, kako
poslovica ka`e: otrov se pakuje u malim bocama. Od sve pret-
hodne pani}ev{tine, tako karakteristi~ne za rane komade,
ostao je jedino humor, ovde doveden do krajweg neukusa, kao i
ta iracionalna mr`wa na sve gra|ansko. Pisac ne samo da
vi{e ne vlada wom, naprotiv – on joj se svesno prepu{ta;
dotle bri`qivi konstruktor, sada najednom zanemaruje re-
ferencu autenti~nosti e da bi pamfletski, na dnevno-po-
liti~kom nivou, izneo svoje pseudo-ideje. Kako druga~ije ob-
jasniti lai~ki odnos psihijatar-pacijent, dat u obliku nedo-
stojnom jednog serioznog autora? ^ime opravdati sokratov-
sku meautiku o su{tinskoj spoznaji samoga sebe, prikazanu
kroz naivno osmi{qenu terapiju gde doktor postaje paci-
jent, a pacijent doktor? Kona~no, ima li bilo koji, iole
ozbiqan pisac pravo da zarad poente prenebregne formu?
Na{e je mi{qewe da nema.

Odvratna drama je zna~ajna i po tome {to se u woj prvi
put javqaju gusle – motiv koje }e se potom ~esto ponavqati u
budu}im Pani}evim tekstovima, i ne samo dramskim. Taj pri-
mitivni instrument postaje personifikacija jalove borbe
gubitnika protiv pobednika, seqaka protiv gra|ana, primi-
tivaca protiv eti~ara i esteti~ara. Wegovim uvo|ewem Pa-
ni} i nesvesno svedo~i o dubini sopstvenog potonu}a, koje on
– o, ~uda! – besramno slavi i uzdi`e na pijedestal pobede. I
kao {to se epski junak oru`a pred odlu~uju}u bitku pa{u}i
britku sabqu, nami~u}i ~ekrkli-~elenku i razvijaju}i kr-
sta{-barjak, na{ nesre}ni pisac ,,hrabro“ istura gusle, u
o~ajni~koj nadi da }e wihov iritantni zvuk prese}i nezau-
stavqivi der Marsch nach Osten Novog Svetskog Poretka –
ba{ kao {to je poqska kowica, u svom posledwem roman-
ti~nom juri{u, ludo hrlila na ~eli~ne nema~ke pancere.
Hrlila i ginula. Da nije tu`no, bilo bi sme{no.
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Magneti (u izvornoj verziji: Kume, izgore ti) predstav-
qaju idejni nastavak Odvratne drame, ali su po formi jo{
svedeniji. To je duo-drama tokom koje dva kuma, dva savr{ena
antipoda, u ~vrstom jedinstvu mesta, vremena i radwe pletu
niti realne `ivotne pri~e u kojoj je jedan protagonist pred-
ator, a drugi `rtva. Treba li posle svega re~enog biti to-
liko ma{tovit, pa poga|ati kom dru{tvenom sloju pripada
prvi, a kom drugi lik? Samo se po sebi podrazumeva da je the

main villain, vrhovni nitkov, gra|anin Buca, dok je `rtva bo-
goboja`qivi zanatlija Duca, koga vera i tradicija obavezuju
na trpeqivost. Podnaslov crtica o strpqewu i trpqewu
verno oslikava kvintesenciju ovog komada, koji po svemu spa-
da u zrelije Pani}eve tekstove.

Za{to ka`emo zrelije? ^ini se, naime, da se pisac vreme-
nom umorio od svog opsesivnog antagonizma prema gra|an-
skoj klasi, koga je tako otvoreno iskazivao u prethodnim
komadima. Lik Buce dat je sa jednim ironi~nim otklonom,
ali u toj ironiji sada nema slepe zlobe, ve} pre jedne svepra-
{taju}e hri{}anske {irine. I zaista, Magneti po~iwu Du-
cinom molitvom, tako se i zavr{avaju. U okvirima ove elip-
se suo~avamo se sa otvorenim pitawem: dokle se`u granice
qudske trpeqivosti? Pani} nam ne daje konkretan odgovor,
ali ve} i sam taj i takav zaokret u na~inu wegovog razmi-
{qawa, te sagledavawu ~oveka kao zato~nika sopstvenih
strasti i unutra{wih previrawa, kao da nagove{tava izve-
stan pomak u wegovom odnosu prema onima koji su imali tu
,,nesre}u“ da se rode kao gra|ani. Istina, wegov stav je i
daqe tvrd; on je i daqe pun prezira prema svima koji se
usu|uju da misle druga~ije od wega; gusle nam i daqe stru`u
uz uvo, dok nas sa zidova mrko posmatraju ikone svetaca, a
kroz otvor u nebesima prete}i ma{e prstom sam sveti Sa-
vaot – ali ipak, ako ni{ta drugo, kroz Pani}eve komade bar
ne teku vi{e reke krvi, ne kotrqaju se odrubqene glave,
niti akademski gra|ani halapqivo pro`diru bele bubrege
sirotih radnika, seqaka i po{tene inteligencije. U Mag-
netima se dramski, `ivotni, filozofski i svaki drugi su-
kob me|u protagonistima odvija mnogo mirnije, samim tim i
realnije, a pi{~evu mladala~ku `estinu – povremeno tako
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blisku jeftinom egzibicionizmu cirkuskih zabavqa~a i
stand-up komi~ara – lagano prekriva senka zrelih godina,
donose}i jedno sveobuhvatnije poimawe `ivota i me|uqud-
skih odnosa.

*

Po~etkom ovog leta – nepovratno zatrpan tomovima no-
vih, {to kupqenih {to dobijenih kwiga – suo~ih se sa neop-
hodno{}u jedne police, gde bi iste na{le stalno uto~i{te.
Na preporuku svojih prijateqa ugovorih sastanak sa jednim
stolarom, koji im je neposredno pre toga napravio novu kuhi-
wu. Mo`e se zamisliti kakvo je i koliko bilo moje iznena-
|ewe kada na vratima svoga doma ugledah oni`eg, pro}elavog
i prosedog mu{karca, ramena spu{tenih od secawa mnogog
tereta. Istina, pro{le su decenije otkad sam ga posledwi
put video na premijeri komada Sokratov testament na ma-
loj sceni Narodnog pozori{ta u Beogradu, ali nedoumice
nije moglo biti: bio je to Ivan Pani}, glavom i bradom,
ovoga puta ne u ulozi dramskog pisca, ve} – o, veli~anstvene
li ironije! – Mobelmeister-a, majstora za name{taj.

Tog toplog junskog popodneva svedo~ih jednoj obi~no-ne-
obi~noj `ivotnoj pri~i. Obi~noj, ka`em, jer na `alost uobi-
~ajena je pojava u ovom nesre}nom vremenu da qudi koji su
zavr{ili visoke {kole, pa ~ak imali i uspeha u svom pozivu,
iz ~isto materijalnih razloga sti~u zaradu na poqu nekih
drugih, ~esto ordinarnih delatnosti, za koje svojevremeno
nisu ni sawali da }e ih obavqati. Neobi~noj, jer ~ovek koji
je sedeo ispred mene – sa u`ivawem gustiraju}i hladno pivo i
zra~e}i smireno{}u – ne samo da se ni jednog trenutka nije
po`alio na sudbinu, ve} je mirno obja{wavao kako je jo{ za
vreme studija dramaturgije ma{tao o tome da, uporedo sa
pisawem, obavqa neki nezavisan posao, sve dok jednog dana ne
bude mogao da `ivi od pera.

– Tako da bi se moglo re}i, – zakqu~i on na kraju, ne bez
izvesne ironije, – da sam ostvario svoje mladala~ke te`we.

– Svakako po pitawu tog drugog posla, – rekoh. – [to se
pisawa ti~e, dragi moj Pani}u, godinama pratim va{ rad,
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pro~itao sam sve {to ste napisali i stojim vam dobar da
nikad ne}ete `iveti od pera.

– Verovatno ste u pravu, – nasmeja se on pomirqivo, a
mene za~udi odsustvo depresije u tom osmehu. – Ali, nema
predaje. Do kraja, pa kako bude.

Na moje ~u|ewe, u daqem razgovoru predlo`i mi da napi-
{em pogovor za ovu kwigu. Malo je re}i da sam bio zate~en
tim neo~ekivanim predlogom. – Zahvaqujem na poverewu, ali
treba da znate da vam ja ne bih pisao hvalospeve, kako je to
ve} obi~aj u nas, – odbrusih, u nadi da }e ga odbiti moja o~ita
rezervisanost. – O va{em radu imam izrazito negativno mi-
{qewe, te nisam siguran da ste se obratili na pravu adresu.

– Utoliko boqe, – klimnu on glavom. – Ako ni po ~emu
drugom, ova kwiga }e se razlikovati od ostalih bar po va{em
pogovoru.

Priznajem da je bilo izvesne hrabrosti u toj zamisli,
izvesne duhovne ~vrstine koja me donekle pokoleba. Kao da
mi ~ita misli, Pani} se tvrdo osmehnu preko ~a{e piva. –
Stojim iza svakog svog slova. Sada je red na vas.

– Izazivate me? Pazite se, ja ovo shvatam kao rukavicu u
lice.

– Odli~no. Ve} nazirem dramski sukob.

– Vi ga ba{ tra`ite?

– Koji tra`i, onaj ga i dobije.

– ^ujte, ve} je krajwe vreme da vam neko o~ita lekciju
zbog tog va{eg degutantnog i {izofrenog antagonizma prema
gra|anskoj klasi. Da ste do{qak iz ruralne sredine, primo-
ran da se bori za mesto pod suncem, pa hajde-de. Ali vi ste i
sami ponikli iz gra|anske porodice, rasli u gradu u kome i
dan danas `ivite, podi`ete svoju decu... Otkud tolika netr-
peqivost prema onima koji su sastavni deo va{eg prirodnog
okru`ewa?

– Te{ko pitawe, gospodine doktore. – On nehajno sle`e
ramenima, bri{u}i nadlanicom pivsku penu sa usana. – Neka
ga razre{e moji biografi.
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– Va{i biografi? – ponovih u neverici. – ^ove~e, vi
nikada ne}ete uspeti kao pisac! Suvi{e ste introvertni,
usamqeni, prepu{teni sami sebi, bez podr{ke inih!Niko
osim va{e porodice, nekolicine prijateqa i najbli`ih
kom{ija, tako irelevantnih za va{ uspeh, ne stoji iza vas! A
imali ste uspeha, to niko ne osporava. Komadi su vam {tam-
pani, igrani, igraju se i danas. Dobijali ste nagrade. Bili
ste sekretar Udru`ewa dramskih pisaca, jedno kratko vreme
~ak i urednik ~asopisa Drama, ali ste sve to odbacili –
zarad ~ega? Da bi pravili ormane?

– I pisao romane.

– Vickasti, kao i uvek... Samo, vidite, sve je to vi{e
tu`no nego sme{no. Priznajte, lak{e vam je da se zadovo-
qite bednom titulom do`ivotnog amalina koji tegli kwige
za promocije Udru`ewa, nego da se suo~ite sa zahtevima po-
ziva za koji ste se {kolovali. U {ta se to sa tolikom verom
uzdate – u kvalitet svojih tekstova? I to danas, kada ne samo
da svako pi{e, ve} je svako u mogu}nosti da za male pare izda
napisano? Dajte, molim vas! Znate, verujem da }ete ostaviti
izvestan trag u na{oj kwi`evnosti. Ali on }e biti sasvim
nevidqiv. Svako ko bude hteo da do|e do wega mora}e da ga
tra`i ne uveli~avaju}im staklom, ve} onim okularom kojim
va{ O’Bren Mijajlovi} posmatra zvezde i nebesne pojave na
nebu bol-bolenskom.

Senka mu prelete ~elom; na ~asak samo, jer ve} slede}eg
trena ponovo je vladao svojim ose}awima. – Cenim va{u is-
krenost, – re~e.

– Cenite onda i ovo: ne svi|a mi se va{a poetika. Pre-
vi{e je eksplicitna. Previ{e je orijentisana ka pro{losti,
konzervativna, agresivna, uskogrudna, usmerena ka samoj se-
bi, centripetalna u svom nemo}nom besu. Pritom je iskqu-
~iva do nasiqa. Vaqda ste kao stolar navikli da probleme
re{avate ~eki}em i dletom, pa ste tu suptilnu naviku pre-
neli i na duhovni plan. Ne samo da ne priznajem va{u poe-
tiku – ja je se otvoreno i iskreno gnu{am! A������� �� �����!
Anatema na wu!

– Onda je sahranite, – odvrati uz osmeh. – I napi{ite joj
epitaf.
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– Vrlo dobro! Bi}e mi zadovoqstvo da vam pru`im to {to
tra`ite!

– I molim vas: neka bude puta dva.

– Ni{ta ne brinite, bi}e puta dvadeset dva! To vam ga-
rantujem!

Na rastanku, zadr`ah ga pitawem:

– Samo jo{ ovo: Obren Mijajlovi}?

– [ta s wim?

– Upravo vas to i pitam. Ima ga u svakoj va{oj drami, ali
uvek je druga~iji. Ne mogu da ga uhvatim ni za glavu, ni za rep.
U Sotiru je beslovesni prdowa, u Sokratu la`ni prorok, u
Bol-Bolenu zaneseni astrolog. U Odvratnoj drami pesnik-
-bolesnik, u Magnetima zli kum Buca... Pravite oma` sebi,
{ta? Dokle mislite tako? Imate li neku suvislu zamisao o
svemu tome?

– Sluga pokoran, gospodine doktore, ali...

– Da?

– Ba{ nikakvu.

Sic!

na Zevsa gromovnika,
u Beogradu, 2019.

prof. dr. emeritus
Bratoqub Tantalovi}
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Ro|en 1964. godine u Beogradu.

Na Fakultetu dramskih umetnosti diplomirao dramatur-
giju.

Pisao za pozori{te, film, radio i televiziju.

Autor dva romana: Kraq reke i Hristos voskrese.
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BELE[KA O PISCU





KWIGA 1

Miladin [evarli}, Gospodin Ministar;
Jelica Zupanc, Nedovr{ena simfonija;

Vladimir \uri} – \ura, Grobqe ma~aka;
Miroqub Nedovi}, Tamni vilajet;

Dragana Abramovi}, Javor na {inama.

KWIGA 2

Aleksandar Popovi}, Trka s vremenom;
Slobodan Stojanovi}, Ku}a na brdu;

Dragan Tomi}, Slava;
Radomir Putnik, Posledwi trenuci kraqa Aleksandra i

kraqice Drage;
Stevan Koprivica, Dugo putovawe u Jevropu.

KWIGA 3

Milivoje Majstorovi}, Pastür;
Rade Radovanovi}, Original falsifikata;

Eduard Daj~, Sedmorica (vojskovo|a) protiv Tebe;
Deana Leskovar, Tri ~eki}a;

Bratislav Petkovi}, Legion d’ honneur.

KWIGA 4

Ivan Pani}, Kad }e{ do}i;
\or|e Lebovi}, Kaktusi i ru`e;

Miodrag Ili}, Pu~;
Irina Kiki}, O pomoranyama i hlebu;

Radoslav Zlatan Dori}, Pozori{te u palanci,
iliti Majmun i Tragi~ar.
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KWIGA 5

Miodrag \uki}, Potra`ivawa u motelu;
Srba Igwatovi}, Izlaze na daske tri kraqa od Danske;
Miladin [evarli}, Vuci i ovce ili Srbija na Istoku;

Milivoje Majstorovi}, Martin an|eo;
Miodrag Zupanc, Bela ru`a za Dubqansku ulicu.

KWIGA 6

Aleksandar Obrenovi}, Pronalaza~i;
Dragan Tomi}, Po`ar;

dr Vladan \or|evi} i dr Eduard Daj~: Plava kwiga o srpskom
pitawu;

Milan Jeli}: Jelisavetini qubavni jadi zbog molera;
@eqko Huba~, ’Ajduci su opet me|u nama.

KWIGA 7

Sini{a Kova~evi}, Janez;
Vera Crven~anin, ^ove~e, ne quti se;

Miodrag \ur|evi}, Dug iz Baden-Badena;
Rajko \ur|evi}, Kosovska hronika;

Dragan Aleksi}, Mala srpska komedija.

KWIGA 8

dr Vladan \or|evi} i dr Eduard Daj~, Bela kwiga o srpskom
pitawu;

Leon Kovke, Viktimolo{ka pri~a;
Du{an Savkovi}, Smrt gospo|e ministarke;

Miladin [evarli}, Kod zlatnog vola;
Vladimir \uri}, Kao bo`anstvena komunisti~ka komedija.

KWIGA 9

Bratislav Petkovi}, Kaskader;
Aleksandar \aja, Jezero;

Ivan Negri{orac, Istraga je u toku, zar ne?;
Dragan Tomi}, [iptar;

Miodrag \uki}, Krti~wak.

KWIGA 10

Leon Kovke, Ritual zgusnutog vazduha;
Ivan Pani}, Top od tre{we;

Bratislav Petkovi}, Grand Prix;
Bo{ko Puleti}: Bukefal;

Dragan Stani{i}: Su|ewe Hamletovim glumcima;
Miladin [evarli}: Mrtva priroda.

152 Edicija “Savremena srpska drama”



KWIGA 11

Radomir Putnik, Tucindanska tragedija;
Eduard Daj~, Antigona na Kolhidi;

Aleksandar \aja, Veroneze;
Marina Milivojevi}, K;

Bratislav Petkovi}, Vojin Kajgani}, Sporting life;

Leon Kovke, Klepsidra.

KWIGA 12

Miodrag Ili}, Legenda o zemqi Lazarevoj;
Miladin [evarli}, Nebeska vojska;

Dragan Tomi}, Pse}a ku}ica;
Vladimir \uri} – \ura, Koju igru igra{?

Sne`ana Kutri~ki, Kov~eg.

KWIGA 13

Leon Kovke, Ministarka voli knedle (Knedla u bawi);
Novica Savi}, Opet pla~e, al’ sad od sre}e;

Mile Petkovi}, Voz za zapad, ili ra|awe Sin|eli}a;
Ivan Pani}, Odvratna drama;

Zorica Simovi}, Jelena.

KWIGA 14

Miodrag Ili}, Ekvilibristi;
Bo{ko Suvajyi}, Vi{wi};

Mirko Petkovi}, Masakr na tvr|avi;
Leon Kovke, [e}erna vodica;

Bora Oqa~i}, Cuker – klaker.

KWIGA 15

Novica Savi}, Kad onaj tamo umre;
Qubinka Stojanovi}, Golubarnik;

Vesna Jankovi}, Malo vike oko Mike;
Ra{ko V. Jovanovi}, Branislav \. Nu{i};

Miladin [evarli}, Kosovo;
Eduard Daj~, Trojanska trilogija.

KWIGA 16

Miodrag \uki}, Aleksandar;
Milan Jeli}, La Bednica;

Radoslav Pavlovi}, Devojke;
Aleksandar \aja, @ivot Jevremov;

Bratislav Petkovi}, Les Fleurs du mal (Cvetovi zla);
Sowa Bogdanovi}, Kapija.
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KWIGA 17

Mladen Popovi}, Masla~ak i Retard;
Sowa Bogdanovi}, Crvenkapa u nebajci;

Miladin [evarli}, Divqa~ je pala;
Dragan T. Tomi}, Nu`na odbrana;
Jovan I. Rajkovi}, Ta~ka oslonca;

Eduard Daj~, Crvena kwiga o srpskom pitawu ili
Propadawe i vaskrs srpskih liberala.

KWIGA 18

Miodrag Ili}, Hajkuna od Udbina;
Ra{ko V. Jovanovi}, Jovan Sterija Popovi};

Zoran Bo`ovi}, Sa merodavnog mesta se saop{tava;
Sowa Bogdanovi}, Ederlanda;

Radmila Jovanovi}, Ve~na maska;
Sne`ana Andrejevi}, Dva puta dva je pet.

KWIGA 19

Milan Miwa Obradovi}, Atraktivan naslov;
Dina Nedeqkovi}, Arto i wegov dvojnik;

Vladimir \uri} – \ura, Ban Strah;
Sowa Bogdanovi}, Su|ewe Baba–Jagi;

Milisav Milenkovi}, Proces – Franc Kafka;
Kapetan Eduard Daj~, Piratska trilogija.

KWIGA 20

Miodrag \uki}, Kiseonik,
Mirjana Bobi} Mojsilovi}, Imitacija `ivota,

Sne`ana Kutri~ki, Smederevsko blago;
Dobrilo Nenadi}, Gojko [anti}, Magla,

Velimir Luki}, I smrt dolazi na Lemno,
Miladin [evarli}, Kara|or|e.

KWIGA 21

Miodrag \uki}, Ba{tinik,
Sini{a Kova~evi}, Ze~iji nasip,

Stevan Koprivica, Tre Sorelle;
\or|e Lebovi}, Vojnik i lutka,

Miladin [evarli}, Zmaj od Srbije.

KWIGA 22

Novica Savi}, Ovde nema lopova;
Miodrag Ili}, Ma{ina za teror;

Predrag Peri{i}, “2004”;
Milan Miwa Obradovi}, Ogledalo bez pokrova;
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Sowa Bogdanovi}, Stanojlo me|u `enama;
Ivan Pani}, Kume, izgore ti!

KWIGA 23

Miodrag \uki}, Svetionik,
Ra{ko V. Jovanovi}, Kosta Trifkovi};

Aleksandar Panteli}, Tako smo se nekad smejali,
Dragan Tomi}, Sabqa doseklija,
Aleksandar \aja, La Gerilla,

Leon Kovke, Bebin doru~ak.

KWIGA 24

Miladin [evarli}, Du{evna bolnica,
Stojan Srdi}, Maksim,

Irena [arovi}, Mali Bog,
Radmila Jovanovi}, Karakonyula,

Spasoje @. Milovanovi}, Sofija Stavri} ili smrt odnosno
Umetnost pre`ivqavawa,
Eduard Daj~, Iza ogledala.

KWIGA 25

Miodrag Ili}, @anka,
Svetozar Vlajkovi}, Marko & Musa;

Aleksandar \aja, Blagoqub II;
Vojislav Savi}, Kenguri;

Qubinka Stojanovi}, Pit;
Bojan Vuk Kosov~evi}, Kavez.

KWIGA 26

Stojan Srdi}, An|eo s verande,
Aleksandar Pej~i}, Da Bog po`ivi gospodara,

Dragan Te{ovi}, Zajedni~ka izlo`ba;
Mile Petkovi}, Pogrebni zavod Milo{evi} & comp.;

Nenad @. Petrovi}, Ku}a razvrata;
Vesna Egeri}, Lepa Jelena.

KWIGA 27

Miodrag \uki}, Mlin,
Miladin [evarli}, Propast carstva srpskoga;

Eduard Daj~, Gozba ili O Erazistratu;
Bo{ko Suvajyi}, Ostrvo;

Aleksandar \aja, Povratak kne`evog sokola;
Radomir Putnik, Venijaminov krst.
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KWIGA 28

Vladimir V. Predi}, Samo je starac stigao na brod,
Toma Kuruzovi}, Roman bez romana;

Mirko Miloradovi}, Ibzenova {kola;
Milisav Milenkovi}, Zlo je biti Srbin;

Zoran O. \iki}, Jakac;
Sowa Bogdanovi}, Posledwi voz.

KWIGA 29

Miodrag Ili}, Vukomanov povratak;
Miodrag \uki}, Papagaj;
Dragan Tomi}, Raskr{}e,

Aleksandar \aja, Jankovac – potopqeni svet;
Stamen Milovanovi}, Konstantin.

KWIGA 30

Miodrag \uki}, Somnambuli;
Predrag Peri{i}, Heroji;

Eduard Daj~, [arena kwiga o srpskom pitawu;
Stojan Srdi}, Gr~; Zoran \iki}, De~ak;

Ma{a Filipovi}, Zadr`i kusur.

KWIGA 31

Miodrag \uki}, Ugovor;
Miladin [evarli}, Novi `ivot;

Goran Markovi}, Villa Sachino;
Bratislav Petkovi}, O tempora! O mores!

(O vremena! O morala!),
Dragana Abramovi}, Beogradski lokvawi,

Ana Rodi}, Ku}a u {umi

KWIGA 32

Milena Markovi}, Nahod Simeon,
Miodrag \uki}, Labudovo jezero,

Aleksandar \aja, Bitka za Sewak,
Bojan – Vuk Kosov~evi}, Kosmo S – [tasmo S;

Egon Savin, I. A. Gon~arov: Oblomov;
Dragan Kolarevi}, Agencija za duhovni razvoj

KWIGA 33

Svetozar Vlajkovi}, More u liftu;
Miladin [evarli}, Optimist;

Muharem Duri}, Pista;
Slobodan @iki}, Bratsko vojevawe;
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Zoran Stefanovi}, Slovenski Orfej;
Fedor [ili, Kozji grob.

KWIGA 34

Miodrag Ili}, Jeretik,
Bo{ko Suvajyi}, Ilarion,

Stamen Milovanovi}, Olivera,
Vesna Egeri}, Vesela Engleska,

Mile Petkovi}, Prokrust igra ping-pong,
Dejan Nov~i}, Melodrama.

KWIGA 35

Miodrag \uki}, ^udan stric;
Blagoje Jastrebi}, Boravak u obi~noj sobi;
Miodrag Ili}, Valcer poru~ika Nidrigena,
Miladin [evarli}, Mala srpska komedija;

Goran Ibrajter, Kardanus;
Ivan Pani}, Tre{win cvet.

KWIGA 36

Vladimir V. Predi}, Jesewi lovac;
Miodrag \uki}, Faraon i lav;

Miladin [evarli}, Vizantijski ametist;

Aleksandar \aja, Bilo jednom u Srbiji;
Muharem Duri}, ]orava maca.

KWIGA 37

Eduard Daj~, Evripidova Ipsipila;
Zoran O. \iki}, I medvedi su qudi;

Stojan Srdi}, Stoje vremena,
Slaven R. Radovanovi}, Rastkov put;

Dragan Kolarevi}, Suo~avawe sa pro{lo{}u.

KWIGA 38

Stamen Milovanovi}, Jedna~ewe po zvu~nosti;
Veroslav Ran~i}, Zlatno pravilo Glosovo;

Aleksandar \aja, Odr`avawe Zaharija;
Milica Pileti}, Palindrom;

Pe|a Trajkovi}, Na kraju krajeva,;
Milan Milovanovi}, Senka.

KWIGA 39

Miodrag \uki}, Striptiz kod Yakera;
Miladin [evarli}, Balkanska rapsodija;

Muharem Duri}, Han;
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Mladen Gvero, Prvoborci \avoqe varo{i;
Petar Petrovi} Wego{, Lu~a mikrokozma,

obrada i dramatizacija Gojko [anti}.

KWIGA 40

@ika Lazi}, Kwa`ev sekretar;
Borislav Peki}, Cincari ili Kore{podencija;

Slobodan Stojanovi}, Veliki dan;
Miodrag \uki}, Vila metamorfoza;
Miladin [evarli}, Apsolutni sluh.

KWIGA 41

Miodrag \uki}, Majstori;
Miladin [evarli}, U rukama otaybine;

Muharem Duri}, Bulowska {uma
(Hasanaginica ili La locura de un hombre);

Dragan Tomi}, Portir;
Bo{ko Suvajyi}, Goluba~ka mu{ica;
Stamen Milovanovi}, Udovi~ko kolo.

KWIGA 42

@eqko Karan, Glib;
Muharem Duri}, Duboko grlo;

Bo{ko Suvajyi}, Periteorion;
Radoslav Zlatan Dori}, Pozori{te dolazi;

Pe|a Trajkovi}, Fajront.

KWIGA 43

Miodrag \uki}, Ko~ija{;
Slobodan M. Isakovi}, Du{anovo jutro;

Miladin [evarli}, Izdajnik;
Vladimir V. Predi}, No};

Goran Babi}, Veli~anstvena dramska freska pod naslovom
“No}, svud okolo Jasenovac”.

KWIGA 44

Dragana Abramovi}, Zmija u nedrima;
Ana Buji}, Osniva~;

Smiqana \or|evi}, Mala i no}na muzika;
Vladislava Vojnovi}, Deca Ere Kompjutera;

Jelena Popadi}, Kohio;
Mirjana Jevti}, Kafana u Wujorku.

158 Edicija “Savremena srpska drama”



KWIGA 45

Miladin [evarli}, Smrt na izletu;
Bo`idar Ze~evi}, 1918.;

Stamen Milovanovi}, Duga no} pod orahom;
Milisav Milenkovi}, Lov na prepelice.

KWIGA 46

@eqko Karan, Opera uz tawir pasuqa (Yenerikanci);
Miodrag Ili}, Apisova kletva;

Obrad Nenezi}, Ne`ewe;
Aleksandar Nogo, Majstorska radionica.

KWIGA 47

Bo`idar Ze~evi}, Pivara;
Miladin [evarli}, Merlinkina ispovest;

Stamen Milovanovi}, Skrkolije;
Predrag Peri{i}, Sre}a u nesre}i.

KWIGA 48

Gorana Balan~evi}, Ogvo`|ena;
Ma{a Pevac, Juna~ka pripovedawa;

Dimitrije Kokanov, Vilinska pra{ina;
Svetozar Vlajkovi}, I nevidqivi voli vatromet.

KWIGA 49

Miladin [evarli}, Antikvar;
Stojan Srdi}, Geto;

Ana Buji}, Vremenska prognoza za Aulidu;
Stamen Milovanovi}, Ne pla~i, Petra.

KWIGA 50

Radmila Smiqani}, Bunar;
Jelena Popovi}, Mrki ponedeqak;

Mario ]ulum, [alter;
Goran Joki}, Ivanovo otvarawe;
Ranko Risojevi}, Jolpaz Davidov;

Branko Br|anin Bajovi}, Nedo|ija.

KWIGA 51

Igor Bojovi}, O{te}eni;
Stojan Srdi}, Mikulina `enidba;
Stamen Milovanovi}, Povratak;

Vojislav Savi}, Egzekutor.

Edicija “Savremena srpska drama” 159



KWIGA 52

Stojan Srdi}, ]opavi qudi; An|eo s verande; Salon; Geto.

KWIGA 53

Milan Jeli}, Vancage;
Dragana Abramovi}, Seks za poneti;

Nikola Teofilovi}, Posledwa `eqa Dragi{e Nedovi}a;
@ika Rankovi}, Na putu sre}e

KWIGA 54

Stojan Srdi}, Moje dete;
Gorana Balan~evi}, Preplava;
Nikola Milojevi}, Na tragu;

Predrag Crnkovi}, Trbuhozborci.

KWIGA 55

Neboj{a Pajki}, De~ko koji obe}ava;

Mirko Demi}, Pobednici, pobednici;
Stamen Milovanovi}, Sav Srbin;

Bratislav Petkovi}, Pri~a o Svetom Savi
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